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1. Introduction

Congratulations on the purchase of your new ap-
pliance.

I!LIJI You have selected a high-quality product.

The operating instructions are part of this
product. They contain important information on
safety, usage and disposal. Before using the prod-
uct, please familiarise yourself with all operating
and safety instructions. Use the product only as
described and for the range of applications speci-
fied. Please also pass these operating instructions
on to any future owner.

2. Intended use

The appliance is intended exclusively for killing
bacteria and removing dust, germs and house
mites. It is suitable for use on mattresses, bed
sheets, duvets, upholstered furniture and the like.
It may only be used indoors and in private house-
holds. Any other use is deemed improper.

The appliance is not intended for use in commer-
cial or industrial environments. The manufacturer
accepts no responsibility for damage caused by
failure to observe these instructions, improper use
or repairs, unauthorised modifications or the use of
unapproved replacement parts. The risk is borne
solely by the user.

3. Warnings and symbols
used

The following warnings and symbols are used in
these operating instructions, on the packaging and
on the appliance (where applicable):

A

DANGER! A warning with this
symbol and the signal word
"DANGER" indicates an imminently
hazardous situation that will result
in death or serious injury if not
avoided.

WARNING! A warning with

this symbol and the signal word
"WARNING" indicates a potential-
ly hazardous situation that could
result in death or serious injury if
not avoided.

A
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D

CAUTION! A warning with

this symbol and the signal word
"CAUTION" indicates a potentially
hazardous situation that could
result in a minor or moderate injury
if not avoided.

ATTENTION! A warning with

this symbol and the signal word
"ATTENTION" indicates a potential
situation that could result in proper-
ty damage if not avoided.

Note: A note identifies additional
information that facilitates the use
of the appliance.

Read the instructions.

AC current/voltage

This product satisfies the require-
ments of the applicable European
and national regulations.

Do not dispose of electrical appli-
ances in the household waste!

Dispose of the packaging in an
environmentally-responsible manner.

The packaging is made of recycla-
ble materials. Observe the labelling
on the packaging material when
sorting for disposal: The material

is labelled with abbreviations (a)
and numbers (b) with the following
meanings: 1-7: plastics, 20-22:
paper and cardboard,

80-98: composites.

This mark confirms that the product
complies with the product safety
requirements applicable in the Re-
public of Serbia.



4. Safety information

/\ RISK OF ELECTRIC SHOCK!

The rating of the power supply must correspond with the details given
on the rating plate of the appliance.

Check the appliance for visible external damage before use. Do not
operate an appliance that has been damaged or dropped.

Have all repairs carried out by a specialist workshop. Under no cir-
cumstances should you open the appliance yourself. Repairs that are
not carried out by a specialist workshop could lead to physical injuries.

To avoid potential risks, arrange for a defective appliance to be
checked and, if required, repaired by qualified technicians, or contact
our Customer Service Department.

Arrange for defective power plugs and/or cables to be replaced as
soon as possible by a qualified technician or by our Customer Service
Department to avoid the risk of injury.

Pull only on the plug itself when unplugging the appliance, never on
the power cable.

Never bend (kink) or crush the power cable; always route it in such a
way that it cannot come into contact with hot surfaces and such that
no one can step on it or trip over it.

Disconnect the mains plug before cleaning and after each use.

Always unwind the power cable fully before switching on and do not
use an extension cable.

Never touch the power cable or the plug with wet hands.

Never use the appliance adjacent to water contained in a bath, show-
er, wash basin or other vessels. The proximity of water is hazardous,
even if the appliance is switched off.

English 3



4

Under no circumstances should the appliance be immersed in liquids
or liquids be allowed to penetrate the housing.

Do not expose the appliance to humidity and do not use it outdoors.
If any liquid gets into the housing, disconnect the appliance from the
power socket immediately and have it repaired by a qualified techni-
cian.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervi-
sion or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufactur-
er, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a
hazard.

RISK GROUP 3
This appliance contains a lamp that is classified as risk group 3.

WARNING - UV emitted from this product.

Avoid eye and skin exposure to unshielded product.

WARNING - This appliance con-

tains a UV ermitter. Do not stare at
the light source.

WARNING - UV ermitted from this
product. Avoid eye and skin expo-
sure to unshielded product.
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/A WARNING! RISK OF INJURY!

Use this appliance only as described in these operating instructions.

Never look directly into the UV-C lamp. UV radiation can lead to inju-
ries to your eyes and skin.

Never use the appliance on people or animals! UV radiation can lead
to injuries to eyes and skin.

The bactericidal ultraviolet rays of the UV-C lamp on the underside of
the appliance are harmful to eyes and skin. Never expose yourself,
other persons or animals to direct or reflected radiation. In case of ex-
posure to the radiation, seek medical attention immediately.

Make sure that the rollers with the safety switches for the UV-C lamp
are not blocked.

Keep animals, hair, jewellery, loose clothing, fingers and all other
parts of the body away from the suction opening of the appliance in
order to prevent tight suction. Switch the appliance off immediately if it
sucks onto any body part or object.

Never touch the vibration heads when the appliance is in use.
Ensure that the connected power cable is not a hazard to tripping.

Never leave the appliance unattended while it is switched on or con-
nected to the mains power supply. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.

Never allow children to use the appliance unattended.

Allow the UV-C lamp to cool down sufficiently after use. Otherwise,
there is a risk of burns.

Never place your hand under the appliance while it is still in opera-
tion.
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/\ RISK OF FIRE!

Do not insert anything into the openings of the appliance and make
sure that they are not blocked.

Make sure that the ventilation openings on the sides and bottom of
the appliance are not blocked.

To avoid a fire during operation, do not cover the appliance.

Do not use the appliance in rooms containing highly flammable sub-
stances or toxic or explosive vapours.

In case of fire, do not extinguish the appliance with water. Asphyxiate
flames with a fireproof blanket or use a suitable fire extinguisher.

(D) ATTENTION! PROPERTY DAMAGE!

6

Do not use the appliance to vacuum up the following items:

flammable or flammable substances

glowing embers, burning cigarettes, matches, etc.

liquids or wet substances (e.g. wet carpet shampoo)

very fine dust (e.g. concrete dust), ash or toner

sharp, hard objects (e.g. glass splinters)

Do not place or lay any heavy objects on the product, power plug, or
powercable.

Do not attempt to lubricate the rollers with lubricant or oil. This would
cause more dust and dirt to stick to the rollers.

Do not clean the appliance with aggressive, chemical or abrasive
cleaning agents. They could damage it.
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5. Package contents and
transport inspection
/\ DANGER!

> Do not allow children to play with packaging
materials.
There is a risk of suffocation!

4 Remove all parts of the appliance and the
operating instructions from the packaging.

4 Remove all packaging materials from the
appliance.

The package contents include the following
components (see fold-out page for illustrations):
® Anti Dust Mites Handheld Vacuum Cleaner
® 2 HEPA filters (1x pre-installed)

® |nstructions for use

(D Note
> Check the package for completeness and

signs of visible damage.

> If the delivery is incomplete or damage has
occurred as a result of defective packaging
or during transport, contact Customer Service
(see section 16.1. Service).

6. Appliance description

(See fold-out page for illustrations)
© Handle

@ On/OFF switch 1/0

© UV button

O Dust container

© HEPA filter (in dust container)
© Dust filter (in dust container)
@ Vibration head

O Rollers with safety switch

© Suction opening

@ Ventilation openings

® UV-Clamp (4 LEDs)

® Mains cable

7. Safety switches

The appliance has two rollers with safety switch-
es @ on the left and right of the underside of the
appliance. The UV-C lamp @ only switches on
when the UV button @ is pressed if both safety
switches @ are also switched simultaneously. This
deactivates the automatic switch-off of the UV-C
lamp @. This happens automatically when the
switched-on appliance is placed on a level surface
(Fig. 1).

UV-C lamp on

Fig. 1

If the rollers with the safety switches @ lose
contact with the surface being cleaned, the auto-
matic switch-off function is activated and the UV-C

lamp D stops lighting (Fig. 2 and 3).
UV-C lamp off
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Use

/\ WARNING!

>

>

Never look info the UV-C lamp @ during use!
Never use the appliance on people or animals!
UV radiation can cause injuries to eyes and
skin!

Only operate the appliance when it has been
properly assembled. This is the only way to
avoid the dangers of UV radiation.

Use this appliance only as described in these
operating instructions. This is the only way to
avoid the dangers of UV radiation.

(D Note

>

1

Use the appliance only if it is completely and
correctly assembled. The dust container @,
dust filter @ and HEPA filter @ must be in-
serted correctly and undamaged. If dirt gets
into the motor of the unit, it could cause motor
damage.

Make sure that the rollers with the safety
switches @ for the UV-C lamp () on the
underside of the appliance are not blocked.
Test the appliance on a small, unobtrusive
spot first.

) Plug the power plug into a properly installed,
easily accessible wall outlet.

2) Place the appliance flat on the surface to be

cleaned.

3) To switch the appliance on, push the On/Off

switch 1/0 @ forwards to position I. Hold the
UV button @ pressed to switch on the UV-C
lamp @. The appliance begins producing a
vacuum, and the vibration heads @ begin to
vibrate. The vibration shakes up the surface to
be cleaned, and the swirled up dust is sucked
in through the suction opening @.

8 English

4) Move the appliance evenly over the surface

to be cleaned.

5) After vacuuming, push the On/Off switch

1/0 @ back to position 0 to switch off the
appliance.

6) Pull the plug out of the power outlet.

9.

¢
¢

Usage recommendations
Always clean mattresses from both sides.

New mattresses should be cleaned once
a month. Older mattresses should first be
cleaned daily for one week. Afterwards,
cleaning should take place once a month.

The HEPA filter @ should be replaced every
12-18 months, depending on use. If you
have any questions about spare parts,
please contact customer service (see section
16.1. Service).

(D Note

| 2

For information on ordering a new HEPA
filter @), see section 13. Ordering
replacement parts.

The UV-C lamp @ requires no maintenance.
The LEDs cannot be replaced.

10. Cleaning

/\ DANGER!

>

Before cleaning the appliance, disconnect the
mains plug from the mains socket. Otherwise,
there is a risk of electrocution.

(D ATTENTION!

>

Do not use aggressive, abrasive or chemical
cleaning agents. They can damage the surface
and also lead to irreparable damage to the
appliance.

To avoid irreparable damage to the appli-
ance, ensure that no moisture gets into it dur-
ing cleaning.



10.1. Emptying the dust
container and cleaning the
filter

(D Note

> To ensure proper operation of the appliance
and avoid problems, empty the dust contain-
er @ and clean the filters @/@ after every

use.

1) To remove it from the appliance, turn the dust
container @ anticlockwise until the marking
on the appliance is over the symbol ‘2 (open)
(Fig. 4).

)

[ 6

!
—

3

Fig. 4

2) Use your thumb and index finger to pull the
HEPA filter @ out of the dust filtler @ (Fig. 5).

¢ @‘)

-

Fig. 5

3) Reach into the opening of the dust filter @
and pull it out of the dust container @ (Fig. 6).

Fig. 6

4) Empty the dust container @ into a waste
container.

5) Rinse the dust container @, dust filter @ and
HEPA filter @ under cold or lukewarm water.
Allow all parts to air dry completely before
inserting them back into the appliance.

6) Reinsert the dust filter @ into the dust
container @. In doing so, make sure that the
side openings of the dust container @ and
dust filter @ match up (Fig. 7).

Fig. 7
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7) Insert the HEPA filter @ into the dust filter @
(Fig. 8).

Fig. 8

8) Insert the dust container @ into the appliance
so that the marking on the appliance is over the
symbol fuz) {open). Turn the dust container @
clockwise until the marking on the appliance is

over the symbol & (closed) (Fig. 9).

1.
Fig. 9

10.2. Cleaning the appliance

4 Only clean the appliance housing with a lightly
moistened cloth. For stubborn dirt use a mild
detergent on the cloth.

4 Dry off the appliance completely before using
it again or storing it.

10 English

11. Storage

4 Store the appliance in a clean, dry location
out of direct sunlight.

12. Technical specifications

Operating voltage/ 220-240V ~, 50 Hz
current

Power consumption 300 W

Power consumption oW

in off mode
I1/[2] (double insulation)

Protection class

Classification of the
UV-C lamp risk group

Risk group 3
13. Ordering replacement
parts

You can order replacement parts for this product
on the Internet at www.kompernass.com.

[=] R[]

[=]}
(D Note

> If you have problems with your online order,
you can contact our service centre by phone
or e-mail.

Scan the QR code with your
smartphone/tablet.

You can use this QR code to
go directly to our website to
view and order the available
spare parts.

> Always quote the article number
(IAN) 506349_2507 in your order.

> Please note that online ordering of replace-
ment parts is not possible for all countries.



14. Troubleshooting

The following table will help you to identify and rectify minor malfunctions. If the solutions presented
below do not resolve the problem, please contact Customer Service (see section 16.1. Service).

Fault

The appliance does not
produce suction.

The suction power is too
weak.

The UV-C lamp @ does
not light up.

The vibration heads @ do
not vibrate.

An unpleasant odour es-
capes from the appliance
during suction.

Cause

The appliance is not
switched on.

The mains plug is not
plugged in.

The mains socket is not
supplying power.

The dust container @ is full.

The dust filter @/HEPA
filter @ is dirty.

The suction opening @ is
blocked.

The automatic switch-off of
the UV-C lamp @ has been

activated.

The UV-C lamp @ or the

appliance is defective.

The two rollers @ of the
appliance are not in con-
tact with the surface to be
cleaned.

Odours often develop when
new appliances are used for
the first time.

The appliance is defective.

Solution

Make sure that the appliance is properly
connected to the power supply and push

the On/Off switch 1/0 @ to position I.

Insert the plug into a mains power socket.

Check the house mains fuse.

Empty the dust container @ (see section
10.1. Emptying the dust container
and cleaning the filter).

Clean the dust filter @ /HEPA filter @
(see section 10.1. Emptying the dust
container and cleaning the filter).

Switch off the appliance, pull out the
plug from the wall socket and remove the
blockage.

Check the rollers with the safety switch-
es @ on the left and right (see section
7. Safety switches). Place the appli-
ance on a level surface and hold the UV

button € pressed.

Contact Customer Service (see section
16.1. Service).

Position the appliance on the surface to
be cleaned such that both rollers @ of
the appliance make contact.

The smell should disappear after the
appliance has been used a few times.

Switch off the appliance, pull out the
power plug from the socket and contact
Customer Service (see section

16.1. Service).
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15. Disposal

The symbol of the crossed-out wheelie
bin means that this appliance may not
be disposed of in regular household
waste at the end of its service life. The
appliance must be deposited at an established
collection point, recycling centre or disposal com-
pany.
Please erase all personal data before returning an
appliance.

The packaging is made from environmentally
friendly material which can be disposed of at your
local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally
friendly manner.

16. Kompernass Handels
GmbH warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from
the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by the
warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.

Please keep your receipt in a safe place. This will
be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you
or refund the purchase price (at our discretion).
This warranty service requires that you present the
defective appliance and the proof of purchase (re-
ceipt) within the three-year warranty period, along
with a brief written description of the fault and of
when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your prod-
uct will either be repaired or replaced by us. The
repair or replacement of a product does not signify
the beginning of a new warranty period.

12 English

Warranty period and statutory claims
for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period shall
be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product
parts subject to normal wear and tear or to fragile
parts which could be considered as consumable
parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating in-
structions for the product regarding proper use

of the product are to be strictly followed. Uses
and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall
be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs
which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the fill receipt and the item num-
ber (IAN) 506349_2507 available as proof

of purchase.

B You will find the item number on the type plate
on the product, an engraving on the product,
on the front page of the operating instructions
(below left) or on the sticker on the rear or
bottom of the product.



B |f functional or other defects occur, please
contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase {(till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

You can download these instructions
along with many other manuals,
product videos and installation soft-
TS ( ware ot www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidl-service.com) where you
can open your operating instructions by entering

the item number (IAN) 506349_2507.

16.1. Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(YD Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[1AN 506349_2507 |

16.2. Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

English
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1. Bevezeto
Gratuldlunk 0j késziiléke megvésarldsdhoz.

I!!I Vasérlaséaval kivalé minéség termék
I——I mellett déntdtt. A haszndlati Gtmutaté a
termék része. Fontos tudnivalékat tartalmaz a biz-
tonsdgra, haszndlatra és drtalmatlanitésra vonatko-
zéan. A termék haszndlata elétt ismerkedjen meg
valamennyi haszndlati és biztonsdgi utasitdssal. A
terméket csak a leirtak szerint és a megadott célok-
ra haszndlja. A termék harmadik személynek t&rté-

né tovébbaddsa esetén adja 4t a késziilékhez
tartozé valamennyi leirdst is.

2. Rendeltetésszerd
hasznalat

A készilék kizardlag baktériumok elpusztitésara és
por, csirdk és hazi poratkdk eltdvolitésara szolgdl.
Matracokon, lepedékén, takarékon, kérpitozott bo-
torokon és hasonlé targyakon t6rténd haszndlatra
alkalmas. Csak zdrt helyiségekben és magdanhaz-
tartdsokban haszndlhaté. Minden eftél eltéré hasz-
ndlat nem rendeltetésszerd haszndlatnak mindsil.

A késziilék nem alkalmas kereskedelmi vagy ipari
haszndlatra. A nem rendeltetésszerG haszndlatbdl,
szakszeritlen javitdsi munkakbél, jogosulatlanul
végzett médositdsbdl vagy nem engedélyezett
alkatrészek haszndlatdbél eredd karok esetén
semmilyen igény nem érvényesithetd. A kockazatot
egyedil a felhaszndlé viseli.

3. Felhasznalt figyelmezteté
jelzések és szimbélumok

Ebben a haszndlati Gtmutatéban, a csomagoldson
és a késziléken, a kdvetkezs figyelmeztet jelzé-
seket és szimbSlumokat hasznéljuk (ha alkalmaz-
hatd):

VESZELY! Az ezzel a szimbélum-
mal és a ,VESZELY” figyelmeztets
Q széval ellatott figyelmeztetd utasitas
olyan kdzvetlen veszélyes helyzetre

figyelmeztet, amely haldlt vagy sdlyos
sériilést okoz, ha nem el8zik meg.

16 Magyar
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FIGYELMEZTETES! Az ez-

zel a szimbSlummal és a
FIGYELMEZTETES” figyelmeztets
széval ellatott figyelmeztetd utasitas
olyan lehetséges veszélyes helyzetre
figyelmeztet, amely haldlt vagy sdlyos
sériilést okozhat, ha nem elézik meg.

VIGYAZAT! Az ezzel a szimbdlum-
mal és a VIGYAZAT” figyelmeztets
széval ellétott figyelmeztetd utasitas
olyan lehetséges veszélyes helyzetre fi-
gyelmeztet, amely csekély vagy enyhe
sérilést okozhat, ha nem elézik meg.

FIGYELEM! Az ezzel a szimbélummal
és a ,FIGYELEM” figyelmeztetd széval
ellatott figyelmeztetd utasités olyan
lehetséges helyzetre figyelmeztet,
amely anyagi kdrokat okozhat, ha nem
elézik meg.

Tudnivalé: Tudnivalé jeldli a
kiegészité informécidkat, amelyek meg-
kénnyitik a készilék haszndlatat.

Olvassa el az Gtmutatét.

Vdltakozé dram/valté fesziiltség

Ez a termék megfelel a vonatkozé
eurépai és nemzeti irdnyelvek kévetel-
ményeinek.

Ne dobjon elektromos készilékeket a
héztartasi hulladékbal

Artalmatlanitsa a csomagoléanyagot
kérnyezetbardt médon.



[Xé tasandl vegye figyelembe a csoma-

A csomagolds Gjrahasznositott anyag-

Ez a termék megfelel a Szerb K&éztér-
bél készilt. A hulladékok szétvaloga-

AA sasdg nemzeti irdnyelveiben rogziteft

kévetelményeknek.
goléanyagokon 1évé jeldlést: Ezek

roviditésekkel (a) és szamjegyekkel (b)
t b S vannak megjelélve, amelyek jelentése a

kévetkezd: 1-7: mianyagok, 20-22:
papir és karton, 80-98: kompozit
anyagok.

4. Biztonsagi utasitasok

/\ ARAMUTES VESZELYE!

Az aramforrds fesziltségének meg kell egyeznie a készilék tipustdb-
l&jén lév8 adatokkal.

Haszndlat elétt ellendrizze a késziléket, hogy nincs-e rajta lathaté
sérilés. Ne mikadtessen hibds vagy leesett késziléket.

Csak szakemberrel javittassa a késziléket. Semmilyen kérilmények
kdzatt ne nyissa ki sajdt maga a késziléket. A nem szakember dltal
végzett beavatkozdsok sériléseket okozhatnak.

Haszndlat elétt ellendrizze a késziléket, hogy nincs-e rajta lathatd sé-
rilés. Ne mikddtessen hibds vagy leesett késziléket.

Csak szakemberrel javittassa a késziléket. Semmi esetre se szerelje
szét sajét maga a késziléket. Az olyan beavatkozdsok, melyet nem
szakember végez, sérilést okozhatnak.

A veszélyek elkerilése érdekében a hibés késziléket azonnal javittas-
sa meg szakképzett szerel8vel vagy forduljon igyfélszolgdlatunkhoz.
A veszélyek elkerilése érdekében a sérilt halézati csatlakozédugét
vagy vezetéket azonnal cseréltesse ki megfelel jogosultsédggal ren-
delkez8 szakemberrel vagy az iigyfélszolgdlattal.

Mindig a csatlakozddugét és soha ne a hdldzati kdbelt hizza, amikor
a késziléket levdlasztia a tapellétésrdl.

Ne tdrje meg és ne nyomja dssze a hélézati kdbelt, és olyan médon
fektesse le, hogy ne érjen forré feliletekhez és ne lehessen rélépni
vagy megbotlani benne.
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Tisztitds elétt és minden haszndlat utdn hizza ki a hélézati csatlako-
z6dugét.

Bekapcsolds elétt mindig teljesen tekerje le a hélézati kébelt és ne
haszndljon hosszabbité kébelt.

Soha ne fogja meg nedves kézzel a hdlézati kdbelt vagy a hélézati
csatlakozédugét.

Soha ne haszndlja a késziléket firdSkadban, zuhanyzéban, mosdé-
kagyléban vagy egyéb edényekben 1év8 viz kdzelében. A viz kézel-
sége kikapcsolt késziléknél is veszélyt jelent.

A késziléket semmi esetre sem szabad folyadékba meriteni és ne
hagyja, hogy folyadék kerilion a készilékhazba.

Védje a késziléket a nedvességtél és ne haszndlja a szabadban. Ha
mégis folyadék keril a készilékhdzba, azonnal hizza ki a készilék

hélézati csatlakozddugdjét a csatlakozdalizatbdl és javittassa meg
képzett szakemberrel.

A késziiléket 8 éves kor feletti gyermekek és csokkent fizikai, érzék-
szervi vagy mentdlis képességl vagy tapasztalattal és/vagy tuddssal
nem rendelkez8 személyek csak felndtt személyek feligyelete mellett
haszndlhatjdk, vagy ha felvildgositottak Sket a késziilék biztonségos
haszndlatdrdl és megértették az ebbdl eredd veszélyeket.

Gyermekek nem jétszhatnak a készilékkel. Felugyelet nélkili gyerme-
kek nem tisztithatjdk a késziléket és nem végezhetnek karbantartdst.

3. KOCKAZATI OSZTALY
Ebbe a készilékbe 3. kockazati osztalyd fényforrds van beépitve.
FIGYELMEZTETES! Termék okozta UV-sugérzés.

Kerilie a szem és a bdr expozicidjat a nem ledrnyékolt termék révén.

FIGYELMEZTETES - Ez a késziilék UV-sugarzét

tartalmaz. Ne nézzen kdzvetlenil a fényfor-
rasra.

FIGYELMEZTETES - Ez a termék UV-sugdrzast
bocsdt ki. Keriilie a szem és a bdr védelem
nélkili termékkel valé érintkezését.
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/\ FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!

A késziléket csak a jelen hasznélati Gtmutatéban leirtak szerint hasz-
néljal

Soha ne nézzen kdzvetlenil az UV-C ldmpéba. Az UV sugdrzés kéro-
sithatja a szemet és a bdrt!

Soha ne haszndlja a késziléket embereken vagy dllatokon! Az UV
sugdrzds kdrosithatja a szemet és a bért!

A készilék aljén lév8 UV-Cldmpa csirapusztitd ultraibolya sugarai
kdrosak a szemre és a bérre. Soha ne tegyen ki 5nmagat, mésokat
vagy dllatokat kézvetlen vagy visszaver8dé sugaraknak. A sugarak-
kal tértént érintkezés esetén azonnal forduljon orvoshoz.

Ugyelien arra, hogy az UV-C lémpa biztonsdgi kapcsoléval ellétott
gérgéi ne akadjanak el.

A beszivés megakadélyozdsa érdekében, tartsa tavol a készilék
szivényildsatdl az dllatokat, hajat, ékszert, bé ruhdzatot, ujjakat és
egyéb testrészeket. Ha a készilék mégis besziv valamit, akkor azon-
nal kapcsolja ki a késziléket.

Miksdés kdzben ne nydljon a rezgéfejekhez.

Ugyelien arra, hogy a csatlakoztatott hdlézati csatlakozdkdbelben ne
lehessen felbukni.

Ellendrizze, hogy a készilék oldalén és aljan lévs szell§z8nyilasok
ne legyenek eltomédve.

Soha ne hagyja, hogy gyermekek feligyelet nélkil haszndljgk a
késziléket.

Haszndlat utdn hagyja megfeleléen lehdlni az UV-C ldmpdt.
Ellenkez& esetben égési sériilés veszélye all fenn.

Soha ne tegye a kezét a készilék ald, amig zemel.
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A TUZVESZELY!

Ne dugjon semmit a készilék nyildsaiba és tgyeljen arra, hogy ne
legyenek eltdm&dve.

Ellen&rizze, hogy a készilék oldaldn 1évé szell8z8nyildsok ne legye-
nek eltbmédve.

A késziléktiz megel8zése érdekében, ne takarja le a késziléket ize-
melés kézben.

Ne hasznélja a késziléket olyan helyiségekben, ahol gytlékony
anyagok, illetve mérgez38 vagy robbanékony gézsk vannak.

TGz esetén ne vizzel oltsa a késziléket. A ldngokat tizéll6 takarédval
vagy megfeleld tizoltokészilékkel fojtsa el.

/\ FIGYELEM! ANYAGI KAR!

A késziilékkel semmiképpen ne szivjon fel:

- éghetd és gyulékony anyagokat

- izz4 hamut, égd cigarettat, gyufét stb.

- folyadékokat és nedves anyagokat (pl. nedves sz8nyegsampont)
- nagyon finom port (pl. betonport), hamut vagy festékport

- hegyes, kemény targyakat (pl. Gvegszilédnkokat)

Ne helyezzen nehéz tdrgyakat a készilékre, a hdlézati csatlakozédu-
géra vagy a hdlézati kdbelre.

Ne prébdlja kenéanyaggal vagy olajjal kenni a gérgdéket. Ezutén
még inkdbb rdtapadna a por vagy a szennyez8dés a gérgdkre.
Ne tisztitsa a késziléket agressziv vegyszerekkel vagy sirolé hatdsi
tisztitészerekkel. Ellenkezd esetben kdrt tehet benne.
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5. A csomag tartalma
és hianytalansaganak
ellenérzése

/\ VESZELY!

> Gyermekek nem jatszhatnak a csomagoléan-
yagokkal.
Fulladasveszély dll fenn!

4 Vegye ki a csomagoldsbdl a készilék val-
amennyi részét és a haszndlati Gtmutatét.

4 Tavolitson el minden csomagoléanyagot a
készilékrdl.

A késziiléket az aldbbi komponensekkel szdllitjuk
(8brékat lasd a kihajthaté oldalon):

® atkdk elleni porszivé

® 2 HEPA sziré (1 elére felszerelve)

® haszndlati Gtmutatd

@ Tudnivalé
> Ellendrizze a csomag tartalmdt, hogy
hignytalan-e és nincs-e rajta lathatd sériilés.

> Hidnyos szdllitds vagy a nem megfelel8 cso-

magolésbdl ereds, illetve a szdllitas soran kel-

etkezett karok esetén forduljon az igyfélszol-
gdlathoz (lasd a 16.1. Szerviz fejezetet).

6. A készuilék leirasa

(abrdkat lasd a kihajthaté oldalon)
@ markolat

@ be-/kikapcsolé 1/0

© UV gomb

O portartély

@ HEPA sziir (a portartdlyban)
@ porsziré (a portartdlyban)

@ rezgdfej

O gorgsk biztonségi kapcsoléval
O szivonyilés

O szellszényilasok

® UV-Cldmpa (4 LED)

® halézati kabel

7. Biztonsagi kapcsolé

A késziiléken két biztonsdgi kapcsoléval ellétott
gérgé @ taldlhaté a késziilék alién bal és jobb
oldalon. Az UV-Clémpa @ az UV gomb @
megnyomdsa esetén csak akkor kapcsol be, ha
egyszerre mindkét biztonsagi kapcsolst @ meg-
nyomija. Ez kikapcsolia az UV-C lémpa @ au-
tomatikus kikapcsolds funkcidjat. Ez automatikusan
megtériénik, ha a bekapcsolt késziléket egy sima
feliiletre helyezi (1. &bra).

UV-C lédmpa be

1. dbra

Ha a bizfonsdgi kapesoléval elldtott gérgék @
nem érintkeznek a talajjal, akkor aktivélédik az
automatikus kikapesolds funkcié és az UV-C-
ldmpa ) nem vildgit tovébb (2. és 3. dbra).

UV-C ldmpa ki

3. dbra



8. Haszndlat

/\ FIGYELMEZTETES!

> A készilék haszndlata kézben soha ne
nézzen az UV-Clampdba @!

> Soha ne haszndlja a késziléket embereken
vagy dllatokon!
Az UV sugdrzds kdrosithatja a szemet és a
bért!l

> A késziléket csak megfelel8en dsszeszerelt
dllapotban haszndlja. Csak igy keriilheték el
az UV-sugdrzasbdl ereds veszélyek.

> Akésziléket csak a jelen haszndlati Gtmu-
tatéban leirtak szerint mikadtesse. Csak
igy keriilhetsk el az UV-sugarzasbdl ereds
veszélyek.

® Tudnivalé

> Csak akkor haszndlja a késziiléket, ha teljesen
és megfelel8en van dsszeszerelve. A por-
tartélyt @, a porszirét @ és a HEPA sz{rét
@ megfelelSen kell behelyezni és azoknak
épnek kell lenniik. Ha szennyez8dés keril a
késziilék motorjaba, akkor kér keletkezhet a
motorban.

> Ugyelien arra, hogy az UV-C lémpa @
biztonsagi kapcsoléval elldtott gorgsi @ a
készilék aljgn ne akadjanak el.

> El8szér mindig prébdlja ki a késziléket egy
kevésbé felting helyen.

1) Csatlakoztassa a hélézati csatlakozédugédt
egy szabdlyszerGen telepitett, kdnnyen elérhetd
csatlakozéaljzatba.

2) Helyezze a késziiléket laposan a tisztitandé
felvletre.

3) A készilék bekapcsolésdhoz tolja elére a
be-/kikapcsoldt 1/0 @ 1 pozicidba. Az UV-C
lémpa P bekapcsoldséhoz tartsa lenyomva
az UV gombot @. A készilék megkezdi a
porszivézdst és a rezgéfejek @ elkezdenek
rezegni. A rezgés felrdzza a tisztitandé felijle-
tet és a késziilék felszivia a felkavart port a
szivonyiléson @ keresztil.
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4) Vezesse végig a késziléket egyenletesen a
tisztitandé felileten.

5) A porszivézds befejezése utdn a késziilék
kikapcsoldsdhoz tolja vissza a be-/kikapcsolét
1/0 @ 0 pozicidba.

6) Hizza ki a hdlézati csatlakozédugét a csat-
lakozéaljzatbél.

9. Hasznalati tippek
¢ A matracok mindkét oldaldt tisztitsa meg.

¢ Az §j matracokat havonta egyszer ajénlott
megtisztitani. A régebbi matracokat egy hétig
minden nap ajénlott megtisztitani. Ezutdn
havonta egyszer kell tisztitdst végezni.

¢ AHEPA szirét @ a haszndlattél figgéen
12-18 havonta ki kell cserélni. Ha a pétalka-
trészekre vonatkozé kérdése van, forduljon az
Ugyfélszolgdlathoz (lasd a 16.1. Szerviz
fejezetet).

@ Tudnivalé
> Uj HEPA 5206 @ rendeléséhez ldsd a
13. Pétalkatrészek rendelése fejezetet.
> Az UV-C lémpa (D nem igényel karbantartdst.
A LED-eket nem lehet kicserélni.

10. Tisztitas

A\ VESZELY!
> Minden tisztitds elétt hizza ki a hdlézati csat-
lakozdédugét a csatlakozéalizatbdl. Ellenkezd
esetben aramités veszélye dll fenn.

@ FIGYELEM!

> Ne haszndljon er8s hatdsu, sirolé vagy vegyi
tisztitészereket. Ezek kart tehetnek a felilet-
ben és helyrehozhatatlan kar keletkezhet a
késziilékben.

> Ugyelien arra, hogy a fisztités sordn ne keril-
ion nedvesség a készilékbe, ellenkezs eset-
ben helyrehozhatatlan kar keletkezhet benne.



10.1. Portartaly kiiritése és
szUré tisztitasa

® Tudnivalé

> A készilék megfeleld miksdésének biztositasa
és meghibdsoddsok megelézése érdeké-
ben minden haszndlat utén iritse ki a por-
tartalyt @ és tisztitsa meg a sziréket @/ 0.

1) A portartaly készilékrd| torténd levételéhez
forgassa el a portartélyt @ az éramutatd
jérasaval ellentétes irdnyba Ggy, hogy a
késziléken lévé jelslés a T szimbslum (nyit-
va) fslstt legyen (4. dbra).

4. dbra

2) Fogja meg a HEPA sz(irét @ a hive-
lykujjéval és a mutatéujjaval, majd hizza ki a

porszirsbél @ (5. dbra).

5. ébra

3) Nydlion be a porsziré @ nyiléséba és hizza
ki a portartalybél @ (6. dbra).

6. dbra

4) Uritse ki a portartélyt @ egy szemetes folatt.

5) Oblitse &t a portartalyt @, a porszirst @
és a HEPA szGrét @ hideg vagy langyos viz
alatt. Hagyija teliesen megszdradni az dsszes

részt a levegdn, mielétt visszahelyezi ezeket a
készilékbe.

6) Helyezze vissza a porszirét @ a portartdlyba

0. Ugyelien arra, hogy a portartély @ old-
alsé nyilasai és a porszirs @ nyildsai egymds
folstt legyenek (7. abra).

7. dbra
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7) Helyezze be a HEPA sziirét @ a porszirébe

O (8. dbra).

8. dbra

8) Helyezze be a portartélyt @ a készilékbe
Ggy, hogy a készilléken lévé jelslés a T

szimbdlum (nyitva) f&l&t legyen. Forgassa el
a portartdlyt @ az éramutaté jdréséval meg-
egyez6 irdnyba 4gy, hogy a késziléken lévé

jelélés a (D szimbolum (zérva) flstt legyen

(9. dbra).

9. dbra

10.2. Készulék tisztitasa

¢ Akészilékhazat enyhén megnedvesitett
térlékendével tisztitsa meg. Makacs szenny-
ez&dések esetén tegyen enyhe hatdsu tisz-
titészert a torlékenddre.

4 Ismételt haszndlat vagy tarolés elétt, hagyja a

késziiléket teljesen megszdradni.
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11. Tarolas

4 Térolja a késziiléket tiszta és szaraz helyen,
kézvetlen napsugdrzdstdl védve.

12. MUszaki adatok

Uzemi fesziiltség,
dram

220-240V ~, 50 Hz

Teljesitményfelvétel 300 W

Teljesitményfelvétel

kikapcsolt dllapotban ow

Erintésvédelmi
osztdly

Az UV-C lémpa
kockdzati osz- 3. kockdzati csoport
talyanak besoroldsa

I /0] (kett8s szigetelés)

13. Pétalkatrészek
rendelése

A termékhez barmikor kényelmesen rendelhet
pétalkatrészeket o www.kompernass.com
weboldalon.

Szkennelje be a QR-kédot az
E I E okostelefonjaval/téblagépével.
Ezzel a QRkdddal kézvetlendl
- a weboldalunkra keril, ahol
EI megtekintheti és megrendelheti
. a rendelkezésre 4ll6 pétalkatré-
szeket.

@ Tudnivalé

> Ha probléma meriil fel az online rendeléssel,
forduljon az tgyfélszolgdlatunkhoz telefonon
vagy e-mailben.

> A rendeléshez mindig adja meg a cikkszamot
(IAN) 506349_2507.

> Ne feledje, hogy nem minden orszégban
lehetséges az alkatrészek interneten t6rténd
megrendelése.



14. Hibaelhdaritas

Az aldbbi tabldzat segit azonositani és megszintetni a kisebb hibékat. Ha az aldbb felsorolt [épésekkel nem
tudja megoldani a problémdt, akkor forduljon iigyfélszolgdlatunkhoz (lésd a 16.1. Szerviz fejezetet).

Hibajelenség

A késziilék nem porszivézik.

A szivételjesitmény 1ol
gyenge.

Az UV-C lédmpa @

nem vilagit.

A rezgéfejek @ nem
rezegnek.

Porszivézas kézben
kellemetlen szag tévozik a
készilékbdl.

Ok

A késziilék nincs bekapc-
solva.

A hélézati csatlakozédugd
nincs csatlakoztatva.

Nincs fesziiltség a csat-
lakozéaljzatban.

A portartély @ megtelt.

A porsziré @ /HEPA

sz0r6 @ szennyezett.

A szivényilds @ eltsmédstt.

Aktivalédott az UV-C-
lampa @) automatikus
kikapcsolés funkcidja.

Az UV-Clémpa (P vagy a
készilék meghibdsodott.

A készilék két gorgsie @

nem érintkezik megfeleléen
a megtisztitandé felilettel.

Uj készilékek elsé hasznéla-

ta sordn gyakran eléfordul
szagképz8dés.

A késziilék meghibdsodott.

Megoldas

Ellen&rizze, hogy a készilék megfelelden
csatlakoztatva van az éramellétasra és
tolja a be-/kikapcsolst 1/0 @ I pozicié-
ba.

Csatlakoztassa a hdlézati csatlakozé-
dugét egy csatlakozéaljzatba.

Ellendrizze a biztositékokat.

Uritse ki a portartalyt @ (ldsd a
10.1. Portartdly kiiritése és
sziré tisztitdsa fejezetet).

Tisztitsa meg a porszirét @ /HEPA szirét
@ (l6sd a 10.1. Portartdly kiiritése
és szird tisztitdsa fejezetet).

Kapcsolja ki a késziiléket, hizza ki a
hélézati csatlakozédugét a csatlakozéalj-
zatbél és tévolitsa el az eltdmédést.

Ellendrizze a biztonsdgi kapcsoléval
elltott gérgdket @ a bal és jobb oldalon
(I6sd o 7. Biztonsagi kapcsol6 fejeze-
tet). Helyezze a késziléket egy sima feliile-
tre és tartsa nyomva az UV gombot €.

Fordulion az igyfélszolgélathoz (l&sd a
16.1. Szerviz fejezetet).

Helyezze a késziiléket a fisztitands feliletre
Ggy, hogy a készilék mindkét gérgsie @
felfekidion a feliletre.

A késziilék tobbszori haszndlata utdn a
szag megsz{nik.

Kapcsolja ki a késziiléket, hizza ki a
hélézati csatlakozédugét a csatlakozéalj-
zatbdl és forduljon az igyfélszolgdlathoz
(lasd a 16.1. Szerviz fejezetet).
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15. Artalmatlanitas

Az &thizott kerekes szeméttarolé szim-

boluma azt jelenti, hogy a késziléket

életciklusa végén nem szabad a szokd-

sos héztartdsi hulladékkal értalmatlani-
tani. A késziiléket erre a célra kijelslt gyGijtshelyen,
Ujrahasznosité kdzpontokban vagy hulladékkezels
izemben kell leadni.

Visszaadds el6tt kérjik trélie minden személyes
adatdt a készilékrsl.

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amit a helyi hulladékhasznositéndl adhat le artal-
matlanitdsra.

Artalmatlanitsa a csomagolést kérnyezetbardt
médon.

16. A Kompernass
Handels GmbH garancigja

Tisztelt Vésarlonk!

A késziilékre a vdsarlds napjétdl szamitott 3 év
garancidt véllalunk. A termék meghibésodésa
esetén. Ont jogszabdlyban foglalt jogok illetik meg
az eladéval szemben. Az aldbbi garanciank nem
korldtozza vagy szinteti meg a jogszabdlyban
biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garancidlis idészak a vésérlds napjén kezdédik.
Gondosan 8rizze meg a nyugtat. Ez a vasarlds
igazoldsahoz szikséges.

Ha a termékvdsarlds napjatdl szamitott hdrom éven
belil anyag- vagy gydrtasi hibat észlel, akkor a ter-
méket sajat belatdsunk szerint ingyen megjavitjuk,
kicseréljik vagy visszafizetjik az arét. A garancia
feltétele a hibas késziilék és a vasarlast igazold bi-
zonylat (pénztéri blokk) hdrom éves garanciaidén
belili bemutatdsa, valamint a hiba lényegének és
megjelenése idejének révidleirdsa.

Ha garanciénk fedezetet nyiijt a hibara, akkor
javitott vagy egy 0j terméket kap vissza. A termék

javitésa vagy cseréje esetén a garancia nem kez-
dédik elslrél.
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Garancidlis idé és a jogszabdalyban
foglalt szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a j6tél-
lassal. Ez a cserélt és javitott alkatrészekre is vonat-
kozik. Az esetlegesen mar a vésarlaskor is fennéllé
sérijléseket és hidnyossagokat a kicsomagolés utdn
azonnal jelezni kell. A garanciai lejérta utdn esedé-
kes javitésok dijkatelesek.

A garancia kére

A késziléket szigord minéségi el8irasok szerint
gydrtottuk és kiszdllitds elétt lelkiismeretesen elle-
nériztik.

A garancia anyag- vagy gydrtdsi hibékra vonat-
kozik. A garancia nem terjed ki a termék normdlis
elhaszndlédasnak kitett és ezért kopd alkatré-
szeknek tekinthetd alkatrészeire vagy a térékeny
alkatrészek - mint példaul kapesoldk vagy tvegbdl
készilt alkatrészek - sériléseire.

A garancia megszinik akkor, ha a termék megsé-
ril, nem megfelel8en haszndljgk vagy nem tarfjak
karban. A termék megfelels haszndlata érdekében
a haszndlati Gtmutatéban foglalt 8sszes utasitdst
pontosan be kell tartani. Feltétlenil kerilni kell
minden olyan felhaszndldsi és kezelési médot, amit
a haszndlati dtmutaté nem javasol, vagy amelynek
elkeriilésére kifejezetten figyelmeztet.

A termék csak magdnhasznélatra és nem ipari
hasznélatra készilt. A garancia érvényét veszti visz-
szaélésszerl vagy szakszerGtlen kezelés, er8szak
alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok esetén,
amelyeket &ltalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.



A garancia érvényesitése

Ugyének gyors feldolgozdasa érdekében kavesse a

kovetkezd utasitasokat:

Kérjik, hogy minden kapcsolatfelvételnél
tartsa készenlétben a vdsarlast igazold
pénztdri blokkot és a cikkszdmot

(IAN) 506349_2507.

A cikkszam a termék adattdbldjan, a termékre
gravirozva, a haszndlati Gtmutaté cimlapjén
(balra lent) vagy a termék hatoldaldn vagy
aljén 1év8 cimkén taldlhaté.

Miksdési hiba vagy mds hiba észlelése ese-
tén vegye fel a kapcsolatot az aldbbi szerviz-
részleggel telefonon vagy e-mailben.

Kildje el dijmentesen a megadott szerviz ci-
mére a hibdsnak taldlt terméket és a vasarlést
igazolé bizonylatot (pénztari blokk), illetve
réviden irja le azt is, hogy hol és mikor jelent-
kezett a hiba.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

Mds haszndlati Gtmutatdkhoz, ter-
mékbemutaté videdkhoz és a telepi-
tési szoftverekhez hasonléan ezt is
letsltheti a www.lidl-service.com
oldalrél.

Ezzel a QRkéddal kdzvetleniil a Lidl igyfélszolga-
lati oldalra keriilnek (www.lidl-service.com) és a
cikkszédm megadésdval (IAN) 506349_2507
megnyithatja a haszndélati Gtmutatét.

16.1. Szerviz

(HU) Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

[IAN 506349_2507 |

16.2. Gyartja

Ugyelien arra, hogy az aldbbi cim nem a szerviz

cime. El8szdr forduljon a megjeldlt szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMETORSZAG

www.kompernass.com

Magyar
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1. Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu nove naprave.

I!LIJI Odlocili ste se za kakovosten izdelek.

Navodila za uporabo so sestavni del
izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za varnost,
uporabo in odstranjevanje naprave med odpadke.
Preden zacnete izdelek uporabljati, se seznanite z
vsemi navodili za uporabo in varnost. Izdelek upo-
rabliajte le tako, kot je opisano, in samo za nave-
dena podro¢ja uporabe. Ob predaiji izdelka tretji
osebi zraven priloZite vso dokumentacijo.

2. Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izkljuéno za unievanje
bakterij in odstranjevanje prahu, mikroorganizmov
ter hisnih prsic. Primerna je za uporabo na vzme-
tnicah, rjuhah, odejah, oblazinjenem pohistvu ipd.
Uporabljate jo lahko le v zaprtih prostorih in v
zasebnih gospodinistvih. Vse druge vrste uporabe
veljajo za nepredvidene.

Naprava ni predvidena za uporabo v poslovne ali
industrijske namene. Kakrni koli zahtevki zaradi
3kode, nastale zaradi nepredvidene uporabe,
nestrokovnih popravil, nedovoljeno izvedenih
sprememb ali uporabe nedovoljenih nadomestnih
delov, so izklju&eni. Tveganije nosi izklju&no upo-

rabnik.

3. Varnostna opozorila in
simboli v teh navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalazi in napra-
vi se (lahko) uporabljajo naslednje vrste varnostnih
opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Varnostno opozorilo
s tem simbolom in opozorilno besedo
Q »NEVARNOST« oznaduje neposred-
no groze&o nevarno situacijo, ki ima

za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

OPOZORILO! Varnostno opozorilo

s tem simbolom in opozorilno besedo
Q »OPOZORILO« oznaduje mozno

nevarno situacijo, ki bi lahko imela

za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.
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PREVIDNO! Varnostno opozorilo s
tem simbolom in opozorilno besedo
»PREVIDNO« oznacuje mozno ne-
varno situacijo, ki bi lahko imela za
posledico lazjo ali zmerno telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo s

tem simbolom in opozorilno besedo
»POZOR« oznaduje mozno situacijo,
ki bi lahko imela za posledico materi-
alno $kodo, &e se ne prepredi.

Opomba: Opomba oznaduje
dodatne informaciie, ki vam olajiajo
delo z napravo.

Preberite navodila.

Izmeni&ni tok/izmeniéna napetost

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov.

Elektri¢nih naprav ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

EmbalaZo odstranite na okolju prijo-
zen nadin.

Embalaza iz materialov, ki jih je mogo-
&e reciklirati. Pri lo¢evanju odpadkov
upostevajte oznake na embalazi:
Oznacene so s kraticami (a) in stevil-
kami (b) z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne snovi, 20-22: papir in karton,
80-98: sestavljeni materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov

Republike Srbije.



4, Varnostna navodila

/\ NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA!

Napetost vira toka se mora ujemati z navedbami na tipski tablici na-
prave.

Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne morebitne zunanje
poskodbe. Naprave, ki je poskodovana ali je padla na tla, ne
uporabljajte.

|zdelek daijte v popravilo samo ustreznemu strokovnemu servisu. No-
prave nikoli ne odpirajte sami. Posegi, ki jih ni izvedlo strokovno pod-
ietie, lahko privedejo do telesnih poskodb.

Pred uporabo preverite, ali so na napravi vidne morebitne zunanje
poskodbe. Naprave, ki je poskodovana ali je padla na tla, ne upo-
rabljaijte.

Napravo dajte v popravilo samo ustreznemu strokovnemu servisu.
Naprave nikoli ne odpiraijte sami. Posegi, ki jih ni izvedlo strokovno
podietie, lahko privedejo do poskodb.

Da ne bi pridlo do nevarnosti, dajte okvarjeno napravo nemudoma
popraviti pooblad¢enemu servisu ali pa se obrnite na naso servisno
sluZbo.

Da preprecite nevarnost, naj vam poskodovane elektricne vtice ali
elektri¢ne kable takoj zamenjajo poobla3ceni strokovnjaki ali servisna
sluzba.

Ko Zelite napravo loditi od vira elektriéne energije, vedno potegnite za
elektri¢ni vti¢, nikoli za kabel.

Elektriénega kabla ne prepogibaite ali stiskajte in ga poloZite tako, da
ne pride v stik z vroéimi povr$inami ter da nihée ne more stopiti nanj
ali se obenj spotakniti.

Pred ¢&id¢enjem in po vsaki uporabi elektriéni vtié potegnite iz vti¢nice.
Elektri¢ni kabel pred vklopom zmeraj v celoti odvijte in ne uporabljajte
podalika kabla.
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Elektriénega kabla ali vtica elektriénega kabla se nikoli ne dotikajte z
vlaznimi rokami.

Naprave nikakor ne uporabljaijte v bliZini vode, ki je v kopalni kadi,
prhi, umivalniku ali drugih posodah. BliZina vode pomeni nevarnost,
tudi ko je naprava izklopliena.

Naprave nikakor ne smete polagati v tekocino in ne smete dovoliti, da
v ohi$je naprave stedejo tekocine.

Naprave ne smete izpostavljati viagi in je uporabljati na prostem. Ce
v ohisje naprave vseeno zaide tekoéina, elekiriéni vti¢ naprave takoj
potegnite iz elekiri¢ne vtiénice in dajte napravo v popravilo usposob-
lienim strokovnjakom.

Otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanj$animi fiziénimi, za-
znavnimi ali dudevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkunjami
in/ali znanjem lahko to napravo uporabljajo le, ¢e jih pri tem nad-
zoruje odrasla oseba ali jih je pouéila o varni uporabi naprave in so
razumeli nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe naprave.

Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci naprave ne smejo Eistiti ali
vzdrZevati, Ce pri tem niso pod nadzorom.

SKUPINA TVEGANJA 3
V tej napravi je vgrajena sijalka iz skupine tveganja 3.
OPOZORILO - izdelek oddaja UV-zarke.
Prepredite izpostavljenost oéi in koZe zaradi nezaséitenega izdelka.

OPOZORILO - Ta naprava vsebuje
UV-izvor. Ne glejte neposredno v

svetlobni vir.
A OPOZORILO - Ta izdelek oddaja
UV-sevanije. Izogibaijte se izpostav-

lianju oéi in koZe nezaiéitenemu

izdelku.
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/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

Napravo uporabljajte le, kot je opisano v teh navodilih za uporabol

Nikoli ne glejte neposredno v UV-Clué. UV-sevanije lahko privede do
poskodbe oéi in koZe!

Naprave nikoli ne uporabljajte na ljudeh ali Zivalih!

UV-sevanie lahko povzroéi poskodbe odi in koze!

Ultravijoliéni Zarki UV-C-luéi na spodnii strani naprave, ki unicujejo
mikroorganizme, so $kodljivi za oéi in koZo. Nikoli ne izpostavljajte
sebe, drugih oseb ali Zivali neposrednim ali odsevanim Zarkom. V pri-
meru stika z Zarki takoj poiséite zdravnisko pomog.

Prepricaijte se, da valja nista blokirana z varnostnima stikaloma
UV-C luéi.

Preprecite, da bi Zivali, lasje, nakit, ohlapna obladila, prsti in vsi drugi
deli telesa prisli v bliZino sesalne odprtine naprave, da se ne bi prise-
sali nanjo. Ce se naprava vseeno kdaj prisesa, jo takoj izklopite.

Med delovanjem naprave se ne dotikajte vibracijskih glav.

Poskrbite za to, da prikljuéeni elektri¢ni kabel ne more povzroéiti spo-
tikanja.

Kadar je naprava prikljuéena na elektriéno omreZje ali vklopliena, je

nikoli ne pu$éaijte brez nadzora. Otroke je treba nadzorovati, da pre-
precite igro z napravo.

Otrokom nikoli ne dovolite, da bi napravo uporabljali brez nadzora.

Po uporabi naprave polakaijte, da se UV-C-lu¢ dovolj ohladi. Drugade
obstaja nevarnost opeklin.

Med delovanjem naprave nikoli ne polozZite roke pod napravo.
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/\ NEVARNOST POZARA

m V odprtine naprave ne viikaijte ni¢esar in pazite, da se odprtine ne
zamasijo.

m Preverite, ali prezradevalne odprtine ob straneh in na spodnii strani
naprave niso zamadene.

Da preprecite pozar, med delovanjem naprave ne prekrivajte.
Naprave ne uporabljajte v prostorih z lahko vnetljivimi snovmi ali stru-
penimi in eksplozivnimi hlapi.

m V primeru pozZara naprave ne gasite z vodo. Plamene zadusite z og-
njevzdrzno odejo ali primernim gasilnim aparatom.

(1) POZOR! MATERIALNA $KODA!

m Z napravo nikoli ne sesajte naslednjega:
- gorljivih ali vnetljivih snovi,
- Zaredega pepela, tlecih cigaret, vZigalic itd.,
- teko&in ali mokrih snovi (npr. mokrega $ampona za preproge),
- zelo finega prahu (npr. betonskega prahu), pepela ali tonerja,
- koni&astih, trdih predmetov (npr. zdroblienega stekla).

m Na napravo, elektriéni vti¢ ali elektriéni kabel ne postavljajte ali od-
lagaite tezkih predmetov.

m Ne poskudajte kolesc premazati z mazivom ali oljem. Zaradi tega bi
se na kolesca $e moéneje prilepil prah ali umazanija.

m Naprave ne &istite z agresivnimi, kemi¢nimi ali ostrimi &istili. Tako jo
lahko poskoduijete.
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5. Vsebina kompleta in
pregled po prevozu
/\ NEVARNOST!

> Ofroci embalaznih materialov ne smejo
uporabljati za igro.
Obstaja nevarnost zadusitve!

¢ Iz embalaZe vzemite vse dele naprave in
navodila za uporabo.

¢ Z naprave odstranite ves embalazni material.
Komplet obsega naslednje komponente (glejte slike
na zlozeni strani):

® Sesalnik za priice

® 2 filira HEPA (1 predhodno nameséen)

® Navodila za uporabo

(® Opomba

> Preverite, ali komplet vsebuije vse sestavne
dele in da ti nimajo vidnih poskodb.

>V primeru nepopolne dobave ali podkodb
zaradi pomanikljive embalaze ali prevoza
se obrnite na servisno sluzbo (glejte poglavie
17. Pooblaséeni serviser).

6. Opis naprave

(slike so na zloZeni strani)

O Roca

@ Stikalo za vklop/izklop 1/0
© UV-ipka

O Posoda za prah

© Filter HEPA (v posodi za prah)
O Filter za prah (v posodi za prah)
@ Vibracijska glava

O Valja z varnostnima stikaloma
© Sesalna odprtina

@ Prezracevalne odprtine

® UVCIlug (4 lueke LED)

@ Elektrieni kabel

7. Varnostni stikali

Naprava ima dva valja z varnostnima stikaloma @
levo in desno na spodhii strani naprave. UV-C lu¢ @
se po sprozitvi UV-tipke € vklopi le, &e sta isto-
&asno pritisnjeni obe varnostni stikali @. Na ta
nadin se deaktivira izklopna avtomatika UV-C lugi
®. To se zgodi samodejno, &e vkloplieno napravo
odstavite na ravno povrsino (slika 1).

UV-C lué vklopliena

Slika 1

Ce valja z varnostnima stikaloma @ izgubita stik
s podlago, se vklopi izklopna avtomatika in

UV-C lu¢ @ ugasne (sliki 2 in 3).
UV-C lug izklopliena

Slika 3
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Uporaba

/\ OPOZORILO!

>

>

Med uporabo nikoli ne glejte v UV-C lu¢ @!
Naprave nikoli ne uporabljajte na ljudeh ali
Zivalih!

UV-sevanije lahko povzrogi poskodbe odi in
koze!

Napravo uporabljajte samo, &e je pravilno
sestavljena. Samo tako je mogoge prepreciti
nevarnosti zaradi UV-sevanija.

Napravo uporabljaite le, kot je opisano v teh
navodilih za uporabo. Samo tako je mogo&e
preprediti nevarnosti zaradi UV-sevanija.

( Opomba

>

Napravo uporabljajte le, &e je v celofi in
pravilno sestavljena. Posoda za prah @,
filter za prah @ in filter HEPA @ morajo

biti pravilno vstavljeni ter neposkodovani.

Ce v motor naprave vdre umazanija, se lahko
motor poskoduije.

Prepri¢ajte se, da valja z varnostnima stika-
loma @ UV-C luci @ na spodniji strani na-
prave nista blokirana.

Napravo najprej poskusno uporabite na manj-
3em skritem predelu.

1) Elektrini vti¢ vtaknite v elektri¢no vtiénico, ki

je pravilno name$&ena in dobro dostopna.

2) Napravo plosko poloZite na povrsino za

ciscenije.

3) Stikalo za vklop/izklop 1/0 @ potisnite nap-
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rej v polozaj I, da napravo vklopite. Pritisnite in
pridrzite UV-tipko @, da vklopite UV-C lu¢ (.
Naprava zaéne sesati in vibracijski glavi @
zaéneta vibrirati. Vibracije stresejo povriino za
&id&enie, pri tem dvignjeni prah pa naprava
posesa v sesalno odprtino @.

Slovenséina

4) Napravo enakomerno pomikajte éez povriino

za Ciscenje.

5) Po sesaniju potisnite stikalo za vklop/izklop

1/0 @ nazaj v polozaj 0, da napravo iz-
klopite.

6) Elektricni vtic izvlecite iz vticnice.

9.

¢
¢

Nasveti za uporabo
Vzmetnice vedno &istite na obeh straneh.

Nove vzmetnice ogistite enkrat na mesec.
Stare vzmetnice je najprej treba en teden
Cistiti vsak dan. Potem je treba Cisenje izvajati
enkrat mese&no.

Filter HEPA @ je treba zameniati vsakih
12-18 meseceyv, kar je odvisno od uporabe.
Z vpradanji o nadomestnih delih se obrnite
na servisno sluzbo (glejte poglavie

17. Pooblaséeni serviser).

() Opomba

>

Za narotilo novega filtra HEPA @ glejte
poglavie 13. Narocanje nadomestnih
delov.

UV-C lugi @ ni treba vzdrzevati. Lugk LED
tudi ni mogo&e zameniati.

10. Ciscenje

/\ NEVARNOST!

>

Pred vsakim &is€enjem izvlecite elektriéni vtic iz
elektriéne vtiénice. Drugae obstaja nevarnost
elektriénega udara.

@ POZOR!

>

Ne uporabljajte agresivnih, ostrih ali kemi¢nih
sredstev za cidenie. Ta sredstva lahko pogko-
dujejo povrsino in povzrocijo nepopravljivo
3kodo na napravi.

Prepregite, da bi pri &ig€enju v napravo vdrla
tekocina, da ne pride do nepopravljive 3kode
na napravi.



10.1. Praznjenje posode za
prah in ¢iséenije filtra
() Opomba

> Za zagotavljanje pravilnega delovanja naprave
in preprecevanie okvar izpraznite posodo

za prah @ ter oéistite filtra @ /@ po vsaki
uporabi.

1) Posodo za prah @ obracajte v nasprotni smeri
urnega kazalca, dokler oznaka na napravi ni
nad simbolom ‘2 (odprto), da jo odstranite z
naprave (slika 4).

)

[ 6

!
T — —

%

3

Slika 4

2) Filter HEPA @ primite s palcem in kazalcem
ter ga izvlecite iz filtra za prah @ (slika 5).

¢ @‘)

-

Slika 5

3) Sezite v odprtino filtra za prah @ in ga izvle-
cite iz posode za prah @ (slika 6).

Slika 6

4) Posodo za prah @ izpraznite v posodo za

odpadke.

5) Posodo za prah @, filter za prah @ in filter
HEPA @ izperite pod mrzlo ali mlagno vodo.
Vse dele pustite, da se popolnoma posusijo na
zraku, preden jih znova vstavite v napravo.

6) Filter za prah @ vstavite nazaj v posodo za
prah @. Pri tem pazite, da sta stranski odprtini
posode za prah @ in filira za prah @ druga
nad drugo (slika 7).

Slika 7
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7) Filtler HEPA @ vstavite v filter za prah @
(slika 8).

Slika 8

8) Posodo za prah @ vstavite v napravo tako,
da je oznaka na napravi nad simbolom 0
(odprto). Posodo za prah @ obracajte v smeri
urnega kazalca, dokler oznaka na napravi ni

nad simbolom & (zaprto) (slika 9).

1.
Slika 9

10.2. Ciséenje naprave

4 Ohije naprave oéistite samo z rahlo navlaZeno
krpo. Pri trdovratni umazaniji dajte na krpo 3e
blago sredstvo za &i&enije.

¢ Polakajte, da se naprava popolnoma posusi,
preden jo ponovno uporabite ali pospravite.
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11. Shranjevanje

4 Napravo shranite na &istem in suhem mestu
brez neposredne sonéne svetlobe.

12. Tehnicni podatki

Delovna napetost,

220-240 V~, 50 Hz

delovni tok
Mo¢ 300 W
Vhodna moé v stanju oW

izklopa
11/18] (dvojna izolacija)

Razred zascite

Klasifikacija skupine
tveganja UV-C lugi

skupina tveganja 3
13. Narocanje nadomestnih
delov

Nadomestne dele za ta izdelek lahko udobno
narodite v spletu na www.kompernass.com.

010!

Preberite kodo QR s svojim
pametnim telefonom/tabli¢nim
racunalnikom. S to kodo QR
pridete neposredno na nase
spletno mesto, kjer si lahko

[=]

ogledate in naroite razpolo-

Zljive nadomestne dele.

@ Opomba

> Ce bi imeli tezave z naro&anjem na splety, se
lahko po telefonu ali e-posti obrnete na nas
servisni center.

> Pri narodilu vedno navedite $tevilko artikla
(IAN) 506349_2507.

> Upostevaite, da spletno narocilo nadomestnih
delov ni mogoce v vseh drzavah dostave.



14. Odpravljanje napak
Spodnija preglednica je namenjena pomodi pri odkrivanju in odpravljanju manisih motenj. Ce s spodai
navedenimi ukrepi svoje tezave ne morete odpraviti, se obrnite na servisno sluzbo (glejte poglavie

17. Pooblasceni serviser).

Napaka

Naprava ne sesa.

Mo¢ sesanja je neza-
dostna.

UV-C lug D ne sveti.

Vibracijski glavi @ ne

vibrirata.

Med sesanjem prihaja iz
naprave neprijeten von,.

Vzrok

Naprava ni vklopliena.
Elektri¢ni vti¢ ni prikljuéen v
vticnico.

Vti¢nica nima napetosti.

Posoda za prah @ je polna.

Filter za prah @ /filter
HEPA @ je umazan.

Sesalna odprtina @ je

zamasena.

Izklopna avtomatika UV-C
lugi @ je bila akfivirana.

UV-C lu¢ @ ali naprava

ie okvarjena.

Oba valia @ naprave se ne
dotikata povrsine, ki jo

ie treba odistiti.

Pri prvi uporabi novih
naprav se neprijeten vonj
pojavi pogosto.

Naprava je okvarjena.

Resitev

Preverite, ali je naprava pravilno prikljuéena
na elektri¢no napajanie, in potisnite stikalo

za vklop/izklop 1/0 @ v polozai I.

Elektri¢ni vti¢ prikljucite v elektri¢no vticnico.

Preverite hisne varovalke.

Izpraznite posodo za prah @ (glejte pog-
lavie 10.1. Praznjenje posode za

vov s

prah in éiséenje filtra).

Ocdistite filter za prah @ /filter HEPA @
(glejte poglavie 10.1. Praznjenje poso-
de za prah in ¢iséenje filtra).

Izklopite napravo, izvlecite elekiriéni vti¢ iz
elektri¢ne vti¢nice in odpravite zamasitev.

Preverite valia z varnostnima stikaloma @
levo in desno (glejte poglavie

7. Varnostni stikali). Napravo postavite
na ravno povriino in drZite pritisnjeno UV-

tipko €.

Obrnite se na servisno sluzbo (glejte poglav-
ie 17. Pooblaséeni serviser).

Napravo postavite na povrsino, ki jo Zelite
otistiti, tako da se oba valja @ naprave
dotikata povriine.

Vonij bi moral izginiti, ko napravo
uporabite veckrat.

Napravo izklopite, povlecite elektri¢ni vti¢
iz vti¢nice in se obrnite na servisno sluzbo
(glejte poglavie 17. Pooblaséeni
serviser).
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15. Odstranjevanje med
odpadke

Pre&rtan simbol smetnjaka pomeni, da
se ta naprava po koncu Zivljenjske
dobe ne sme odlagati med gospodinj-
ske odpadke. Napravo je treba odloziti
na doloé&enih zbirnih mestih, v centrih za reciklira-
nje ali pri podietijih za odstranjevanje odpadkov.

Pred vragilom naprave izbrisite vse osebne podatke.

EmbalaZa je iz okolju prijaznih materialov in jo
lahko oddate na lokalnih zbiralid¢ih reciklaznih
odpadkov.

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen nadin.

16. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIA

www.kompernass.com

17. Pooblaséeni serviser

(sD Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[1AN 506349_2507 |

18. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS
HANDELS GMBH jaméimo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datu-
ma izro€itve blaga. Datum izrogitve blaga je
razviden iz racuna.
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4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglagevalskem sporocilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali poo-
blas&eni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in raéun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izro&itve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in upo-

rabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla$&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je
potreben za dokonéanje popravila ali zame-
njave podalj$a za najkrajsi &as, ki je potreben
za dokonéanije popravila, vendar najve¢ za
15 dni. O $tevilu dni podalj$anega roka in
razlogih za podalj$anje mora biti potronik
obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja
v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno zniZzanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh
od dobave blaga, lahko potro$nik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo
pla¢anega zneska.



8.

Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko
potrodniku za &as popravila blaga, za katero
je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplano uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v za&asno uporabo, ima potro-
3nik pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvriitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potro3niku
izda nov garancijski list.

. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-

$¢eni servis ali nepoobla3ena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,

vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta po poteku garancij-
skega roka.

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz

garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije

in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velia garancija se nahajajo na dveh lo&enih
dokumentih (garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-

ske pravice potro3nika, da zoper prodajalca

v primeru neskladnosti blaga brezplagno uve-
liavlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjuguje pravic potrosnika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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1. Uvod

Blahopiejeme Vam k zakoupeni Vaseho nového

pristroje.

|| Rozhodli jste se tim pro vysoce kvalitni
vyrobek. Navod k obsluze je souédsti

tohoto vyrobku. Obsahuje dileZité informace

o bezpe&nosti, pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim

vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bez-

pecnostnimi pokyny. Vyrobek pouZivejte pouze

predepsanym zplisobem a pro uvedené oblasti

pouziti. Pfi pfedavdni vyrobku tfetim osobdm pre-

deijte spolu s nim i tyto podklady.

2. Pouziti v souladu s
urcenim

Pristroj je uréen vyhradné k usmrceni bakterii a
odstrafovani prachu, zarodki a rozto&d. Je vhod-
ny k pouziti na matrace, prostéradla, prikryvky,
&alounény ndbytek apod. Smite ho pouzivat pouze
v uzavienych prostordch a v soukromych doméc-
nostech. Kazdé jiné pouziti je povazovdno za
pouziti v rozporu s G&elem pouziti.

Pristroj neni vhodny k pouziti v Zivnostenskych ani
v primyslovych oblastech. Naroky na nahradu
3kody jakéhokoliv druhu vzniklé v disledku pouziti
v rozporu s uréenim, neodborné opravy, neoprav-
né&né provedené zmény nebo Upravy nebo v di-
sledku pouziti nepovolenych nahradnich dild jsou
vylouéeny. Riziko nese vyhradné sém uzivatel.

3. Pouzita vystrazna
upozornéni a symboly

V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na pistroji
(pokud je to mozné) jsou pouzita ndsledujici varo-
vani a symboly:

NEBEZPECi! Varovéni s timto symbo-
lem a signdlnim slovem ,NEBEZPEC["
oznaduje bezprostredné hrozici
nebezpecnou situaci, kterd, pokud se
il nezabrdni, m& za nésledek vazné
poranéni nebo smrt.

A
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VYSTRAHA! Varovéni s timto symbo-
lem a signdlnim slovem ,VYSTRAHA”
oznaduje pfipadné nebezpe&nou
situaci, kterd, pokud se ji nezabrani,
moze mit za ndsledek vdzné poranéni
nebo smrt.

OPATRNE! Varovéni s timto symbolem
a signélnim slovem , OPATRNE” ozno-
Euje pripadné nebezpe&nou situaci, kte-
rd, pokud se ji nezabréni, mize mit za
ndsledek lehké nebo sifedni poranéni.

POZOR! Varovani s timto symbolem
a signdlnim slovem ,POZOR” ozna-
&uje pfipadnou situaci, kterd, pokud
se ji nezabrdni, mdZe mit za ndsledek
hmotnou 3kodu.

Upozornéni: Upozoméni oznaluje
doplfujici informace, usnadhujici
manipulaci s pfistrojem.

Prectéte si ndvod.

Stidavy proud/stfidavé napéti

Tento vyrobek spliivje pozadavky plat-
nych evropskych a ndrodnich smérnic.

Elektricky pfistroj nevyhazuijte do
domovniho odpadu!

Obal poté odevzdejte k ekologické
likvidaci.

Obal z recyklovatelnych materialo.

Pfi tidéni odpadu dodrzujte oznaceni
obalovych materidld: Jsou oznaeny
zkratkami (a) a &islicemi (b) s nésledu-
jicim vyznamem: 1-7: plasty, 20-22:
papir a lepenka, 80-98: kompozitni
materidly.

Tento vyrobek splfiuje pozadavky
platnych ndrodnich smémic Srbské

republiky.



4. Bezpecnostni pokyny
/\ NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

Napéti zdroje proudu musi souhlasit s ddaji na typovém titku pfistroje.
Pfed pouzitim pfistroje zkontrolujte, zda na ném nejsou vnéj3i viditelnd
poskozeni. Poskozeny nebo na zem spadly pfistroj neuvédéjte do pro-
vozZu.

Opravy nechte provédét pouze odbornou firmou. Za Z&dnych okol-
nosti pfistroj sami neotvirejte. Zasahy a opravy, které nebyly provede-
ny odbornou firmou, mohou vést ke zranéni.

Z&vadny pfistroj nechte okamzité opravit kvalifikovanym odbornikem
v odborném servisu nebo se obratte na servis zékaznikim, aby se tim
zabrdnilo nebezpedi.

Poskozené zdstrcky nebo poskozeny sifovy kabel nechte ihned vymé-
nit autorizovanym odbornym persondlem nebo zdkaznickym servi-
sem, aby se tim zabrdnilo nebezpeéi.

K odpojeni pfistroje od napéjeciho zdroje tahejte vZdy jen za sifovou
zdstréku, nikdy ne za kabel.

Sifovy kabel neohybejte ani nestladujte a pokladeite jej tak, aby ne-
prisel do kontaktu s horkymi povrchy a nikdo na néj nemohl stoupnout
nebo o néj zakopnout.

Sifovou zdstréku vytahujte vzdy pred &isténim a po kazdém pouZiti.
Pfed zapnutim vzdy Uplné odmoteijte sitovy kabel a nepouziveijte pro-
dluZovaci kabel.

Nikdy se kabelu ani zéstr¢ky nedotykeijte vihkyma rukama.

Pristroj v Zddném pfipadé nepouziveijte v blizkosti vody, kterd je obsa-
Zena ve vandch, sprchéch, umyvadlech a jinych nddobéch. Blizkost
vody pfedstavuje nebezpedi, i kdyz je pfistroj vypnuty.

Pristroj se v z&dném piipadé nesmi namdcet do kapaliny a nedovolte,
aby se do krytu pfistroje dostaly jakékoliv kapaliny.
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m PFistroj nevystavuijte vlhkosti ani jej nepouzivejte venku. Pokud presto
do pldsté pfistroje vnikne kapalina, vytédhnéte ihned zdstréku pristroje
ze sifové zdsuvky a nechte pfistroj opravit kvalifikovanym odbornym
persondlem.

m Déti stardi nez 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dudevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zku$enosti a/nebo znalosti
mohou tento pfistroj pouzivat pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem
dospélé osoby nebo pokud byly pouceny o bezpeéném pouzivdni
pristroje a pokud porozumély nebezpedi, které z pouzivani pfistroje
vyplyva.

m Dé&ti si nesmi s pfistrojem hrat. Cidténi a Gdrzbu piistroje nesmi prové-
dét déti bez dozoru.

RIZIKOVA SKUPINA 3

V tomto pfistroji je instalovdn svételny zdroj rizikové skupiny 3.
VYSTRAHA! UV zéfeni prostfednictvim tohoto vyrobku.

Zabraite expozici oéi a pokozky v disledku nestinéného vyrobku.

VAROVANI - Tento pfistroj obsa-
huje UV zd&Fié. Nediveijte se pfimo

na zdroj svétla.
A VAROVANI - Tento vyrobek vy-
zafuje UV zéfeni. Vyvaruijte se vy-

staveni oéi a kize neochrdanénému
vyrobku.
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/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

’

PouZivejte pfistroj pouze tak, jak je popséno v tomto névodu k obsluze!
Nikdy se nedivejte pfimo do UVC lampy. UV zd&feni miZe vést k po-
skozeni odi a kize!

Pristroj nikdy nepouzivejte u ¢lovéka nebo zvifat! UV zéfeni mizZe
zpUsobit poskozeni oéi a kize!

Germicidni ultrafialové zafeni UVC lampy na spodni strané pfistroje je
Skodlivé pro oéi a kizi. Nikdy nevystavujte sebe ani jiné osoby nebo
zvifata pfimému nebo odraZenému zéfeni. V pfipadé kontaktu s pa-
prsky okamzité vyhledeite lékaiskou pomoc.

Dbejte na to, aby vélecky s bezpeénostnimi spinaci UV-C lampy nebyly
blokovény.

Zvifata, vlasy, Sperky, volné obleceni, prsty a jiné &&sti téla udrZujte v
bezpeéné vzddlenosti od saciho otvoru pfistroje, aby nedoslo k jejich
prisati. Pokud se pfistroj pfesto pfisaje, okamzité jej vypnéte.

B&hem provozu se nedotykeijte vibracnich hlav.

Dbeite na to, aby pfipojeny sitovy kabel nepfedstavoval nebezpeci
zakopnuti.

Do sité zapojeny nebo zapnuty pfistroj nikdy nenechdveijte bez do-
zoru. Déti musi byt pod dohledem, a to pro jistotu, aby si s pfistrojem
nehrdly.

Nikdy nedovolte détem pouZivat pfistroj bez dozoru.

Po pouZiti pfistroje nechejte UVC lampu dostate¢né vychladnout.

V opaéném pfipadé hrozi nebezpedi popdleni.

Nikdy nepokladeite ruku pod pristroj, kdyz je stdle v provozu.
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/\ NEBEZPECi POZARU!

Nevklddeite nic do otvorl pfistroje a dbejte na to, aby nebyly ucpané.

Ujistéte se, Ze ventilaéni otvory po strandch a na spodni strané pfistroje
nejsou ucpané.

Pristroj béhem provozu nezakryveite, aby nedoslo k jeho pozaru.
Pfistroj nepouziveijte v mistnostech obsahuijicich vysoce hoflavé latky
nebo toxické nebo vybuiné vypary.

V pfipadé poZéru nehaste pfistroj vodou. Plameny uhaste ohnivzdor-
nou pokryvkou nebo vhodnym hasicim pfistrojem.

(D POZOR! HMOTNE SKODY!

Za z4dnych okolnosti nevysdveite timto pfistrojem ndsledujici véci:

- hoflavé nebo vznétlivé latky,

zhavy popel, hofici cigarety, zépalky atd.,

kapaliny nebo vlhké létky (napf. Sampon z mokrého koberce),

velmi jemny prach (napf. betonovy prach), popel nebo toner,

- $pi¢até, tvrdé predméty (napf. rozbité sklo).

Na pfistroj, sitovou zéstréku nebo sitovy kabel nestavte ani nepoklé-
dejte Z&dné t&zké predméty.

Nepokouseite se kole¢ka mazat mazivem nebo olejem.

Potom by prach nebo nelistota pevnéji ulpivaly na kolec¢kéch.
Pristroj nedistéte agresivnimi, chemickymi nebo abrazivnimi Cisticimi
prostfedky. Jinak miZe dojit k jeho poskozeni.
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5. Rozsah dodavky
a kontrola po prepravé
/\ NEBEZPEC!

> Déti si nesmi hrét s obalovym materiglem.
Hrozi nebezpeéi uduseni!

4 Vyjméte u obalu viechny &ésti pfistroje
a ndvod k obsluze.

¢ Odstrafte z pfistroje véechen obalovy
materidl.

Rozsah doddvky se sklédd z ndsledujicich
komponentd (obrazky viz vyklopnd strana):
® antibakteridlni vysava&
® 2 HEPA filtry (1x pfedmontovany)

® ndvod k obsluze

(® Upozornéni

> Zkontrolujte, zda je doddvka kompletni a neni
viditelné poskozend.

>V piipadé nedplné dodévky nebo poskozeni
vzniklého v disledku vadného obalu nebo
béhem prepravy kontaktujte zakaznicky servis
(viz kapitola 16.1. Servis).

6. Popis pristroje

(Zobrazeni viz vyklopnd strana)
@ rukojef

O vypinac 1/0

© tlacitko UV

O prachovd nédobka

@ HEPA filir (v prachové nddobce)
@ prachovy filtr (v prachové nédobce)
@ vibragni hlavice

O vdlecky s bezpe&nostnimi spinadi
© saci otvor

@ ventilaéni otvory

® UV-Clampa (4 LED)

@ sitovy kabel

7. Bezpecnostni spinac

Pistroj m& dva vélecky s bezpecnostnimi spinaci @
vlevo a vpravo na spodni strané pfistroje. UV-C
lampa P se zapne pii stisknuti tlagitka UV @,
pouze pokud jsou stisknuty oba bezpeénostni
spinace @ soucasné. Tim se deaktivuje vypinaci
automatika UV-C lampy (). To se déje automaticky,
kdyz se zapnuty pfistroj umisti na rovnou plochu

(obr. 1).

UV-C lampa zapnutd

Obr. 1

Pokud vdlecky s bezpe&nostimi spina&i @ ztrati
kontakt se zemi, aktivuje se vypinaci automatika
a UV-C lampa @ prestane svitit (obr. 2 a 3).

UV-C lampa vypnutd

Obr. 3



8. Obsluha

/\ VYSTRAHA!

> Béhem pouZivani se nikdy nedivejte do UV-C
lampy (D!

> PFistroj nikdy nepouzZiveijte na lidi nebo zvifatal
UV zdéfeni mize zpUsobit poskozeni o&i
a koze!

> PFistroj pouzivejte pouze fddné sestaveny.
Pouze tak |ze predeijit nebezpe&im UV zdfeni.

> PFistroj provozujte pouze tak, jak je popsdno
v tomto ndvodu k obsluze. Pouze tak Ize pre-
dejit nebezpecim UV zdfeni.

( Upozornéni

> Pfistroj pouzivejte pouze tehdy, je-li zcela
a sprévné sestaven. Prachovd nadobka @,
prachovy filtr @ a HEPA filtr @ musi byt
sprévné vlozené a neposkozené. Pokud se
do motoru pfistroje dostane necistota, mohlo
by dojit k podkozeni motoru.

> Dbeijte na to, aby vdlecky s bezpe&nostnimi
spinaci @ UV-C lampy @ na spodni strané
pristroje nebyly blokovany.

> PFistroj nejprve vyzkousejte na malém, skrytém
misté.

1) Zastréte sifovou zdstréku do Fédné instalované
a dobfe pfistupné sifové zasuvky.

2) Pristroj polozte rovné na plochu uréenou
k &isténi.

3) P¥istroj zapnete posunutim vypinace I/0 @
dopfedu do polohy I. UV-C lampu () zapnete
stisknutim a pridrzenim tlagitka UV €. Pistroj
zaéne vysévat a vibragni hlavice @ zaénou
vibrovat. Vibracemi se plocha uréend k &isténi
natfese a rozvifeny prach se nasaje pfes saci

otvor o
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4) Vedte pfistroj rovnomérné nad povrchem,
ktery se ma Cistit.

5) Po vysdti pfistroj vypnete posunutim vypinace
1/0 @ zpét do polohy 0.

6) Vyt&hnéte sitovou zéstreku ze zdsuvky.

9. Tipy k pouziti
¢ Matrace vzdy &istéte z obou stran.

4 Nové matrace by se mély Cistit jednou za
mésic. Starsi matrace by se mély nejdFive &istit
denné po dobu jednoho tydne. Poté by se
Cisténi mélo provadét jednou mésicné.

¢ HEPA filir @ je treba podle pouziti vyménit
jednou za 12-18 mésicd. V pfipadé dotazd
k ndhradnim dildm se obratte na zakaznicky
servis (viz kapitola 16.1. Servis).

() Upozornéni

> Informace k objedndni nového HEPA filru @
najdete v kapitole 13. Objednavani
ndhradnich dild.

> UV-C lampa () nevyzaduje Gdrzbu. LED

nelze vyménit.
10. Cisténi

/\ NEBEZPEC!
> Pred kazdym &isténim vytdhnéte zdstreku
ze z&suvky. Jinak hrozi nebezpeéi Grazu
elektrickym proudem.

(® POZOR!

> Nepouzivejte agresivni &istici prostfedky, zad-
nd abraziva ani chemické Cistici prostredky. Ty
mohou napadnout povrch a zpUsobit neopra-
vitelné poskozeni pfistroje.

> P &isténi zabrarte vniknuti vlhkosti do pfi-
stroje, aby nedoslo k jeho neopravitelnému
poskozeni.



10.1. Vyprazdnéni prachové
nadobky a vyédisténi filtru

() Upozornéni

> Pro zajiténi sprdvného provozu pfistroje a za-

brénéni vypadkim vyprazdrivjte prachovou

nadobku @ a ¢&istéte filtry @ /@ po kazdém

pouZziti.

1) Otééejte prachovou nddobkou @ proti sméru
hodinovych rugi¢ek, dokud se znacka na
pristroji nedostane nad symbol 25 (otevieno),
abyste nddobu mohli z pistroje vyjmout

(obr. 4).

)

[ 6

!
T — —

%

3

Obr. 4

2) Vytéhnéte HEPA filtr @ palcem a ukazo-
véekem z prachového filiru @ (obr. 5).

Obr. 5

3) Sahnéte do otvoru prachového filiru @ a vy-
téhnéte jej z prachové nddobky @ (obr. 6).

Obr. 6

4) Vyprézdnéte prachovou nddobku @ do
odpadkového kose.

5) Prachovou nddobku @, prachovy filtr @
a HEPA filtr @ opléchnéte pod studenou
nebo vlaznou vodou. Pfed vloZenim zpét do
pristroje nechte viechny dily zcela vyschnout
na vzduchu.

6) Prachovy filtr @ opét vlozte do prachové
nadobky @. P¥i tom dbejte na to, aby boéni
otvory prachové nddobky @ a prachového
filtru @ byly nad sebou (obr. 7).

Obr. 7
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7) Vlozte HEPA filir @ do prachového filtru @

8) Vlozte prachovou nédobku @ do pfistroje tak,

(obr. 8).

Obr. 8

aby znacka na piistroji byla nad symbolem 2
(ofevieno). Otééejte prachovou nddobkou @
ve sméru hodinovych rugicek, dokud znagka
na pfistroji nebude nad symbolem () (zavfe-

no) (obr. 9).

1.
Obr. 9

10.2. Cisténi pFistroje

¢

Kryt pfistroje ofirejte pouze lehce navlhéenym
hadfikem. P¥i silngj$im znedisténi dejte na
hadfik trochu jemného Cisticiho prostiedku.
Pfed opé&tovnym pouzitim nebo ulozenim
nechte pfistroj zcela oschnout.
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Provozni napéti,
provozni proud

Pfikon

Prikon ve vypnutém
stavu

Tfida ochrany

Klasifikace rizikové
skupiny UV-C lampy

11. Skladovaéni

4 Pfistroj uchovéveijte na &istém a suchém misté

bez pfimého slune¢niho zéfen.

12. Technické odaje

220-240V ~, 50 Hz
300 W

ow

Il /[E] (dvojitd izolace)

Rizikovd skupina 3

13. Objednavani nahradnich
dild
Ndhradni dily k tomuto vyrobku si miZete doda-

te¢né objednat vzdy pohodIné na internetu na
adrese www.kompernass.com.

Of
[=]

Naskenujte QR kéd pomoci
E chytrého telefonu / tabletu.
Pomoci tohoto kédu QR se
dostanete pfimo na nasi webo-
vou strénku a mozZete si pro-
hlédnout a objednat dostupné

ndhradni dily.

() Upozornéni
> Mdte-li problémy s online objednavkou, mo-

Zete se telefonicky nebo e-mailem obrdtit na
nase servisni stfedisko.

Pfi objedndavani vzdy uvadéjte &islo vyrobku
(IAN) 506349_2507.

Vezméte prosim na védomi, Ze ne pro viechny
zemé dodéni je mozné objednat néhradni dily
online.



14. Odstranovani problému

Ndsledujici tabulka pomize pfi hleddni a odstrafiovani drobnych zévad. Pokud nemizete problém
vyfesit nize uvedenymi kroky, obratte se na zakaznicky servis (viz kapitola 16.1. Servis).

Zavada

Pristroj nesaje.

Saci vykon je pfili§ slaby.

UV-C lampa @ nesviti.

Vibra&ni hlavice @

nevibruj.

B&hem sdni se z piistroje
uvolfiuje nepfijemny z&-
pach.

PFicina
Pistroj neni zapnuty.

Sifové zdstréka neni
zasunutd.

Zé&suvka nemd napdjeci

napéti.

Prachové nadobka @ je

plné.

Prachovy filtr @/HEPA
filir @ je znecistény.

Saci otvor @ je zaneseny.

Vypinaci automatika UV-C
lampy D byla aktivovéna.

UV-C lampa ) nebo
pfistroj jsou vadné.

Oba vélecky @ pristroje
nedosedaiji na plochu
uréenou k &isténi.

Vyvin zdpachu se &asto
objevuije pfi prvnim pouziti
novych pfistrojo.

Pristroj je vadny.

Reseni
Ujistéte se, zda je pfistroj Fadné zapojen

do napdjeni proudem a posufite vypinad

1/0 @ do polohy I.

Zasuhte sifovou zdstreku do zdsuvky.

Zkontrolujte domovni pojistky.

Vyprdazdnéte prachovou nddobku @
(viz kapitola 10.1. Vyprazdnéni pra-
chové nadobky a vycisténi filtru).

Vydistéte prachovy filtr @/HEPA filir @
(viz kapitola 10.1. Vyprazdnéni pra-

veou

chové nadobky a vycisténi filtru).

Vypnéte pfistroj, vytdhnéte sifovou
zéstreku ze zdsuvky a odstrafite ucpdni.

Zkontrolujte vélegky s bezpeénostnimi
spina&i @ vlevo a vpravo (viz kapitola
7. Bezpecénostni spinag). Postavte
pristroj na rovnou plochu a podrzte stisk-

nuté ta&itko UV @.
Obrafte se na z&kaznicky servis (viz

kapitola 16.1. Servis).

Umistéte pfistroj na ¢isténou plochu tak,
aby oba vélecky @ piistroje dosedaly.

Zapach by mél zmizet po nékolikerém
pouZziti pfistroje.

Pfistroj vypnéte, vytahnéte zdstreku ze

sifové zdsuvky a kontaktujte z&kaznicky
servis (viz kapitola 16.1. Servis).
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15. Likvidace

Symbol preskrtnuté pojizdné popelnice
znamend, Ze tento pfistroj nesmi byt po
skonéeni Zivotnosti likvidovan spoleéné
s domovnim odpadem. Pfistroj musi byt
odevzddn v uréenych sbé&rnych mistech & dvorech
nebo podnicich opravnénych k naklddéni s odpady.
Pred vrécenim pfistroje vymazte viechny osobni
Odaje.
Obal se skladd z ekologickych materiéld, které
Ize zlikvidovat v komundlnich sbé&rnych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.

16. Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniky,

na tento piistroj ziskavate zaruku v trvéni 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé zavad tohoto vyrobku
mdte zdkonnd prdva viéi prodeici vyrobku. Tato
zdkonnd prdva nejsou omezena nasi nize uvede-
nou zarukou.

Zaruéni podminky

Zé&ruéni doba zacing plynout dnem ndkupu. Dobfe
uschoveijte pokladni doklad. Tento doklad je po-
trebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do f¥i let od data zakoupeni tohoto vyrob-

ku vyskytne vada materialu nebo vyrobni zévada,
pak Vam podle naseho uvdzeni vyrobek zdarma
opravime, vyménime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zaruky je, ze bude b&hem ffile-
té lhity predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi
(pokladni doklad) a struéné se popise, v Eem zava-
da spodivé a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zdvadu nase zdaruka, obdrzite
zpét bud opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout nova
zéruéni doba.
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Zaruéni doba a zakonné néaroky
vyplyvaijici ze zavad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuie.
To plati i pro vymé&néné a opravené soucdsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz
pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zaruéni doby podIéhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic
kvality a pfed expedici byl svédomité vyzkousen.
Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje na sou&dsti vyrob-
ku, které jsou vystaveny béznému opotiebeni, a
proto je |ze povazovat za spotiebni dily, nebo na
poskozeni kfehkych soucasti, jako jsou napf. spina-
&e nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl fadné pouzivan nebo udrzovan. Pro zaijisténi
spravného pouzivani vyrobku se musi piesné do-
drzovat viechny pokyny uvedené v névodu k ob-
sluze. Ucelom pouziti a tkondm, které se v ndvodu
k obsluze nedoporuéuiji nebo se pted nimi varuje,
je treba se bezpodmine&né vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne
pro komeréni pouziti. Pfi nespravném a neodbor-
ném pouzivéni, pfi pouziti nésili a pfi zdsazich,
které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi
servisnimi provozovnami, zaruéni naroky zanikaii.
Vyfizeni v pripadé zaruky

Pro zaqjidténi rychlého Vasi Zddosti postupuijte podle
nésleduijicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni

listek a &islo vyrobku (IAN) 506349_2507
jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém stitku na
vyrobku, rytin& na vyrobku, na fitulni strané
névodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélep-
ce na zadni nebo spodni strané vyrobku.



B Pokud by se mé&ly vyskytovat funkéni vady
nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo
e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek
pak moZete pfi pfiloZeni dokladu o ndkupu
(pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spodiva
vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro Vés
bez postovného na adresu, kterou Vém ozné-
mi servis.

Na webovych strankach
www.lidl-service.com si mizete stdh-
nout tyto a mnoho dalsich pfirucek,

Pomoci kédu QR se dostanete piimo na stranku
servisu Lidl (www.lidl-service.com) a mizete po-

moci zaddni &isla vyrobku (IAN) 506349_2507

otevfit svij ndvod k obsluze.

16.1. Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 506349_2507 |

16.2. Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni ad-

resou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www,kompernass.com

T | videl o vyrobku a instalaéni software.
Pt
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1. Uvod

Srde&ne vam gratulujeme ku kipe vésho nového
pristroja.

I!!I Touto kipou ste sa rozhodli pre vyrobok
I——I vysokej kvality. Névod na obsluhu je
siasfou tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozor-
nenia tykajice sa bezpeénosti, pouzivania a likvi-
ddcie. Pred pouzitim vyrobku sa oboznémte
so vietkymi pokynmi na obsluhu a bezpe&nostnymi
pokynmi. Vyrobok pouzivajte iba podla opisu a
v uvedenych oblastiach pouZitia. Pri postipeni
vyrobku tretej osobe odovzdaite spolu s nim qj
vietky podklady.

2. Pouzivanie v stlade s
Ucelom

Pristroj je uréeny vyhradne na ni¢enie baktérii a
odstrafovanie prachu, zérodkov a roztogov. Je
vhodny na pouzitie na matrace, postelné plachty a
prikryvky, &aldneny ndbytok a pod. MéZete ho po-
uzivaf iba v uzavretych priestoroch a v stkromnych
domdcnostiach. Vietky ostatné spdsoby pouzitia
sa povazujl za pouZzivanie v rozpore s uréenym
G&elom.

Pristroj nie je uréeny na pouzivanie v komerénych
alebo priemyselnych oblastiach. Naroky akéhokol-
vek druhu za 3kody spésobené pouzivanim v roz-
pore s uréenym (&elom, neodbornymi opravami,
nedovolene vykonanymi Gpravami alebo pouzitim
nepovolenych ndhradnych dielov si vyldgené.
Riziko nesie sam pouzivatel.

3. Pouzité vystrazné
upozornenia a symboly

V tomto ndvode na obsluhu, na obale a na pristroji
s0 pouzité nasledujice vystrazné upozornenia a
symboly (ak je fo relevantné):

NEBEZPECENSTVO! Vystrazné
upozornenie s tymto symbolom a sig-
nélnym slovom ,NEBEZPECENSTVO”
oznaduje bezprostredni nebezpeéni
situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni,
mé za nésledok smrf alebo fazké
poranenie.

A
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VYSTRAHA! Vystrazné upozorne-
nie s tymfo symbolom a signdlnym
slovom ,VYSTRAHA” ozna&uje mo-
nG nebezpedn situdciu, ktord, ak sa
jej nezabrani, by mohla maf za nésle-
dok smrf alebo fazké poranenie.

OPATRNE! Vystrazné upozornenie
s tymto symbolom a signdlnym slo-
vom ,OPATRNE" oznaéuje mozni
nebezpedny situdciu, ktord, ak sa jej
nezabrdni, by mohla maf za ndsle-
dok malé alebo mierne poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie s

tymto symbolom a signdlnym slovom
,POZOR" oznaduje mozny situdciu,

ktord, ak sa jej nezabrdni, by mohla
mat za nésledok vecnt 3kodu.

Upozornenie: Upozornenie ob-
sahuje dodatoéné informdcie, ktoré
ulah&ujo manipuldciu s pristrojom.

Precitajte si ndvod.

Striedavy prod/striedavé napétie

Tento vyrobok splia poziadavky
platnych eurépskych a ndrodnych
smernic.

Nevyhadzuijte elektrické pristroje
do komundlneho odpadu!

Obal odovzdaite na ekologickd likvi-
déciu.

Obal z recyklovatelnych materidlov.
Pri triedeni odpadu dbajte na oznage-
nie obalovych materidlov: SG ozna-
éené skratkami (a) a &islicami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1 - 7: plasty,
20 - 22: papier a lepenka, 80 - 98:

kompozitné materidly.



Tento vyrobok splfia poziadavky

A platnych ndrodnych smernic Srbskej

republiky.

4. Bezpecnostné pokyny

/\ NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM!

Napétie zdroja pridu musi zodpovedat Gdajom na typovom Stitku
pristroja.

Pred pouzitim skontrolujte, &i nie je pristroj viditelne poskodeny. Neu-
vddzaijte do prevédzky poskodeny pristroj ani pristroj, ktory predtym
spadol.

Opravy nechaijte vykonat len v odbornej dielni. V Ziadnom pripade
nerozoberajte pristroj sami. Neodborné zdsahy mézu spdsobit drazy.
Chybny pristroj nechaijte ihned opravit v kvalifikovanej opravovni
alebo sa obréfte na zdkaznicky servis, aby ste sa vyhli moznym ohro-

zeniam.

Pokodenu siefovd zdstréku alebo poskodeny siefovy kdbel nechajte
ihned’ vymenif autorizovanym odbornym persondlom alebo v zdkaz-
nickom servise, aby ste zabrdnili ohrozeniam.

Tahajte vzdy za siefovi zéstreku, nikdy za siefovy kébel, aby ste od-
pojili pristroj od napdjania.

Siefovy kdbel neohybaite a nepritldéajte a umiestnite ho tak, aby sa
nedostal do kontaktu s horicimi povrchmi a aby na nai nemohol nikto
stOpit ani sa of potkndf.

Pred &istenim a po kazdom pouziti vytiahnite siefovd zdstreku.

Siefovy kdbel vzdy pred zapnutim Uplne odmotajte a nepouzivajte
predlZovacie kéble.

Nikdy sa nedotykaite kdbla ani siefovej zastréky vlihkymi rukami.
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Pristroj v Ziadnom pripade nepouZivajte v blizkosti vody vo vaniach, v
sprchdch, umyvadldch &i inych nddobdch. Blizkost vody predstavuje
nebezpedenstvo, aj ked' je pristroj vypnuty.

V Ziadnom pripade nesmiete pristroj pondrat do tekutiny a nedovolte,
aby do telesa pristroja vnikla tekutina.

Pristroj nesmiete vystavit vlhkosti ani ho pouzivat vonku.

Ak by do krytu pristroja predsa len vnikla kvapaling, ihned' vytiahnite
siefov( zdstreku pristroja zo siefovej zdsuvky a nechaite pristroj opra-
vit kvalifikovanym odbornym persondlom.

Tento pristroj méZu pouZivat deti stardie ako 8 rokov a osoby so zni-
zenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnosfami alebo
nedostatkom skdsenosti a/alebo vedomosti, ak s pod dohladom
dospelej osoby alebo boli o bezpeénom pouzivani pristroja pouéené
a pochopili z toho vyplyvajice nebezpelenstva.

Deti sa nesmy hraf s pristrojom. Cistenie a Gdrzbu pristroja nesmg vy-
kondvat deti bez dohladu.

SKUPINA RIZIKA 3

V tomto pristroji je vmontované svietidlo skupiny rizika 3.
VYSTRAHAI UV Ziarenie v désledku tohto vyrobku.

Zabrdite expozicii oli a pokozky prostrednictvom netieneného
vyrobku.

VAROVANIE - Tento pristroj
obsahuje UV zZiarenie. Nehl'adajte

priamo do zdroja svetla.
A VAROVANIE - Tento produkt
vyZaruje UV Ziarenie. Vyhnite

sa vystaveniu oéi a pokozky ne-
chranenému produktu.
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/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

Pristroj pouzivaite iba tak, ako je opisané v tomto ndvode na obsluhu!
Nikdy sa nepozeraijte priamo do UV-C lampy. UV Ziarenie méze viesf
k poskodeniu oéi a kozel!

Pristroj nikdy nepouzivajte na ludoch alebo zvieratdch!

UV Ziarenie mdze spdsobit poskodenie oéi a kozel!

Baktericidne ultrafialové Ziarenie UV-C lampy na spodnej pristroja

ie Skodlivé pre oéi a kozu. Nikdy nevystavujte seba alebo iné osoby
alebo zvieratd priamemu alebo odrazenému Ziareniu. V pripade kon-
taktu so Ziarenim vyhladajte bezodkladne lekdra.

Dbaijte na to, aby neboli kolieska s bezpeénostnymi spinaémi UV-C
lampy zablokované.

Zvieratq, vlasy, $perky, volné oble&enie, prsty a vietky ostatné &asti
tela drzte mimo nasdvacieho otvoru pristroja, aby ste zabrdnili ich
vsatiu a zablokovaniu. Ak ich pristroj predsa vsaje dovnitra a zablo-
kuje sa, okamzite ho vypnite.

Pocas prevadzky sa nedotykaijte vibraénych hldv.

Dbaijte na to, aby zapojeny siefovy kdbel nepredstavoval nebezpe-
enstvo zakopnutia.

Nikdy nenechaite pristroj zapojeny do elekirickej siete alebo zapnuty
pristroj bez dozoru. Deti by mali byt pod dohladom, aby bolo zaruée-
né, Ze sa nebudy hrat s pristrojom.

Nikdy nedovolte defom pouzivaf pristroj bez dozoru.

Po poutziti pristroja nechajte UV-C lampu dostatoéne vychladndf. Inak
hrozi nebezpecenstvo popdlenia.

Niky nedévaijte ruku pod pristroj, pokial je tento este v prevédzke.
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/\ NEBEZPECENSTVO POZIARU

m Neddvaite ni¢ do otvorov pristroja a dbaite na to, aby tieto neboli
upchaté.

m Uistite sa, Ze vetracie otvory na boénych stranéch a na spodnej strane
pristroja nie sU upchaté.

m Pristroj polas prevadzky nezakryvaite, aby ste predisli poZiaru na pri-
stroji.

m Pristroj nepouZivaijte v miestnostiach, v ktorych sa nachdadzaji vysoko
horlavé latky alebo toxické & vybuiné vypary.

m V pripade poZiaru pristroj nehaste vodou. Plamene zahaste protipo-
Ziarnou dekou alebo vhodnym hasiacim pristrojom.

(D POZOR! VECNE SKODY!

m S pristrojom v Ziadnom pripade nevysdvaijte nasledovné predmety:

horlavé a z&palné latky

Ziariaci popol, horiace cigarety, zapalky atd’.

tekutiny alebo vlhké létky (napr. mokry Sampén na koberec)

velmi jemny prach (napr. beténovy prach), popol alebo toner

ostré, tvrdé predmety (napr. dlomky skla)

m Na pristroj, siefovd zdstréku alebo sietfovy kédbel nekladte Ziadne faz-
ké predmety.

m Nepokisajte sa namazat kolieska mazacim prostriedkom alebo ole-
jom. Potom by prach alebo neéistoty vo vaésej miere prilnuli ku kolies-
kam.

m Pristroj necistite agresivnymi, chemickymi alebo abrazivnymi &istiacimi
prostriedkami. V opaénom pripade by ste ho mohli poskodit.
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5. Rozsah dodavky

a kontrola po preprave
/\ NEBEZPECENSTVO!

> Deti nesmd pouzivaf obalové materidly

na hranie.
Hrozi nebezpeéenstvo udusenia!

¢ Vyberte z obalu vietky diely pristroja a navod
na obsluhu.

¢ Odstrate z pristroja vietky obalové materidly.

Dodané boli nasledujice komponenty (obrazky
pozri na roztvdracej strane):

® vysdvad na roztode
® 2 HEPA filtre (1 nainstalovany)

® ndvod na obsluhu

(® Upozornenie

> Skontrolujte, ¢i je doddvka kompletnd a &i
nie je vidite/ne poskodend.

> V pripade nekompletnej doddavky alebo po-
3kodeni spésobenych nedostatoénym balenim
alebo dopravou sa obrafte na zakaznicky
servis (pozri kapitolu 16.1. Servis).

6. Opis pristroja

(obrézky pozri na roztvdracej strane)
@ Rukovat

@ Spinaé ZAP/VYP 1/0

O UV iacidlo

O Nddoba na prach

@ HEPA filter (v nddobe na prach)

@ Prachovy filter (v nddobe na prach)
@ Vibraéna hlava

O Kolieska s bezpe&nostnym spinagom
© Nasévaci otvor

@ Vetracie otvory

@ UV-Clampa (4 LED disdy)

@ Sietovy kdbel

7. Bezpecnostny spinac

Pristroj mé& dve kolieska s bezpecnostnymi spinaémi
O viavo a vpravo na spodnej Easti pristroja. UV-C
lampa ) sa rozsvieti len pri stlageni vibraéného
tlagidla @, ak st si¢asne stladené oba bezped-
nostné spinace @. Tym sa deaktivuje automatické
vypnutie UV-C lampy @. Prebehne to automaticky,
ked' sa zapnuty pristroj polozi na rovny povrch

(obr. 1).

UV-C lampa zapnuté

Obr. 1

Ak kolieska s bezpeénostnymi spinacmi @ stratia
kontakt s podkladom, aktivuje sa automatické vyp-
nutie a UV-C lampa () prestane svietif

(obr. 2 a 3).

UV-C lampa vypnuté

Obr. 3
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8. Obsluha

/\ VYSTRAHA!

>

Nikdy sa po&as pouzivania nepozerajte pria-
mo do UV-C lampy (P!

Pristroj nikdy nepouzivaijte na ludoch alebo
zvieratdch!

UV Ziarenie méze spdsobif poskodenie o&i

a koze!

Pristroj prevadzkuite len v spravne zmontova-
nom stave. Len tak mézete predist nebezpe-
&enstvdm z dévodu UV Ziarenia.

Pristroj prevadzkuite iba tak, ako je opisané

v fomto ndvode na obsluhu. Len tak mézZete

predist nebezpeéenstvam z dévodu UV Zia-
renia.

() Upozornenie

>

Pristroj pouzivajte len vtedy, ak je Gplne

a sprévne zmontovany. Nédoba na prach @,
prachovy filter @ a HEPA filter @ musia

byt spravne vlozené a nesm0 byt poskodené.
Ak sa do motora pristroja dostane necistota,
mohlo by déjst k poskodeniu motora.

Dbaijte na to, aby neboli zablokované kolieska
s bezpe&nostnymi spinaémi @ UV-C lampy @
na spodnej strane pristroja.

Pristroj vzdy naijprv otestujte na malom, nen&-
padnom mieste.

1) Zapoite siefovi zastreku do spravne indtalova-

nej a [ahko pristupnej zdsuvky.

2) Pristroj polozte plochou stranou na plochu,

ktord ma byt vygistend.

3) Na zapnutie pristroja posufite spina& ZAP/

VYP 1/0 @ smerom dopredu do polohy I.
Drte stlagené UV tlacidlo @, aby ste zapli
UV-C lampu (D Pristroj za¢ne vysévaf a
vibragné hlavy @ za&ng vibrovat. Vibrécie
natriasaji plochu, ktord sa mé vydistit, a rozvi-
reny prach sa nasaje cez nasavaci otvor @.
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4) Pristroj ved'te rovnomerne po ploche, ktord
mé byt vy&istend.

5) Na vypnutie pristroja po vysdvani posufite
spinaé ZAP/VYP 1/0 @ spét do polohy 0.

6) Vytiahnite siefovi zdstréku zo zdsuvky.

9. Tipy na pouzivanie
¢ Matrace vzdy vycistite z oboch stran.

4 Nové matrace by ste mali Cistif raz za mesiac.
Stardie matrace by ste mali zozaciatku &istit
pocas jedného tyzdia kazdy def. Potom by
sa malo &istenie realizovaf raz za mesiac.

¢ HEPA filter @ je potrebné menif v zavislosti
od pouzivania kazdych 12 - 18 mesiacov.
V pripade otdzok o ndhradnych dieloch sa
obrdfte na zdkaznicky servis (pozri kapitolu

16.1. Servis).

() Upozornenie

> O objedndvani nového HEPA filtra @
si pozrite kapitolu 13. Objedndvanie
ndahradnych dielov.

> UV-C lampa @ nevyzaduije ddrzbu. LED

diédy sa nedaji vymenit.

10. Cistenie

/\ NEBEZPECENSTVO!
> Pred kazdym &istenim vytiahnite siefov zdstré-
ku zo siefovej zdsuvky. Inak hrozi nebezpeéen-
stvo Grazu elektrickym prodom.

® POZOR!

> Nepouzivajte ziadne agresivne, abrazivne
alebo chemické &istiace prostriedky. Mohli
by poskodif povrch a spdsobit neopravite/né
poskodenie pristroja.

> Zabezpedte, aby sa pri ¢isteni nedostala
do pristroja Ziadna vlhkosf, aby sa tak predislo
jeho neopravitelnému poskodeniu.



10.1. Vyprazdnenie nadoby
na prach a vydistenie filtra

() Upozornenie

> Na dosiahnutie spravnej prevadzky pristroja
a predchadzanie vypadkom pravidelne vy-
prazdiujte nddobu na prach @ a Eistite

filre @/@ po kazdom pouziti.

1) Otééajte néddobou na prach @ proti smery
hodinovych rugiciek, kym znagka na pristroji
nebude nad symbolom ‘23 (otvorené), aby
ste ju mohli vybrat z pristroja (obr. 4).

)

[ 6

!
| e— —

3

Obr. 4

2) HEPA filter @ uchopte palcom a ukazovdkom
a vyberte z prachového filira @ (obr. 5).

¢ @‘)

-

Obr. 5

3) Siahnite do otvoru prachového filtra @ a
vytiahnite ho z nddoby na prach @ (obr. 6).

Obr. 6

4) Vyprézdnite nédobu na prach @ do odpad-

kového kosa.

5) Nddobu na prach @, prachovy filter @ a
HEPA filter @ vypldchnite studenou alebo
vlaZznou vodou. Vsetky diely nechaite Gplne
vysusit na vzduchu, skér nez ich znova vlozite
do pristroja.

6) Prachovy filter @ vlozte znova do nddoby
na prach @. Dbaite pritom na to, aby sa boé-
né otvory nédoby na prach @ a prachového
filira @ nachdadzali nad sebou (obr. 7).

Obr. 7
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7) HEPA filter @ vlozte do prachového filtra @
(obr. 8).

Obr. 8

8) Nédobou na prach @ vlozte do pristroja
tak, aby sa znagka na pristroji nachddzala
nad symbolom ‘2 (otvorené). Oté&aite
nédobou na prach @ v smere hodinovych
ru¢igiek, kym znacka na pristroji nebude
nad symbolom & (zatvorené) (obr. 9).

1.
Obr. 9

10.2. Cistenie pristroja

¢ Kryt pristroja vycistite len jemne navlhéenou
handri¢kou. V pripade silnych neéistét daijte
na handri¢ku jemny &istiaci prostriedok.

4 Skér ako pristroj znova pouzijete alebo uloZite,
Oplne ho vysuste.
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11. Uskladnenie

4 Pristroj uskladnite na &istom a suchom mieste
bez priameho slne¢ného Ziarenia.

12. Technické odaje

Prevédzkové napdtie,
prevédzkovy prid

Prikon

220 - 240V ~, 50 Hz

300 W

Prikon vo vypnutom
stave

ow

1/18] (dvoijita izoldcia)

Trieda ochrany

Klasifikdcia skupiny

rizika UV-C lampy Skupina rizika 3

13. Objednavanie
ndhradnych dielov

Ndhradné diely pre tento produkt si mdzete
trvalo pohodine doobjednat na internete na
www.kompernass.com.

[=]?

[=]

Naskenujte QRkéd pomocou
E vésho smartfénu/tabletu.
Pomocou tohto QR kédu sa
dostanete priamo na nasu
webov stranku a mozete si
prezrief a objednaf dostupné
ndhradné diely.

® Upozornenie

> Ak by ste mali mat problémy s online objed-
ndvkou, mdzete sa obrdtit telefonicky alebo
e-mailom na nase servisné centrum.

> Pri objedndvke vzdy uvedte &islo vyrobku
(IAN) 506349_2507.

> Zohladnite, prosim, Ze online objedndavanie
ndhradnych dielov nie je mozné pre vetky
kraijiny.



14. Odstranovanie poruch

Nasledujica tabulka slézi ako pomécka pri lokalizécii a odstrafiovani mensich porich. Ak ste nedokdzali
problém vyriesit uvedenymi krokmi, obrdtte sa na zdkaznicky servis (pozri kapitolu 16.1. Servis).

Porucha

Pristroj nevysdva.

Vysdvaci vykon je prili§
slaby.

UV-C lampa @ nesvieti.

Vibraéné hlavy @ nevib-

rujo.

Po&as vysavania vychddza
z pristroja neprijemny z&-
pach.

Pricina
Pristroj nie je zapnuty.

Siefové zdstreka nie
je zapojend.

V zdsuvke nie je napdtie.

Nédoba na prach @

ie plnd.

Prachovy filter @/HEPA
filter @ je znegisteny.

Nasdvaci otvor @
je upchaty.

Aktivovalo sa automatické

vypnutie UV-C lampy (.

UV-C lampa (P alebo
pristroj s0 podkodené.
Dve kolieska @ pristroja
sa nedotykaiju Cisteného
povrchu.

Zé&pach sa &asto vyskytuje
pri prvom pouZiti novych
pristrojov.

Pristroj je chybny.

Riesenie
Uistite sa, Ze je pristroj riadne pripojeny

k napdjaniu a posute spina& ZAP/

VYP 1/0 @ do polohy I.

Zapoite siefovl zdéstreku do zdsuvky.

Skontrolujte poistky v domdcnosti.

Vyprdzdnite nédobu na prach @ (pozri
kapitolu 10.1. Vypréazdnenie nado-
by na prach a vycistenie filtra).

Vycistite prachovy filter @/HEPA filter @
(pozri kapitolu 10.1. Vyprdazdnenie
ndadoby na prach a vycistenie
filtra).

Vypnite pristroj, vytiahnite siefov zdstreku
zo zdsuvky a odstrafite upchatie.

Skontrolujte kolieska s bezpe&nostnymi
spinaémi @ vlavo a vpravo (pozri kapi-
tolu 7. Bezpeénostny spinag). Pristroj
postavte na rovny podklad a podrzte

stlagené UV tladidlo ©.
Obrafte sa na zdkaznicky servis (pozri

kapitolu 16.1. Servis).

Pristroj postavte na &isteny povrch tak,

aby sa ho obidve kolieska @ dotykali.

Z&pach by mal zmizndt po opakovanom
pouZiti pristroja.

Vypnite pristroj, vytiahnite siefovi zdstreku

zo zd&suvky a obrdfte sa na zdkaznicky
servis (pozri kapitolu 16.1. Servis).
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15. Likvidacia

Symbol preskrinutej odpadovej nddoby
znamend, Ze tento pristroj sa nesmie po
skonéeni Zivotnosti likvidovaf ako bezny
komundlny odpad. Pristroj je potrebné
odovzdaf na zriadenych zbernych miestach,
v zbernych dvoroch alebo v prevadzkach na likvi-
déciu odpadov.

Pred vrétenim vymazte vietky osobné tdaje.

Obal sa skladd z ekologickych materidlov, ktoré

mézete zlikvidovat v miestnych recyklagnych stre-
diskéch.

Obal zlikvidujte ekologicky.

16. Zaruka spolocnosti
Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznicka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od datumu
zakopenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
méte prava vyplyvajice zo zdkona voéi predajcovi
tohto vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvajice zo
zdkona nie si obmedzené nasou zdrukou, uvede-
nou nizsie.

Zaruéné podmienky

Zé&ruénd doba zagina plyndt ddtumom zakipenia.
Prosim, uschovaite si pokladni¢ny blok. Tento bude
potrebny ako dékaz o zakipenti.

Ak v priebehu troch rokov od ddtumu zakipenia
tohto vyrobku déjde k chybe materidlu alebo
vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nésho
uvézenia - bezplatne opravime, vymenime alebo
uhradime kdpnu cenu. Podmienkou tohto zdruéné-
ho plnenia je, Ze po&as trojroénej lehoty sa posko-
deny pristroj a doklad o zakdpeni (pokladni¢ny
blok) predlozi so struénym opisom, v Eom spociva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, zasleme Vam
spéf opraveny alebo novy vyrobok. Opravou ale-
bo vymenou vyrobku nezaéina plyndt Ziadna nové
zaruénd doba.
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Zaruéna doba a zakonné naroky na
odstrdanenie chyb

Z&ru&nd doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To
plati aj pre vymenené a opravené diely. Poskode-
nia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia
hlgsit okamzite po vybaleni. Po uplynuti zruénej
doby podliehaiji pripadné opravy poplatku.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdsany.

Zd&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu
alebo vyrobné chyby. Této zdruka sa nevztfahuje
na &asti vyrobku, ktoré su vystavené beznému opot-
rebovaniu a preto ich mozno pokladat za rychlo
opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako st napriklad spinace alebo diely vyro-
bené zo skla.

Této zdruka zanikd v pripade poskodenia vyrob-
ku neodbornym pouzivanim alebo neodbornou
0drzbou. Na spravne pouzivanie vyrobku sa musia
presne dodrziavat vietky pokyny, uvedené v ndvo-
de na obsluhu. Bezpodmienecne sa musi zabranif
pouzitiu alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na ob-
sluhu neodporicaju alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouzitie a

nie na priemyselné pouzivanie. Zaruka zanika pri
nespravnom a neodbornom zaobchédzani, pri
pouziti ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neboli vykona-
né nasim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky
Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny
pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku
(IAN) 506349_2507 ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom ititku na
vyrobku, na gravire na vyrobku, na titulnej
stranke ndvodu na obsluhu (dole vliavo) alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodnej strane
vyrobku.



B Ak déjde k funk&nym poruchém alebo inym
nedostatkom, kontaktujte najprv niziie uvede-
né servisné oddelenie telefonicky alebo
e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete
potom spolu s dokladom o nékupe (pokladniény
blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy
k nej dodlo, bezplatne odoslat na adresu servis-
ného strediska, ktord Vdm bude ozndmend.

Na webovej strénke
www.lidl-service.com si mézete stiah-
nuf tieto a mnoho dalSich priruciek,
vided o vyrobkoch a in3talaény sof-
tvér.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na
stréinku servisu Lidl (www.lidl-service.com) a pomo-
cou zadania &isla vyrobku (IAN) 506349_2507
otvorite v43 névod na obsluhu.

16.1. Servis

(8K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[IAN 506349_2507 |

16.2. Dovozca

Maijte na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com

Slovencina
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1. Uvod

Cestfitamo na kupnii vaseg novog uredaja. Time
ste se odlugili za vrlo kvalitetan proizvod.

I!!_I Upute za uporabu predstavljaju sastavni
I——I dio ovog proizvoda. One sadrze vazne
napomene za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie.
Prije koritenja proizvoda upoznaite se sa svim
napomenama za uporabu i svim sigurnosnim napo-
menama. Proizvod koristite iskljugivo na opisani
nadin i u navedenim podrugjima uporabe. U slugaju
predaje proizvoda treéim osobama predaite i svu
dokumentaciju.

2. Namjenska uporaba

Uredaij je namijenien iskljucivo za unistavanje
bakterija i uklanjanje prasine, klica i kuénih grinja.
Prikladan je za koritenje na madracima, plahta-
ma, poplunima, tapeciranom namiestaiju itd. Smije
se upotrebljavati samo u zatvorenim prostorijama
i privatnim kuéanstvima. Svaka drugagija uporaba
smatra se nenamjenskom.

Uredai nije predviden za uporabu u gospodar-
skim ili industrijskim podrugjima. Iskljuéena su

sva potrazivanja bilo koje vrste za stete nastale
nenamjenskom uporabom, nestruéno obavljenim
popravcima, neovladteno izvrienim preinakama ili
uporabom neodobrenih rezervnih dijelova. Rizik
snosi iskljuivo korisnik.

3. Koristena upozorenja
i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na

uredaju, koridtena su sliedeéa upozorenja i simboli
(ako je primjeniivo):

A

OPASNOST! Upozorenie s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,OPASNOST”
oznadava neposrednu opasnu situaciju
koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rije¢i ,UPOZORENJE”
A oznaéava mogudu opasnu situaciju koja

ée, ako se ne izbjegne, rezultirati smréu
ili teskim ozljedama.
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OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom

i signalnom rijeci ,OPREZ” oznadava
mogudu opasnu situaciju koja ¢e, ako se
ne izbjegne, rezultirati lak3im ili srednje
te3kim ozljedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom
i signalnom rijeci ,POZOR” oznadava
mogudu situaciju koja ¢e, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu tetu.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije za jednostavnije
rukovanje uredajem.

Procitajte upute.

Izmjeniéna struja / napon

Ovaij proizvod ispunjava zahtjeve va-
zecih europskih i nacionalnih direktiva.

Elektriéni uredaj ne bacaijte u kuéni
otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv
nadin.

AmbalaZa izradena od materijala koji
se mogu reciklirati. Prilikom odvajanija
otpada vodite raéuna o oznakama na
materijalu ambalazZe: Isti su oznadeni
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg
znadenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve
vazedih nacionalnih direktiva Republike
Srbija.



4. Sigurnosne napomene

/A OPASNOST! STRUJNI UDAR!

Napon izvora struje mora odgovarati podacima na tipskoj plogici
uredaja.

Uredaj prije uporabe provijerite kako biste ustanovili eventualna vidljiva
vanjska odtecenja. Ne koristite osteéen uredqj ili uredaj koji je pao.

Popravke uredaja smiju obavljati iskljuéivo ovlastene struéne osobe ili
servis za kupce. Ni u kojem sluéaju nemojte sami otvarati uredaj.
Zahvati koje nije izvriila ovlastena radionica mogu dovesti do ozljeda.

Neispravan uredaj na popravak obavezno predaijte kvalificiranoj
struénoj radionici ili se obratite servisu za kupce, kako biste izbjegli
opasnosti.

Osteéene mrezne utikade i kabele smije zamijeniti samo ovladteno
struéno osoblje ili servis za kupce, kako bi se izbjegle opasnosti.

Kako biste uredaj odvoijili od napajanja, uvijek povladite samo za
utika¢, a nikada ne povlaéite mrezni kabel.

Ne savijajte i ne gnjeéite mreZni kabel i postavite ga tako da ne mozZe
doéi u dodir s vruéim povr§inama, te da nitko ne moZe na njega stati
ili se preko njega spotaknuti.

Prije ¢iséenja i nakon svake uporabe izvucite utikaé iz mrezne utiénice.

Prije uklju¢ivanja uredaja mrezni kabel uvijek potpuno odmotaijte i ne
koristite produZzni kabel.

Mrezni kabel ili mrezni utika¢ nikada ne dirajte vlaznim rukama.

Uredaj nikada ne koristite u blizini vode koja se nalazi u kadama,
tuSevima, umivaonicima ili drugim spremnicima za vodu. Blizina vode
uvijek predstavlja opasnost, ¢ak i kada je uredaj iskljucen.
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Uredaj ni u kom sluéaju ne smijete uranjati u tekuéine i ne smijete
dozvoliti da tekuéina dospije u kuéiste uredaja.

Uredaj ne smijete izlagati vlazi i ne smijete ga koristiti na otvorenom.
Ako tekuéina ipak dospije u kuéiste uredaja, odmah izvucite utikaé
uredaja iz utiénice, a uredaj predaijte na popravak kvalificiranom
struénom osoblju.

Ovaij uredaj smiju koristiti djeca od navrienih 8 godina starosti i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
pomanjkanjem iskustva i/ili znanja ako su pod nadzorom odrasle
osobe ili su primile upute za sigurno rukovanje uredajem, te ako
razumiju opasnosti koje proizlaze uporabom uredaja.

Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciséenije i odrzavanije uredaja

ne smiju obavljati djeca bez odgovarajuéeg nadzora.

RIZICNA SKUPINA 3
U ovaj je uredaj ugradena lampa riziéne skupine 3.
UPOZORENJE! Ovaj proizvod proizvodi UV zraéenije.
Izbjegavaijte izlaganje oé&iju i koZe kroz nezadti¢eni proizvod.

UPOZORENUJE - Ovaj uredaj sadrzi
UV odasiljaé. Ne zurite u izvor

svjetla.
A UPOZORENUJE - UV zraéenje iz
ovog proizvoda. Izbjegavaite izla-

ganje ofiju i koZe nezasti¢enom
proizvodu.
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

Koristite uredaj samo kako je opisano u ovim uputama za uporabul

Nikada ne gledaijte izravno u UV-C lampu. UV zraéenje moZe uzroko-
vati otecenje odiju i koZe!
Uredaj nikada ne koristite na ljudima ili Zivotinjama! UV zradenije

moze ostetiti oci i kozul!

Ultraljubi¢aste zrake iz UV-C lampe na dnu uredaja koje ubijaju klice
Stetne su za oéi i kozu. Nikada ne izlazZite sebe ili druge ljude ili Zivo-
tinje izravnom ili reflektiranom zracenju. Odmah se obratite lijecniku
ako dodete u kontakt sa zracenjem.

Pazite da ne blokirate kotadiée sa sigurnosnim prekidaé¢ima UV-C
lampe.

Drzite kuéne ljubimce, kosu, nakit, Siroku odjecu, prste i sve ostale dije-
love tijela dalje od usisnog otvora uredaja kako biste sprijecili zaglav-
liivanje usisavanjem. Ako se uredaj ipak zaglavi, odmah ga iskljucite.

Ne dodirujte vibracijske glave tijekom rada.

Pazite da prikljuéeni mreZni kabel ne predstavlja opasnost od
spoticanja.

Nikada ne ostavljajte uredaj ukljuéen u struju ili da radi bez nadzora.
Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora kako biste bili sigurni da se
ne igraju uredajem.

Nikada ne dopustite djeci da koriste uredaj bez nadzora.

Ostavite UV-C lampu da se dovoljno ohladi nakon upotrebe uredaija.
U protivnom postoji opasnost od opeklina.

Nikada ne stavljajte ruku ispod uredaja dok radi.

/\ Oprez! A\ Upozorenije:

Moguénost strujinog udara! Ne otvarati kudiste proizvodal

Hrvatski 75



/A OPASNOST OD POZARA!

Ne stavljajte nista u otvore uredaja i provierite da nisu blokirani.

Uvjerite se da ventilacijski otvori sa strane i na dnu uredaja nisu
blokirani.

Ne pokrivajte uredaj tijekom rada kako biste izbjegli pozar uredaja.

Ne koristite uredaj u prostorijama u kojima se nalaze lako zapaljive
tvari ili ofrovne ili eksplozivne pare.

U sluéaju poZara uredaj ne gasite vodom. Plamen ugusite vatrostal-
nom dekom ili odgovarajuéim aparatom za gasenje pozara.

(D POZOR! MATERIJALNA STETA!

Nikada ne koristite uredaj za usisavanije sljedeéeg:

uzareni pepeo, zapaljene cigarete, $ibice, itd.

tekuéine ili mokre tkanine (npr. Sampon za vlazno pranje tepihal)

vrlo finu prasinu (npr. betonsku pradinu), pepeo ili toner

Siliate, tvrde predmete (npr. krhotine stakla)

Ne stavljajte i ne odlazZite teske predmete na uredaj, utikad ili mrezni

kabel.

Ne pokusavajte podmazati kota&i¢e magéu ili uliem. Nakon toga se
pradina ili prljavitina jos vide lijepi za kotaéice.

Ne distite uredaj agresivnim, kemijskim ili abrazivnim sredstvima za
Ciséenje. U protivnom mozZe dodéi do ostecenia.
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5. Opseg isporuke i pro-
vjera transporta
/\ OPASNOST!

> Dijeca ne smiju koristiti ambalaZu za igranje.

Postoji opasnost od gusenja!

4 Sve dijelove uredaja i upute za uporabu
izvadite iz ambalaze.

4 S uredaja odstranite svu ambalaZu.
Opseg isporuke sastoji se od sliedecih komponenti
(za slike vidi preklopnu stranicu):

® Usisavac grinja

® 2 HEPA filtra (1 je unaprijed montiran)

® Upute za uporabu

(® Napomena

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite
postoje li na uredaju vidljiva osteéenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili o3teéenja
zbog neispravnog pakiranja ili transportne

3tete obratite se servisu za kupce (vidi poglav-
lie 16.1. Servis).

6. Opis uredaja

(za slike pogledajte preklopnu stranicu)
@ Rucka

@ Prekida za ukljugivanie / iskljuéivanie 1/0
© Tipka UV

O Spremnik za prasinu

@ HEPA filtar (u spremniku za prasinu)

O Filtar za prasinu (u spremniku za prasinu)
@ Vibracijska glava

O Kotadiéi sa sigurnosnim prekidagima

© Usisni otvor

@ Ventilacijski otvori

® UV-Clampa (4 LED)

@ Mrezni kabel

7. Sigurnosni prekidac

Uredaj ima dva kotacié¢a sa sigurnosnimn preki-
datima @ lijevo i desno na donjoj strani uredaija.
UV-C lampa @ ukljuéuje se kada pritisnete tipku
UV @ samo ako su istovremeno pritisnuta oba
sigurnosna prekidaca @. Time se deakfivira auto-
matsko isklju&ivanje UV-C lampe (). To se dogada
automatski kada se ukljueni uredaj postavi na
ravnu povriinu (slika 1).

UV-C lampa ukljué¢ena

Slika 1

Ako kotagiéi sa sigurnosnim prekidagima @
izgube kontakt s podlogom, aktivira se automatsko
iskljugivanie i UV-C lampa @ prestaje svijetliti
(slika 21§ 3).

UV-C lampa isklju¢ena

Slika 2

UV-C lampa iskljué¢ena

Z

Slika 3
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Rukovanje

/\ UPOZORENJE!

>

Tijekom rada nikada ne gledaijte u UV-C
lampu D!

Uredaj nikada ne koristite na ljudima ili
Zivotinjamal

UV zragenje moze ostetiti o&i i kozul

Koristite uredaj samo ako je pravilno sastavljen.
Samo tako moZete izbjeci opasnosti od UV
zracenja.

Koristite uredaj samo na nadin opisan u ovom
prirugniku. Samo tako mozZete izbjeci opasno-
sti od UV zra&enija.

® Napomena

>

Koristite uredaj samo kada je u potpunosti i
ispravno sastavljen. Spremnik za prasinu @,
filtar za prasinu @ i HEPA filtar @ moraju biti
ispravno umetnuti i neosteceni. Ako prljavitina
dospije u motor uredaja, moze uzrokovati
osteéenje motora.

Pazite da kotagici sa sigurnosnim prekidacima
© UV-C lampe @ na donjoj strani uredaja
nisu blokirani.

Uredaij uvijek najprije testirajte na malom,
neupadljivom podrugju.

1) Utaknite mrezni utika& u ispravno instaliranu i

lako dostupnu utinicu.

2) Postavite uredaj ravno na povrsinu koju Zelite

odistiti.

3) Za uklju¢ivanije uredaja gurnite prekida za

ukljucivanie/iskljuéivanje 1/0 @ prema napri-
jed u polozaij I. Pritisnite i drzite tipku UV @
za akfiviranje UV-C lampe . Uredaj pocinje
usisavati i vibracijske glave @ pocinju vibri-
rati. Vibracija trese povrsinu koju treba oéistiti,
a podignuta prasina se usisava kroz usisni

otvor o
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4) Navodite uredaj ravnomjerno preko povriine

koju Cistite.

5) Nakon usisavanja prekida¢ za ukljuéivanje/

isklju¢ivanie 1/0 @ gurnite nazad u polozaj 0
kako biste iskljuéili uredai.

6) Izvucite mrezni utikad iz utiénice.

9.

¢
¢

Savjeti za uporabu
Madrace uvijek Cistite s obje strane.

Nove madrace treba &istiti jednom mjese&no.
Starije madrace u po&etku tiedan dana treba
&istiti svakodnevno. Nakon toga Eistite jednom
mijesecno.

HEPA filtar za praginu @ treba mijenjati
svakih 12 - 18 mijeseci. Ako imate pitanja o
rezervnim dijelovima, obratite se servisu za
kupce (vidi poglavlie 16.1. Servis).

(® Napomena

>

Za narudzbu novog HEPA filtra @ vidi
poglavlie 13. Narucivanje rezervnih
dijelova.

UV-C lampa @ ne zahtijeva odrZavanie.
LED svietilike se ne mogu zamijeniti.

10. Ciséenje

/\ OPASNOST!

| 2

Prije svakog cid¢enja izvucite mrezni utikag iz
mrezne uti¢nice. U protivnom postoji opasnost
od strujnog udara.

® POZOR!

>

Ne koristite agresivna, abrazivna ili kemijska
sredstva za &iséenje. Takva sredstva mogu
nagrizati povrsinu i frajno ostetiti uredai.
Osiguraijte da prilikom &iséenja u unutradnjost
uredaja ne prodre tekuéina, kako biste izbjegli
nepopravljiva osteéenja uredaja.



10.1. Praznjenje spremnika

za prasinu i ¢is¢enje filtra

(® Napomena

> Redovito praznite spremnik za praginu @ i
&istite filtar @ /@ nakon svake uporabe kako
biste osigurali ispravan rad uredaja i sprijedili
kvarove.

1) Za uklanjanje spremnika za prasinu @ iz

uredaja, okrenite ga u smjeru suprotnom od

kazalike na satu dok oznaka na uredaju ne

bude iznad simbola T3 (otvoreno) (slika 4).

Slika 4

2) HEPAiltar @ uhvatite palcem i kaziprstom i
izvucite ga iz filtra za praginu @ (slika 5).

Slika 5

3) Uhvatite otvor filtra za prasinu @ i izvucite
ga iz spremnika za prasinu @ (slika 6).

Slika 6

4) Ispraznite spremnik za prasinu @ u kantu
za smede.

5) Isperite spremnik za prasinu @, filtar za pra-
ginu @ i HEPA filtar @ hladnom ili mlakom
vodom. Sve dijelove ostavite da se potpuno

osude na zraku prije ponovnog umetanja u
uredaj.

6) Filtar za prasinu @ ponovo umetnite u sprem-
nik za prljavitinu @. Prifom pazite da su boéni
otvori spremnika za prasinu @ i filtra za
prasinu @ medusobno poravnati (slika 7).

Slika 7
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7) Stavite HEPA filtar @ u filtar za prasinu @
(vidi sliku 8).

Slika 8

8) Stavite spremnik za prasinu @ u uredaij tako
da je oznaka na uredaiju iznad simbola 10
(otvoreno). Okrenite spremnik za prasinu @

u smijeru kazalike na satu, dok oznaka na
uredaju ne bude iznad simbola & (zatvoreno)

(slika 9).

1.
Slika 9

10.2. Ciséenje uredaja

¢ Kudidte uredaja Cistite samo lagano navlaze-
nom krpom. U sluéaju tvrdokornih oneéiséenia,
na krpu dodaijte blago sredstvo za &iséenje.

4 Uredaj prije ponovne uporabe ili odlaganija
potpuno osusite.
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11. Cuvanje

4 Uredaj Euvajte na &istom i suhom miestu koje
nije izloZeno izravnom sun&evom zragenju.

12. Tehnicki podaci

Radni nopf)n, 220-240V ~, 50 Hz

radna struja

Snaga uredaja 300 W

.Poi.rofn]d energii.e Y low

isklju¢enom stanju

Razred zastite -”/@ -('dVOS"UkG
izolacija)

Klasifikacija rizi¢ne

skupine UV-C lampe Rizi¢na skupina 3

13. Narudivanje rezervnih
dijelova

Rezervne dijelove za ovaj proizvod uvijek mozete
naruditi na Internetu na www.kompernass.com.

Skenirajte QR kéd pomoéu
E_ E pametnog telefona / tableta.
Pomoéu ovog QR kéda moZete
= izravno ofié¢i na nasu web strani-

El cu i vidjeti i narugiti dostupne

rezervne dijelove.

@ Napomena

> Ako imate problema s online narudzbom, na-
$em se servisnom centru mozete obratiti putem
telefona ili e-poste.

> Prilikom narudzbe uvijek navedite broj artikla
(IAN) 506349_2507.

> Imaijte na umu da rezervne dijelove putem
interneta nije moguée naruditi za sve zemlje.



14. Otklanjanje gresaka

Sliedeéa tablica pomoéi ée vam u pronalaZeniu i otklanjanju manijih smetnji. Ako navedenim koracima ne
uspijefe rijesiti problem, obratite se sluzbi za korisnike (vidi poglavlie 16.1. Servis).

Greska

Uredaj ne usisava.

Snaga usisavanja je pre-
slaba.

UV-C lampa @ ne svijetli.

Vibracijske glave @ ne

vibriraju.

Tijekom usisavanja iz ureda-
ja izlazi neugodan miris.

Uzrok

Uredaj nije ukljugen.

Mrezni utikag nije utaknut.

Uti¢nica nije pod naponom.

Spremnik za prasinu @
je pun.

Filtar za prasinu @/
HEPA filtar @ je prljav.

Usisni otvor @ je blokiran.

Aktiviralo se automatsko

isklju¢ivanje UV-C lampe (P.

UV-C lampa @ ili uredai
sU neispravni.
Oba valika @ uredaja ne

dodiruju povrsinu koja se
Cisti.

Pri prvom koridtenju novog
uredaja &esto se javlja miris.

Uredqj je neispravan.

Rjesenje

Provijerite je |i uredaj ispravno spojen na
napajanje i pomaknite prekida¢ za uklju-
&ivanie/iskljucivanje 1/0 @ u polozai I.

Utaknite mrezni utika¢ u mreznu utiénicu.

Provjerite osigurace kucne instalacije.

Ispraznite spremnik za prasinu @ (vidi
poglavlie 10.1. Praznjenje spre-
mnika

za prasinu i ¢iséenje filtra).

Odistite filtar za prazinu@/HEPA filtar
@ (vidi poglaviie 10.1. Praznjenje
spremnika

za prasinu i ¢iséenje filtra).
Iskljuite uredaij, izvucite mrezni utikag iz
utiénice i uklonite blokadu.

Provjerite kotaciée sa sigurnosnim preki-
dacima @ lijevo i desno (vidi poglavlje
7. Sigurnosni prekidac). Postavite
uredaj na ravnu povrsinu i drzite tipku

UV @ pritisnutom.

Obratite se servisu za kupce
(vidi poglavlje 16.1. Servis).

Postavite uredaj na povrsinu tako da oba
kotagi¢a @ dodiruju povrsinu.

Miris bi trebao nestati nakon nekoliko
koristenja uredaija.

Iskljuite uredaij, izvucite mrezni utikag iz
utiénice i obratite se sluzbi za kupce (vidi
poglavlie 16.1. Servis).
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15. Zbrinjavanje

Simbol prekrizene kante za smeée na

kotaci¢ima znadi da se ovaj uredaj ne

smije odlagati s kuénim otpadom pri

kraju njegovog Zivotnog vijeka. Uredaj
se mora predati na za to predvidenim sabirnim
miestima, centrima za recikliranje ili tvrtkama za
odlaganie otpada.

Prije povrata artikla izbrisite sve osobne podatke.

Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za
okoli3 koji se mogu zbrinuti preko mjesnih ispostava
za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin.

16. Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloZe-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvaite racun. Potreban je kao dokaz o kupnii.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka
greska proizvod ée biti - po nadem izboru - za Vas
besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ¢e Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunijenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodisnjeg roka predoditi
uredaij s nedostatkom i dokaz o kupnii (radun), te
pisanim putem ukratko opisati u &emu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar
pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam po-
pravlien ili novi proizvod.
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1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio liden upo-
rabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno
samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravliene dije-
love. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon ras-
pakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni
popravci se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobicajenom habaniju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaéa ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljugivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti

u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenia,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.



Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagaijnicki ragun i broj artikla
(IAN) 506349_2507 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili u obliku naliepnice na straznjoj ili
donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeniji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte
servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o kup-
nji (blagaijnicki radun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobive-
nu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com
moZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i
[IHIME | softver za instalaciju.

wwwlidi-servic

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 506349_2507.

16.1. Servis
Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 506349_2507 |

16.2. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Naijprije
kontakfirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.0. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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1. Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

|| Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod.
Uputstvo za upotrebu je sastavni deo

ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o

bezbednosti, upotrebi i

odlaganiu. Pre korid¢enja proizvoda, upoznaite se

sa svim napomenama vezanim za rukovanje i bez-

bednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i

u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

2. Namenska upotreba

Aparat je namenien iskljucivo za ubijanje bakterija
i uklanjanje prasine, klica i kuénih grinja. Aparat je
pogodan za primenu na dusecima, Earsavima i
éebadima za krevet, tapacirani namestaj i sl. Apa-
rat smete da koristite samo u zatvorenim prostorija-
ma i u privatnom domadinstvu. Sve ostale upotrebe
vaze kao nenamenske.

Aparat nije namenjen za komercijalnu ili industrij-
sku upotrebu. Iskljugena su potrazivanja bilo koje
vrste zbog osteéenja usled nenamenske upotrebe,
nestruénih popravki, nedozvoljenih preduzetih iz-
mena ili kori$éenja neodobrenih rezervnih delova.
Rizik snosi iskljucivo korisnik.

3. Koriséene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniju i
aparatu, se koriste sledeée napomene upozorenia i
simboli (ukoliko je primenjivo):

OPASNOST! Napomena upozore-
nja sa ovim simbolom i recju upozo-
renja ,OPASNOST” oznacava nepo-
sredno predstojeéu opasnu situaciju
koja dovodi do smrti ili tedke povrede,
ako se ne izbegne.

A

UPOZORENJE! Napomena upo-
zorenija sa ovim simbolom i re&ju
upozorenija ,UPOZORENJE” oznaéava
mogudu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do smrti ili teske povrede,
ako se ne izbegne.

A
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OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re&ju upozorenija
+OPREZ" ozna&ava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se
ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja

sa ovim simbolom i re&ju upozorenja
L,PAZNJA" ozna&ava mogudu situaciju
koja bi mogla da dovede do materijal-
ne Stete, ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena oznacava
dodatne informacije koje olaksavaju
rukovanje aparatom.

Procitajte uputstvo.

Naizmeniéna struja/naizmeniéni
napon

Ovaj proizvod ispunjava zahteve vaze-
¢ih evropskih i nacionalnih direktiva.

Ne odlazZite elektri¢ni uredaj u kuéni
otpad!

Predajte ambalaZu na odlaganie na
ekoloski prihvatljiv nagin.

Ambalaza od materijala koji mogu da
se recikliraju. Obratite paznju na ozna-
ke ambalaznih materijala prilikom raz-
dvajanja otpada: Materijali ambalaze
oznadeni su kraticama (a) i brojkama
(b) sliede¢eg znacenija: 1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton, 80-98: Kompo-

zitni materijali.

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj
uredaj u skladu sa srpskim zahtevima
za bezbednost proizvoda.



4. Bezbednosne napomene
/\ OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

Napon izvora struje mora da se podudara sa podacima na tipskoj
plodici aparata.

Prekontrolisite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva o3tecenja. Ne
pustajte u rad aparat koji je osteéen ili je pao.

Pobrinite se da popravke obavlja iskljucivo ovladéeni servis. Ni u kom
sluéaju ne otvarajte sami aparat. Intervencije koje ne obavlja ovlasée-
ni servis, mogu da dovedu do povreda.

U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da kvalifikovana radi-
onica §to pre popravi neispravan aparat ili se obratite korisnickom
servisu.

U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno struéno
osoblje 3to pre zameni o$teéeni mrezni utikad ili elektriéni kabl ili se
obratite korisnickom servisu.

Da biste odvoijili aparat od elektri¢nog napajanja, uvek izvucite samo
mrezni utika¢, nikada ne povlacite elektriéni kabl.

Ne savijajte i ne stiskajte elektriéni kabl, veé ga postavite tako da ne
dodiruje vruée povriine i da na njega niko ne moZe da nagazi ili da
se spotakne.

|zvucite mrezni utikaé pre &idéenja i nakon svake upotrebe.

Uvek potpuno odmotaite elektriéni kabl pre ukljuéivanja i ne koristite
produzne kablove.

Nikada ne dirajte elektri¢ni kabl ili mrezni utika¢ vlaZznim rukama.

Niposto ne koristite aparat u blizini vode koja se nalazi u kadama,
tu¥-kabinama, umivaonicima ili drugim posudama. Blizina vode pred-
stavlja opasnost i kada je aparat iskljuéen.
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Niposto ne potapaijte aparat u teénost i ne dozvolite da teénosti dos-
peju u kudiste aparata.

Aparat ne smete da izlaZete teénostima ni da ga koristite na otvore-
nom. Ako te¢nost ipak dospe u kuéiste aparata, odmah izvucite mrez-
ni utika¢ aparata iz mrezne uti¢nice i predajte aparat kvalifikovanom
struénom osoblju da ga popravi.

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godina, kao i oso-
be sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pritom pod nadzorom odra-
sle osobe ili su im data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan
nadin i ako razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom. Deca ne smeju da diste i da
obavljaju odrZzavanje aparata bez nadzora.

RIZICNA GRUPA 3

U ovaj aparat je ugradeno svetlosno sredstvo riziéne grupe 3.
UPOZORENUJE! Ovaj proizvod emituje UV zradenie.
|zbegavati izlaganije oéiju i koZe nezasti¢enom proizvodu.

UPOZORENUJE - Ovaj uredaj sadrzi
UV emiter. Ne gledaite direkino u

izvor svetlosti.
A UPOZORENJE - Ovaqj proizvod
emituje UV zraéenje. Izbegavaite

izlaganije oéiju i koZze nezasti¢en-
om proizvodu.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

Koristite ovaj aparat samo kada je montiran. Pogotovo poklopac
UV-C lampe mora da bude ispravno montiran pre korid¢enjal

Koristite aparat samo kao $to je opisano u ovom uputstvu za upotre-
bu! Nikada ne gledajte direkino u UV-C lampu. UV zradenje moze da
dovede do osteéenja odiju i koze!

Nikada ne koristite aparat na ljudima ili Zivotinjamal
UV zraéenje moze da prouzrokuje osteéenja odiju i koZe!

Ultraljubicasti zraci UV-C lampe sa donje strane aparata, koji unistava-
ju klice, 3tetni su za oéi i kozu. Nikada ne izlaZite sebe ili druge osobe
ili Zivotinje direktnim ili reflektujuéim zracima. Prilikom kontakta sa zra-
cima, obratite se lekaru $to pre mogude.

Vodite raéuna da sigurnosni prekidaci UV-C lampe ne budu blokirani.

Drzite podalje Zivotinje, kosu, nakit, Siroku odedu, prste i sve druge
delove tela od usisnih otvora aparata, da biste spreéili prianjanje
usled usisavanja. Ukoliko ipak dode do prianjanja aparata usled usi-
savanja, odmah ga iskljuéite.

Ne dirajte vibracionu glavu tokom rada.

Vodite ra¢una da prikljuéeni elektriéni kabl ne predstavlja opasnost
od spoticanja.

Nikada ne ostavljajte bez nadzora aparat koji je prikljuéen na elek-
tri¢nu mrezu ili je ukljuéen. Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora, da
biste osigurali da se ne igraju aparatom.

Nikada ne dozvolite da deca koriste aparat bez nadzora.

Pustite da se UV-C lampa dovoljno ohladi nakon upotrebe. U suprot-
nom, postoji opasnost od opekotina.

Nikada ne stavljajte ruku ispod aparata dok aparat jos radi.
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/\ OPASNOST OD POZARA!

Ne stavljajte niSta u otvore aparata i vodite racuna da otvori ne budu
zacepljeni.

Uverite se da otvori za ventilaciju sa obe strana aparata nisu zace-
plieni.

Tokom rada, ne pokrivajte aparat da biste izbegli pozar na aparatu.

Ne koristite aparat u prostorijama u kojima se nalaze lako zapaljive
materije ili otrovna ili eksplozivna isparenja.

U sluéaju poZara, ne gasite vatru na aparatu vodom.
Ugusite plamen éebetom otpornim na vatru ili odgovarajuéim aparatom
za gasenje pozara.

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

Ni u kom sluéaju ne usisavaite sledeée aparatom:

- gorive ili zapaljive materije

- uZareni pepeo, zapaljene cigarete, Sibice itd.

- te¢nosti ili viaZne materije (npr. vlaZzan Sampon za tepih)

- veoma sitnu prasinu (npr. prasinu od betona), pepeo ili toner
- oftre, tvrde predmete (npr. krhotine stakla)

Ne stavljajte i ne polazite teske predmete na aparat, mrezni utikaé ili
elektriéni kabl.

Ne pokusavajte da podmazujete valijke sredstvom za podmazivanje
ili uliem. Nakon toga bi se prasina ili prijavstina pojacano sakupljala
na valjcima.

Ne &istite aparat agresivnim, hemijskim ili abrazivnim sredstvima za
Ciséenje. U suprotnom mozete da ga odtetite.
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5. Obim isporuke i pregled
posle transporta
/\ OPASNOST!

> Deca ne smeju da koriste ambalazne materijale
kao igracku.
Postoji opasnost od gusenja!

4 Izvadite sve delove aparata i uputstvo za
upotrebu iz ambalaze.

4 Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.
Obim isporuke se sastoji od sledeéih komponenti
(pogledaite slike na preklopnoj strani):

® Usisiva¢ za grinje

® 2 HEPA filter (1x montiran)

® Uputstvo za upotrebu

(® Napomena

> Proverite da li je sadrZaj isporuke potpun i
da li ima vidljivih o3teéenja.

> Obratite se korisnigkom servisu u sluaju
nepotpunog sadrzaja isporuke ili o3te¢enja
izazvanih losom ambalazom ili fransportom
(pogledaijte poglavlje 17. Garancija i
garantni list).

6. Opis aparata

(Pogledaijte slike na preklopnoj strani)
@ Rucka

@ Prekida¢ za ukljugivanie/iskljucivanie 1/0
© UV taster

O Posuda za prasinu

@ HEPA filter (u posudi za prasinu)

O Filter za prasinu (v posudi za prasinu)
@ Vibraciona glava

@O Tokkici sa sigurnosnim prekidagima

© Usisni otvor

@ Otvori za ventilaciju

@ UV-Clampa (4 LED lampice)

@ Elektrieni kabl

7. Sigurnosni prekidac

Aparat je opremlien sa dva togki¢a sa sigurnosnim
prekidagima @ levo i desno sa donje strane apa-
rata. UV-C lampa @ se ukljuéuje prilikom aktivira-
nja UV tastera €@ samo kada se istovremeno priti-
snu oba sigumnosna prekidaéa @. Usled toga se
deaktivira automatika isklju&ivanja UV-C lampe (.
To se de3ava automatski kada se ukljuéen aparat
odloZi na ravnu povriinu (slika 1).

UV-C lampa ukljuéena

Slika 1

Kada tockiéi sa sigurnosnim prekidacima @ izgube
kontakt sa podlogom, automatika iskljugivanja se
aktivira i UV-C lampa @ prestaje da svetli (slike
2i3).

UV-C lampa iskljugena

Slika 2

UV-C lampa isklju¢ena

Slika 3
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8. Rukovanje

/\ UPOZORENJE!

> Nikada ne gledaite direkino u UV-C lampu @
dok je koristite!

> Nikada ne koristite aparat na ljudima ili
Zivotinjamal
UV zragenje moze da prouzrokuje oste¢enija
oéiju i koze!

> Koristite aparat samo kada je propisno sastav-
lien. Samo tako mogu da se izbegnu opasno-
sti usled UV zra&enja.

> Koristite aparat samo kao $to je opisano u
ovom uputstvu za upotrebu. Samo tako mogu
da se izbegnu opasnosti usled UV zra&enja.

(® Napomena

> Koristite aparat samo kada je potpuno i isprav-
no sastavljen. Posuda za prasinu @, filter za
prasinu @ i HEPA filter @ moraju da budu
ispravno umetnuti i neo3teéeni. Kada prljavitina
dospe u motor aparata, moglo bi da dode do
osteéenja motora.

> Vodite ra¢una da tockiéi sa sigurnosnim pre-
kidagima @ UV-C lampe D sa donje strane
aparata ne budu blokirani.

> Uvek prethodno testirajte aparat na malom
neupadljivom mestu.

1) Ukljuite mrezni utika& u propisno instalirany,
lako dostupnu utinicu.

2) Postavite aparat ravno na povriinu koja treba
da se odisti.

3) Da biste ukljuéili aparat, pomerite prekidag
za ukljucivanie/iskljugivanie 1/0 @ unapred
u polozaj I. Drzite UV taster € pritisnutim da
biste ukljuili UV-C lampu @. Aparat pocinje
da usisava i vibracione glave @ pocinju da
vibriraju. Usled vibracije ée se protresti povrsi-
na koja treba da se oéisti i uskovitlana prasina
ée se usisati kroz usisni otvor o
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4) Vodite aparat ravnomerno preko povrsine koja
treba da se odisti.

5) Nakon usisavanija, pomerite prekidaé za
ukljugivanie/isklju¢ivanje 1/0 @ unazad u
poloZaj 0 da biste ga iskljudili.

6) Izvucite mrezni utikad iz utiénice.

9. Saveti za primenu
¢ Cistite duseke uvek sa obe strane.

4 Nove duseke bi trebalo da ¢istite jednom
mesecno. Starije du3eke bi najpre trebalo da
Cistite svakodnevno nedelju dana. Nakon toga
bi trebalo da ih &istite jednom meseéno.

¢ U zavisnosti od upotrebe, HEPA filter @ bi
trebalo da se zameni na svakih 12 -18 meseci.
Kod pitanja u vezi sa rezervnim delovima,
obratite se korisnickom servisu (pogledaite
poglavlie 17. Garancija i garantni list.

(® Napomena

> Za porucivanije novog HEPA fillera @,
pogledajte poglavlje 13. Poruéivanje
rezervnih delova.

> UV-C lampa @ ne zahteva odrzavanie.
LED lampice ne mogu da se zamene.

10. Cisé¢enje
/\ OPASNOST!
> Pre svakog &idcenja, izvucite mrezni utikaé

iz mrezne uticnice. U suprotnom, postoji
opasnost od elektriénog udara.

@® PAZNJA!

> Ne koristite agresivna, abrazivna ili hemijska
sredstva za &iéenje. To moze da dovede
do nagrizanja povrsine i do nepopravljivih
ostecenja na aparatu.

> Vodite rauna da te&nost ne ude u aparat pri-
likom &igéenija, da bi se izbeglo nepopravljivo
ostecenje aparata.



10.1. Praznjenje posude za

prasinu i ¢isé¢enje filtera

(® Napomena

> Ispraznite posudu za prasinu @ i redovno
&istite filter @/ @ posle svake upotrebe da

biste obezbedili propisan rad aparata i izbegli
zastoje u radu.

1) Da biste uklonili posudu za prasinu @), okredi-
te je u smeru suprotno od kretanja kazaljki na
satu, dok se oznaka na aparatu ne bude nala-
zila iznad simbola R (otvoreno) (slika 4).

)

[ 6

!
T — —

%

3

Slika 4

2) Izvadite HEPA filter @ palcem i kaZiprstom iz
posude za prasinu @ (slika 5).

-

¢ @‘)

Slika 5

3) Posegnite u otvor filtera za praginu @ i izvucite
ga iz posude za prasinu @ (slika 6).

Slika 6

4) Ispraznite posudu za prasinu @ u kantu za
otpatke.

5) Isperite filter za prasinu @, filter za prasinu
@ i HEPA filter @ pod hladnom ili mlakom
vodom. Ostavite sve delove da se potpuno
osu3e na vazduhu pre nego 3to ih ponovo
stavite u aparat.

6) Vratite filter za praginu @ u posudu za
prasinu @. Pritom vodite racuna da se da se
boéni otvori posude za praginu @ i filtera
za prasinu @ nalaze jedan iznad drugog

(slika 7).

Slika 7
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7) Umetnite HEPA filter @ u posudu za prasinu

O (slika 8).

Slika 8

8) Postavite posudu za prasinu @ u aparat tako

da se oznaka na aparatu bude iznad simbola
"8 (otvoreno). Okredite posudu za prasinu
O u smeru kretanja kazaliki na satu, dok se
oznaka na aparatu ne bude nalazila iznad
simbola & (zatvoreno) (slika 9).

1.
Slika 9

10.2. Ciséenje aparata

¢

Cistite kudiste aparata samo blago navlaze-
nom krpom. U sluéaju tvrdokornih zaprljanja,
stavite blagi deterdZent za pranje posuda na

krpu.

Potpuno osusite aparat pre nego $to ga pono-
vo upotrebite ili smestite.
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11. Cuvanje

¢ Cuvajte aparat na &istom i suvom mestu, bez
direkinog sunéevog zragenija.

12. Tehnicki podaci

Radni napon, radna
struja

Ulazna snaga
Ulazna snaga u
isklju¢enom stanju

Klasa zastite

Klasifikacija rizi¢ne
grupe UV-C lampe

220-240V ~, 50 Hz
300 W
ow

11/ [©] (dvostruka

izolacija)

Rizi¢na grupa 3

13. Porucivanije rezervnih

delova

Rezervne delove za ovaj proizvod mozete komfor-
no uvek naknadno da poruéite na internet-stranici
www.kompernass.com.

@ Napomena

Skenirajte QR-kod Vasim pa-

E_ E metnim telefonom / tabletom.

Ovim QR-kodom dolazite di-
rektno na nasu veb-stranicu,
EI gde mozete da vidite i porucite

raspoloZive rezervne delove.

> Ukoliko imate problema sa onlajn-poruéiva-
njem, mozete da se obratite telefonom ili imej-

|om nasem servisnom centru.

> Molimo Vas da prilikom Va3e porudzbine uvek
navedete i broj artikla (IAN) 506349_2507.

> Napominjemo da onlajn porucivanje rezervnih
delova nije moguée u svim zemljama isporuke.



14. Otklanjanje gresaka

Sledeéa tabela olakdava pronalazenije i otklanjanje manijih smetji. Ako ne mozete da resite problem

postupcima navedenim u nastavku, obratite se korisnickoj sluzbi (pogledaijte poglavlie 17. Garancija i

garantni list).

Greska

Aparat ne usisava.

Snaga usisavanija je suvise
slaba.

UV-C lampa @ ne svetli.

Vibracione glave @ ne
vibriraju.

U toku usisavania izlazi

neprijatan miris iz aparata.

Uzrok

Aparat nije ukljuéen.

Mrezni utikag nije utaknut.
Utiénica ne daje napon.

Posuda za prasinu @ je
puna.

Filter za prasinu @/
HEPA filter @ je zaprljan.

Otvor za usisavanije @ je
zacepljen.

Automatika iskljucivanja
UV-C lampe @ je aktivi-

rana.

UV-C lampa @ je neisprav-

na ili je aparat neispravan.

Oba tocki¢a @ aparata ne
dodiruju povrsinu koju treba
Cistiti.

Prilikom prve upotrebe novih

aparata Eesto dolazi do
pojave mirisa.

Aparat je neispravan.

Resenje

Uverite se da je aparat propisno priklju-
en na strujno napajanje i pomerite preki-
dag za uklju€ivanije/iskljuéivanje

1/0 @ u polozaj I.

Utaknite mrezni utikac u utiénicu.

Proverite osigurace u domadinstvu.

Ispraznite filter za praginu @ (pogledaite
poglavlie 10.1. Praznjenje posude

vow s

za prasinu i ¢iséenje filtera).

Odistite filter za prasinu @/HEPA filter
O (pogledaite poglavlje 10.1. Pra-
Znjenje posude za prasinu i
éiséenje filtera).

Iskljucite aparat, izvucite mrezni utikaé
iz utiénice i uklonite zaZeplienje.

Proverite tockiée sa sigurnosnim prekida-
&Gima @ levo i desno (pogledaite poglaviie
7. Sigurnosni prekidac). Postavite
aparat na ravnu povrnu i drzite UV
taster @ pritisnutim.

Obratite se korisnickom srevisu (pogledaite
poglavlie 17. Garancija i garantni
list).

Postavite aparat na povrinu koja treba

da se o€isti, tako da oba to&kica @
aparata dodiruju povriinu.

Miris bi trebalo da nestane nakon
upotrebe aparata vie puta.

Iskljugite aparat, izvucite mrezni utikad iz
utinice i obratite se korisni¢kom servisu
(pogledajte poglavlie 17. Garancija i
garantni list).
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15. Odlaganje

Pratedi simbol precrtane kante za
otpad na togkovima znadi da ovaj da
ovaj aparat na kraju svog veka kori-
$¢enja ne smete da odlozZite u uobiga-
jeni kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na
posebno uredenim sabirim mestima, skladitima
za reciklazu ili preduzeéu za upravljanje otpadom.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o lig-
nosti, liéno ste odgovorni za njihovo brisanje pre
nego $to vratite aparat.

Molimo vas da pre vraéanja uredaja izvadite ba-
terije ili akumulatore koji nisu sastavni deo starog
uredaija, kao i sijalice koje se mogu izvaditi bez
odtecenija, i odlozite ih u posebno za to predvidenu
zbirnu ambalazu.

Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom odla-
ganja treba napomenuti da aparat sadrzi akumu-
lator.

16. Servis
OEEH0O]
®

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ovaj i mnoge druge
ol priruénike, video-snimke o proizvodu

softer

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 506349_2507 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da

sacuvate fiskalni raun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.
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Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

17. GARANCIJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zafiti potro-
3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zatiti potro$ada po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i
redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanije kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.



Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u go-
rantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave,
prodavac &e izvriiti otklanjanije kvarova i nedo-
stataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, po-
trebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih po-
trebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po&ev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskal-
nog raguna. U garantnom periodu davalac garan-
cije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materi-
jalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovlaséen i duzan da sprovede druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potroace mozete proveriti dostu-
pnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni
raéun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili slié¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odtecenja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska tempera-
tura (pucanie cevi usled smrzavanja, odteéenja
gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa Uput-

stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokudalo da popravi treée

neovlaséeno lice.

6. Ukoliko uredaij nije korid¢en u skladu sa name-

nom.

7. Ukoliko je &iséenije i odrzavanje uredaja urade-

no protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne

svrhe.

Naziv proi- - -

~voda: Usisivac za grinje

Model: SMS 300 C3

IAN/Seriiski | 504349 2507

broj:

Proizvodaé: | KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni ICOM COMMUNICATIONS doo

serviser: Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum pre- | datum sa fiskalnog racuna

daije robe

potrosadu:

Uvozi i stav- | Lidl Srbija KD,

lia u promet: | Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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1. Boeen

YecTuTkM 30 KyNyBaHETO HA BALIMOT HOB ANAPAT.

Ce onnyuueTe 30 BUCOKOKBANMTETEH MPOM3BOA.

| I Ynatcrsoto 30 ynotpeba e aen oa 0Boj
npouseoa. Conpxu BaxHM ynarcraa 3a

6e3benHoct, ynotpeba 1 orctpaHysarse. MNpen aa

rO KOPMCTUTE MPOM3BOAOT, 3AMO3HA[TE Ce CO CUTe

ynarctea 3a pabota u 6e3begroct. Kopucrere

rO MPOM3BOLOT CAMO KAKO LUTO € OMMLIAHO M 3a

HaseaeHuTe obnacti Ha npumeHa. MNpenajre rm

C1TE NOKYMEHTM NpM Npenasawkhe Ha Npom3BoaoT
Ha Tpetn nuua.

2. HameHcka ynotpeba

Anaparor e HAOMEHET UCKYYMBO 30 YHULITYBAHE
6aKTEpPHM 1 OTCTPAHYBAHE NPALIMHA, MUKPOGM

W rpMHKM BO BoMakuHcteoto. Cryxm 3a ynotpeba
HQ AylWeum, NOCTeNHUHM, NOKPUBAYM, TANAUMPAH
meben, utH. Moxerte na ro kopucTMre camo Bo 3a-
TBOPEH NPOCTOP 1 BO npusatHu aomoeu. Cekoja
apyra ynotpefa ce CMeTa 3a HECOOaBETHA.

Anapartot He e HameHeT 3a ynotpebad Bo Ko-
MepUMjanHM UK BO MHIyCTPHckm obnactu. Mc-
KNy4eHu ce NobapyBarba Of CHUTE BUAOBM KAKO
Pe3ynTaT Ha OLWTETYBAKE 3APAAM HEMPABMIHA
ynotpe6a, HenpaBMNHM NONPABKM, HEOBNAC-
TEHU NPOMEHM MnK ynotpeba Ha HeonobpeHu
pe3epBHM nenosu. PusnkoT ro cHock ncknyunso
KOPMCHMKOT.

3. Mpenynpenysamwa un
cuMb0onum WTO ce Kopucrar

CrenHuse npeaynpenysara 1 cumboni ce KOpuc-
TAT BO OBA YNATCTBO, HA NAKYBAHETO M HO ANAPG-
ToT (ako e npumeHnmBo):

A

OMACHOCT! lMNpenynpenysatse co
0BOj cMbON U CO CUTHANHMOT 360p
L,OMACHOCT” o3Hauyea HenocpenHa
OMacHa cMTyaumja Koja, NOKONKY He
ce usberHe, Ke NOBEAE AO CMPT UNK
[0 CEePMO3HM NOBPeau.
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MPEAYMPEOYBAME! Mpenynpeny-
BAHE CO OBOj CMMBON U CO CHMTHANHUOT
360p ,MMPEOYMPEOYBAHSE” o3Hauysa
MOTEHLM|ANHO ONACHA CUTyaUM|a Koja,
AOKONKY He ce usberHe, MoXe Aa AOBe-
Ae [0 CMPT MM 0O CEePHO3HM NOBPeam.

MPETNA3JIUBO! MNpenynpenysare
€O 0BOj CMMBOM M CO CHMTHANHMOT 360p
LMPETMA3MMMBO" o3Hauysa notex-
UM|janHO ONACHA CUTyauuja Koja, ao-
KONKY He ce u3berHe, MOXxe Aa nosene
A0 NONECHM MMM 10 YMEPEHM NOBPeam.

BHUMAHME! lMNpenynpenysate

€0 0BOj cMMBOM U CO CHrHANHWOT 360p
BHUMAHWME" o3Hauysa moxHa
cuTyaumja Koja, AOKONKY He ce miberHe,
MoXe na fosene N0 MarepujanHa
wrera.

HanomeHa: HanomeHara osHavysa
AOMOMHMTENHM MHPOPMALIMM LUITO 1O
OMECHYBAAT KOPUCTEHETO HA ANAPATOT.

Mpouuraijre m ynarcreara.

Hausmenununa crpyja/Hanow

Ogoj npowuseon r UcnonHysa 6aparba-
TA HA BAXKEYKMTE EBPOMNCKM M HALUMO-
HANMHKU OUPEKTUBU.

He ¢pnajre enekrpuunm anaparm

BO OOMaALWleH OTI'IGD.!

Orcrpanete ro nakysaketo Ha
€KONOLWKM NPUGATIMB HAYMH.



[Makysarbe HanpaseHo on peumKIMpPay- Osaa o3Haka noTBpAyBa AeKa NPoms-

vy | marepujanm. ObpHeTte BHUMAHME A\ | sonor e 8o comackoct co 6aparara
%é; HO O3HOKWTE HO MaTepujanure 3a A A 30 6e36ennoct Ha NPOU3BOLOT WTO Ce
Nakyeake NpM OfBOjyBAHE HA OTNA- npumeHrysaar so Penybnuka Cpbuja.

not: OsHauenu ce co kpaterku (a) 1
6pojku (6) co cneaHoBo 3Hauetbe:

1-7: Mnactmka, 20 - 22: Xaptmja n
kaproH, 80 - 98: Komnosutu.

4, be36egHOCHA HANMOMEHA

/A ONACHOCT! CTPYEH YO AP!

HanoHot Ha u3BopoT HO eHepruja Mopa aa ce cosnara co nHdop-
MaUMKTE HO MNAOYKATA CO cneundpuKaLmMmM Ha anapaTor.

[lpoBepeTe ro anapaToT 30 HOOBOPELLHM, BUAMBM OLITETYBAHA
npen ynotpeba. He ynpasysajre co owreteH mam co NAgHAT anapar.

Monpasku Ha anaparot Tpeba Aa BPLWIAT CAMO OBACTEHM CreLm|a-
NU3MPAHM KOMNAHKMM MK KOPUCHUYKA nopaplika. [oa HUMKakem
OKOMHOCTH He Tpeba aa ro oTBOpATE ANAPATOT CaMM. MHTepBeHLM-
UTE LITO HE MM M3BPLLYBA CMELM|ANM3MPAHA KOMMAHKU|O MOXAT Oa
noBenar 1o NoBpeaum.

3a na msberHete KAKBA GUNO ONACHOCT, HEMCNPABHUOT ANAPAT
BEOHALL HeKa ro MonpasaT BO KBANMMPUKYBAH CMeLM|janm3MpaH
CEePBUC UMM KOHTAKTUPA|[TE CO Cy>XHATA 30 KOPUCHMLM.
OwreTteHute NpuknyyYoum unm kabnu 3a Hanojysare BegHaw Tpeba
LA M 30MeHM cnyx6aTa 30 KOPUCHMLM MK CTPYYHO NKLe 3a Aa ce
nsberHe OnNacHOCT.

Cekoraw noenekyeajte ro NPMKNy4oKOT 30 CTPY|d, HUKOTAL He Bre-
yeTe ro kabenoT 3a CTpyja 3a AA O MCKNYYMTE ANAPATOT Of LTEKEP.
He Butkajte ro unu He Harmeuysajte ro kKa6enoT 30 HAMNOjyBAHE U
nocraseTe ro TAKA WTO AA He AOjAe BO KOHTAKT CO XEeLWKM NOBPLIMHM
M HMKO| 1A HE MOXe Aa CTAMHE HA HEero MM Oa Ce COMHe Of Hero.

Mcknydete ro anapatot og CTpyja Npea YMcTere 1 no cekoja yno-
Tpeba.
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Cekoraw L4enocHo oaMoTajTe ro Kabenot 3a Harnojyeare Npeq Aa

ro BKIyYMTE M HE KOPUCTETE NMPOMOIIKHKU KABMM.

Hukoraw He ponmpaire ro kabenor 3a CTpyja MM NPUKITy4oKOT 3d
CTPYja CO BNQXHM pale.

Hukoraw He kopucrete ro anaparot Bo 6iM3MHA HO KAQA CO BOAQ,
TyL, MMjANHKK MK Apyr cad. bnusmHata no Bona e onacHa, oypu
KOra anaparoT € UCKIyYeH.

Hukoraw He cMeeTe na ro notonysarte anaparoT BO TEUHOCT U He
[O3BONYBA|TE TEUHOCTUTE A BNE3AT BO KYKMLUTETO.

He m3noxyeaijre ro anaparot Ha Bnara 1 He KOPUCTETE O HA OTBO-
pero. [lokonky TeuHocTa Bnese BO KyKMULUITETO HO ANAPATOT, BEAHALL
MCKITyyeTe ro anapaToT Of WTeKepoT U OfHEeCeTe ro HA NOMPABKA Kaj
KBANMPUKYBAH NEPCOHan.

OBoj anapat Moxe [d ro KOPUCTAT AeLd HA BO3pacT of 8 roanHK 1
NULA CO HAMANEHU BU3MUKM, CEH3OPHM MK MEHTANHMU CNOCOBHOCTH
MKW HELOCTATOK HA MCKYCTBO M/UMKM 3HOEHEe NOKOMNKY Ce NOA HA#3op
HO BO3PACHO NMLE MKW MMAAT ynaTcTea 3a 6esbeneH HaYMH HA yno-
Tpeba Ha anaparoT 1 M pabupaat onacHoOCTUTE.

Ha neuara He UM e no3BoneHo na cu Mrpaar co AnapaTor.
UncrereTo 1 0apXKyBakeETo HA anapatot He Tpeba Aa ro BpLwar
neua 6e3 Haa3op.

rPYNA HA PU3UK 3
Bo oBoj anapar e uHctanupaHa cujanmua co rpyna Ha pusmk 3.
MPEOYTPEOYBAMSE! Osoj npousson uma YB-3paueme.

M36eFHYBOiTe M3NOXKEHOCT HO OYMUTE M KOXATA KOra npomssonoTt
HE € M3ONNPAH.

MPEOYMPEOYBAKSE - Osoj ypen conpxu ¥B 3pauene. He rnenajre anpektHo so

.E U3BOPOT HA CBETIMHA.
MPEOYTPEOYBAHRSE - YB 3pauere ce emmtpa on oBoj npousson. Msbernysaijre

M3NOXEHOCT HO OYMUTE M KOXATA HA HE3AWTHUTEH NPOM3BOL.
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A NPEAYNPEAQYBAHE! ONACHOCT Of1 MOBPEA!

Kopucrete ro anaparor camo Kako WTo e OfMLLAHO BO OBA ynaT-
cteol!

Hukoraw He rmepajre oupektHo Bo YB-LL nambara. YB-3pavereto
MOXe [a [oBelle [0 OLITETYBAHE HA OYMTE M Ha Koxaral

Hukoraw He kopucTeTe ro anaparot Ha nyfe unu xumsothum! YB-3pa-
YeHEeTO MOXe AA NPEenM3BMKA OLITETYBAHE HA ouMTe M Ha koxaral

YNTpaBMONETOBMTE 3pALM LUTO YHULITYBAAT MMKPO6U Ha YB-L| nam-
6aTa Ha AOMHATA CTPAHA HA ANAPATOT Ce LUTETHU 30 OuMTe M 3a
koxara. Hukoraw He usnoxysajre ce cebecu unum apyrm nyfe mnm
XKMBOTHWM AMPEKTHO HA 3paUMTE UK HA pedreKkTUpaHmM 3paum. Ako
fojnete BO KOHTOKT CO 3pdLMTe, BEOHALI NOBMKA|jTe nekap.

YBeperte ce neka Tpkanuara co 6e36eqHOCHUTE NPEKMHYBAYM HA
YB-LI nambara He ce 6nokupaHm.

UyBaijTe r1 X1BOTHUTE, KOCATA, HOKMTOT, WKpoKaTa obneka, npctmre
M CHTE APYIM AENOBM HA TENOTO MOAANEKY OA OTBOPOT 3a BLUMYKY-
BAHE HO QMNAPATOT 30 A4 CMPEYMTE BLUMYKYBAHE LBPCTU NMPEeaMeTH.
AKo anaparor BLIMYKA LBPCT NPEOMET, MCKy4eTe ro BeQHALL.

He nonupaire v Bubpaumckure maswm 3a BpeMe Ha pabortara.
YBeperte ce neka nosp3aHMoT kaben 3a HaNojyBake He NPeTCTaByBa
OMNACHOCT Of COMHYBAHE.

Hukoraw He octasajre ro anaparot 6e3 HOA30p AOLEKA € NPUKITY-
YeH BO CTpyja mnu BkiyyeH. Hukoraw He octasajre v neuara 6e3
HaO30p 30 0a 6uaeTe CUMIypHU AeKa He Mrpaart co anaparor.
Hukoraw He noseonyeajre aeuaTta 4a ro KOPUCTAT anapaTtor Hes
HaA3op.

Ocraserte ja YB-L| nambara gosonHo aa ce usnaagm no ynorpebara.
Bo cnpotueHo, noctom pr3smk on M3ropeHmuMm.

Hukoraw He cTaBajre paka noa anaparor noaekd e Bo dyHKuUmja.
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/A ONACHOCT O] MO>KAP!

He BMeTHyBaQjTe HULITO BO OTBOPUTE HO ANAPATOT M NPOBEpPETE AANM
ce 3anyLeHu.

YBeperte ce eka OTBOPUTE 30 NPOBETPYBAE HE Ce BNOKMPAHH
CTPAHWYHO M HO AONHATA CTPAHA HA ANAPATOT.

He nokpueajre ro anaparor 3a Bpeme Ha pabortarta 3a aa msberHere
noxap.

He KOpHUCTETE TO ANAPATOT BO NPOCTOPMM Kaae WTO MMA NECHO
BOCNANMUTENHN MATEPUM UITU TOKCUYHU U €KCMNNO3UBHU UCNAPY-
BAHA.

He racherte ro anaparor co Bona ako ce 3ananu. [acHete ro nname-
HOT CO MPEKPMBKA OTMOPHA HA OFAH MM CO COOABETEH NMPOTUBMOXO-
peH anapar.

(D) BHUMAHMUE! MATEPUJATTHU LUTETA!

Moo HUKAKBKM OKONHOCTM HE CMyKQjTe 1 cnenHmee paboTu co
anaparor:

- BXApeHd nenen, 3andneHun umMrapm, 4Kopumkbd MTH.
- TE€YHOCTM UK BITAXKHU TKAEHUHU (HO np., BIIGXeH TeI'IMX)

- MHory duHa npawwmHa (Ha np., GeToHcKa NpawuHa), nenen unm
ToHep

- OCTpM, TBPAM NPeaMeTH (Ha np., CTaKNeHU NApuUHa)

He crasajre Tewwkm npeameti Bps anaparor, Bp3 NPUKNYYOKOT 3a

HaMojyBarbe MK BP3 KABENOT 30 HaNojyBatbe.

He obuaysajte ce aa rv nogmaukysaTte TPKANLATA CO CPELACTBO 3Q

NoaMAuKyBake Mnm Macno. [1oToa, npalwmHaTa unm HeuucrotHjata

Ke ce 3anenar Ha TpKanuyara.

He uucrere ro anapdaToT CO ArpecmBHN, XEMUCKN UITA G6pCI3MBHM
Cp€EnCTBA 3a HNCTEHE. Bo CNPOTMBHO, MOXETE A4 IO OWTETUTE.
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5. Conp>xunHa Ha ucno-
pakara u npoBepKa npum
TPAHCNopT

/\ onacHocT!

> [leuara He cMeat oa ™ KopMUCTAT MATepHja-
nn1TEe OO NAKYBAHKETO 3A UTPAKE.
Mocromn pusuk on sapnywyeare!

¢ WMssaperte rv cute nenosu on anapartot u
ynarcTeoTo 3a ynotpeba oa NakyBareTo.

¢ OrcrpaHerte ro uenuot Marepujan on naky-
BAHETO HA ANAPATOT.

ComnpXMHATa HO MCMOPAKATA Ce COCTOM Of Cnef-
HMBE KOMMOHEHTH (BUaeTe ja NpeknonHaTa crpa-
HMLQ 30 MRycTpaumm):

® [IpaBocMyKanKa 3a rpyHu

® 2 HEPA-dpuntep (1x onHanpen MoHTMpaH)

® Ynarcrea 3a ynotpeba

D HanomeHa
>

YBepeTe Ce IeKa ucnopakara € uenocHa n
NeKa HeMd BMAONMBK OLUTETYBAHA.

> Bo cnyuaj Ha HeuenocHa Ucnopaka unm
owTeTyBame 3apann HEUCNPABHO NAKYBAHE
WK TPAHCMOPT, KOHTAKTUPA|TE CO AEXYPHATA
nuHUja 30 kopucHUuM (BuaeTe ro nornasjeto
16.1. Yenyra).

6. Onuc Ha anaparort

(Bmaete ja npeknonHara ctpanmua 3a
unyctpaumm)

Pauka

MMpekuHysay 3a sknydysare/cknydyeatse /0
YB-konue

Can 30 npawuHa

HEPA-puntep (8o canort 3a npawuta)
®unrep 30 npawuka (8o canot 3a npawmHa)
Bubpaumcka masa

Tpkanua co 6e3benHoceH npekuHysay
Orsop 30 BLIMYKYBAHbE

Orsopw 30 nposeTpysatbe

YB-Ll namba (4 LED)

Kaben 3a crpyja

POB600000000C

7. be36enHoOCEH NPeKUHYBAY

Anaparot nma ase Tpkanua co 6e3benHocHM npe-
kunysaun @ neso 1 necro on nonwara crpana.
YB-Ll nambara (P ce sknyuysa co nputmckatse Ha
YB-konuero € ako v neata 6esbearockm npe-
kunysauu ce nputmctar @ so ucro speme. Taka
asToMarckoTo mcknyuysarse Ha YB-L| nam6ara (P
e neakmmemparo. OBa ce cnyyyBa GBTOMATCKM
KOrQ BKITy4EHMOT ANapar Ke ce NOCTaBM HA PAMHA
nospwwuna (Cn. 1).

Bknyuena YB-L| namba

Ako Tpkanuata co 6esbenHocHute npekuHyeaur @
ro 3ary6ar KOHTAKTOT CO NOANOraTa, ce aKTMBMPa
asToMatckoTo mcknyuysare 1 YB-L| nambara @
npectaryea aa cee™ (Cn. 2 u 3).

Mcknyuena YB-L| namba

105

MakegnoHckm



8. PakyBame
/\ NPEQYNPEQYBAHSE!
> Hukoraw He menajte so YB-L| nambata (D
noneka padotu!
> Hukoraw He kopucTeTe ro anaparor Ha nyfe
MM XKMBOTHM!
YB-3pauereTo MoXe Ad NPear3BMKa owTeTy-
BAHe Ha ounTe M Ha Koxaral
> KopwcreTe ro anaparor camo BO NPABMIHO
cknoneHa coctojba. Osa e eamHcTBEHMOT
HOUMH [a ce M3BEerHaT OoNacHOCTUTE on
YB-3pauetse.
> Kopwucrete ro anaparot camo Kako LWTo e

OMULLAHO BO OBKE YNATCTBA 3a ynotpeba.
OBa e eAMHCTBEHMOT HaYMH Oa ce u3berHar
onacHoctute oa YBapauetrse.

(D Hanomena

>

1

Kopucrete ro anaparor camo ako e LenocHo
v npasunto cknonen. Canort 3a npawuna @,
duntepor 3a npawmna @ 1 HEPA-bpuntepor
@ mopa na ce npasunHo BMeTHATH 1 Ad He
ce owreteHn. AKO HeunCToTH{aTa Briese BO
MOTOPOT HA ANAPATOT, MOXE A CE Cyun
OLTETYBAHE HO MOTOPOT.

YBepete ce neka tpkanuara co 6e3benHoc-
nute npekunysaun @ na YB-L naméara @
He ce 6MIOKMPAHM HA OONHATA CTPAHA HA
anaparor.

Cekorau TecTmpaijTe ro anapaTtoT BO Mana,
HesabenexwuTenta obnacr.

) Craserte ro npukny4yoKkoT 30 enekTpuiHa
€HepIMja BO MPABMUIHO MHCTANMPAH, 006PO
AOCTANeH LWTekep.

2) CraseTe ro anapatoT PAMHO HA MOBPLIMHATA

wro Tpeba [a ce McUMcTm.

3) MoMecrerte ro npekMHyBAYOT 30 BKTYy4yBatse,/

ucknyuysaree 1/0 @ Hanpen so nosmumja

I 30 na ro sknyumte anaparor. Opxete ro
YB-konuero @ npumicHato 3a aa ja BknyumTe
YB-LL nambara ). Anaparor nourysa na
cMyka, a Bubpaumckmte maeu @ nounysa-
ar aa subpupaar. Bubpaumure ja tpecar
MNOBPLIMHATA WTO Tpeba O Ce UCUNUCTH 1
NPALIMHATA Ce BLUMYKYBA O OTBOPOT 30 BLU-

mykysare @.

106 MakenoHckm

4) MomecrysajTe ro anapaToT PAMHOMEPHO npe-
Ky MOBPLMHATA WTO Tpe6a AA CE UCUMCTH.

5) Mo cMykarbeto nomecrete ro NPeKMHyBAYOT
30 sknydysare/mcknyuysarse 1/0 @ nasan
8o nosmuuja 03a na ro McknyumTe anaparor.

6) Ucknyuete ro kabenor 3a Hanojysare oA
LITEKepoT.

9. CoBetu 3a ynorpebara

4 Cekoraw umcrete i ayweunte on obete
CTPAHMU.

4 Hosure nyweum tpeba na m umcTHTe enHALW
meceuHo. lNoctapure nyweum tpeba na ce
umcTar emHaw ceammuHo. lNocne Toa, unc-
TereTo Tpeba A ce BPLM eaHAL MECEUYHO.

¢ HEPA-punrepor @ tpeba na ce menysa
no ynotpeba Ha cekou 12 - 18 meceun. Bo
Cry4aj HQ NPALIAHA 30 PE3ePBHU AEMOBH,
KOHTAKTMPQ[Te CO KOpUCHUMYKaTA cnyx6a
(sunere ro nornasjeto 16.1. Yenyra).

() Hanomena

> 3a Hapauysare Hosu HEPA-duntpu @
suaere ro nornasjero 13. Hapauysamwe
pesepBHM genoBun.

> YB-L nambara (P He ce onpsxysa. LED-
[MOaMTE HE MOXAT A Ce MEHYBAAT.

10. Uncremwe

/\ ONACHOCT!

> [lpen cekoe uncTee, UCKMyyeTe To NPUKY-
YOKOT 34 eJ'IeKTpVI‘-IHG eHepI’MiG on LLITeKepOT.
Bo cnpotusHo, nocton pusmk on cTpyeH

yaap.
(O BHUMAHME!

> He kopucrete arpecyBhm, abpasmeHM MU Xe-
MMCKM cpencTsa 3a uncrere. Osre MOXaAT Aa
ja HaMaOHAT NOBPLWIMHATA W AG NPEAM3BUKAAT
HErMONPABAMBA LITETA HA ANAPATOT.

> Buumaeajte na He HaBnese Bnara Bo anapa-
TOT 30 BPEME HO UMCTEHETO 3a Aa M3berHete
TPAjHO OLITETYBAHE HA ANAPATOT.



10.1. UcnpasHeTe ro capnor 3a
NpAWMHA U UcYUCTETE O
¢unrepor

(D HanomeHa

> Wcnpasnere ro cagor 3a npawuta @ u
ucumcrete m dpuntpure @/@ no cexoja
ynotpe6ba 3a na obesbenure npasmnHo pabo-
Tere Ha anapartor 1 aa usberHete nedekTu.

1) Caprere ro canor 3a npawuna @ Haneso
[OfeKa 03HAKATA Ha anapartot He 6uae Haa
cumbonor ‘1 (otBOpeHo) 30 Aa o oTCTPAHM-
e on anapartor (Cn. 4).

Cn. 4

2) Useneuere ro HEPA-puntepor @ co naneuor
M nokasaneuor oa ¢puntepor 3a npawmna @
(Cn. 5).

Cn. 5

3) Crasere ro Bo 0TBOPOT HA GUNTEPOT 30
npawwuna @ v useneuere ro on canor 3a
npawmna @ (Cn. 6).

Cn. 6

4) VicnpasHeTe ro canoT 3a npawmHa 0o
Kopna.

5) Ucnnakkete m cagor 3a npawmna @, dun-
tepor 3a npawmta @ n HEPA-punrepor @
co naaHa unu Mnaka soaa. Ocraserte M cute
[EeNoBM A Ce MCYLIAT HA BO3MYX LIENOCHO
npen NOBTOPHO Ad MM BMETHETE BO ANAPATOT.

6) Bparere ro duntepor 3a npawmta @ so
canor 3a npawnna @. Brumasaijre Ha Toa
CTPAHUYHMUTE OTBOPM HA CAROT 30 NPALIMHA
0O $unTepoT 3a NnpawmnHa O na ce cos-
nagHat eaxm Bp3 apyrm (Cn. 7).

Cn. 7
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7) Mocraserte ro HEPA-puntepor @ so dunre-
por 3a npawmna @ (Cn. 8).

Cn. 8

8) Mocrasete ro duntepor 3a npawnna @ so

QNapaToT TAKA WTO O3HAKATA HA anapaToT Ad
6une Han cumbonot ?Il (otBOpeHo). Ceprete

ro canort 3a npawnHa o HanecHO goaeka
O3HOKATA HaO anapaTtoT He 614116 Han cumbo-

not (& (3atBOpPEHO) (Cn. 9).

1.
Cn. 9

10.2. YUncrerwwe Ha anaparor

¢ Yucrerte ro KyKMIITETO HO ANAPATOT CAMO
CO MarKy BNAXHA KPMa. 30 TBPAOKOPHA
HEUYMCTOTU|a, HOHECEeTe YMEPEHO CPeacTBo
30 uMCTere Ha KpnaTa.

¢ Vcywere ro anaparot uenocHo npea Ad ro

KOPUCTUTE MK Nd TO CKNAaaMpaTe NOBTOPHO.
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11. Cknapunpamwe

4 Yysajre ro anapartor HA YMCTO U CYBO MECTO

nooaneky on NMPEKTHA COHYeBA CBETIMHA.

12. TexHuuku nogaroum

Paboten HanoH,
cTpyja
Motpowysauka Ha
eHepruja

220-240V ~, 50 Hz

300 W

Motpowysayka Ha
eHepruja Bo uckny- | OW
yeHa coctojba

1 /18] (nsojHa

Knaca Ha 3awrmra :
usonauuja)

[pyna Ha pusmk 3a
Knacudmkaumja Ha
YB-Ll nambara

Mpyna Ha pusmk 3

13. Hapauyeame pe3zepBHM
nenoemn

PesepsHute nenoem 3a oBoj npomsson MoxeTe na
rM Hapauate oHnajH Ha www.kompernass.com.

Ckenupaijre ro QRkopnot co
E E BALIMOT NaMeTeH TenedoH/
.
Tabner.
Osoj QR-kon Be Boau aMpexr-
EI HO HQ HALWATA BEG-CTPAHMLA M
- BM OBO3MOXYBG [ M BUAMTE

M 0a rM Hapayare nocranHure
Pe3epBHM NEenoBun.

(® Hanomeha
> AKo nmare npobnemu co OHNAjH HapaYKara,

MoOXeTe 10 KOHTAKTMPATe CO HAWMOT cep-
BMCEH LieHTap npeky TenedoH mnu npeky
e-nowra.

> Cekoral Bkiy4ete ro 6pojoT Ha apTMKoT

(IAN) 506349_2507 Bo Bawara Hapauka.

> [MajTe npensun neka He e MOXHO Aa ce

HAPQUYBAAT Pe3ePBHM AENOBM OHMA[H 30 CUTE
3eMju Ha ucnopaka.



14. OrctpaHyBarwe npobnemum

CJ'IeJ:I.HCIBG Tabena nomara ha ce noumpadr 1 na ce nonpasar noManu J:le(beKTM‘ Ako He MOXxeTe aoa

ro pelunTe NPOBNEMOT CO YEKOPUTE CIOMEHATU MONOMY, KOHTAKTUPA|TE CO CYX6ATA 30 KOPUCHULM
(sunete ro nornasjeto 16.1. Yenyral).

Fpewka

Anapartot He BMYKYBQ.

MokHocta Ha cmykarse
e cnaba.

YB-Ll nambara P He

CBETH.

Bubpaumckmte maem

@ +e subpupaar.

On anaparor uznerysa
HenpujaTeH MMpuC.

MpuunHa

Anaparort He e BKiy4eH.

Mpwknyyokor 3a crpyja
He e anKnyueH.

LLitekepot HeMa HaMOH.

Capor 30 npawuHa (4)
€ MorH.

@VIJ'ITepOT 30 npawmnHa

Q/HEPA-dpuntepor @ e

BAMKAH.

OrBOpOT 30 BLIMYKYBAHE
O e samar.

ABTOMATCKOTO MCKiyuy-
sare Ha YB-Ll nambara
® e neakmsupario.

YB-L nam6ara @ mnu

anaparoT € HEMCNpPABEH.

[sete tpkanua O na
anaparor ja gonupaar
MOBPLUMHATA 30 YMCTEHE.

Ogoj MupHc ce jasysa
06MuHO KOra ce KopumcTar

HOBM anapartM 3a nNpe nar.

Anaparor uma nedexr.

PeweHue

YBeperte ce neka anaparor € NPABUIAHO Npw-
Ky4YeH BO CTPY|a 1 MOMECTETe 10 NPEKUHyBa-
yoT 3a BKNyJyBake/mcknyuysarse 1/0 O :o
nosuuuija I.

lMpuknyyete ro NpMKNY4YoKOT 3 CTPyja BO
wTekep.

MposepeTe 1 ocurypysaumte BO LOMOT.

Wcnpaskere ro canor 3a npawuna @ (sunete
ro nornasjeto 10.1. UcnpasHere ro cagor
30 MPAWKWHA U UCUUCTETE TO PUATEPOT).

Wcuucrere ro duntepor 3a npawmna @/
HEPA-dbuntepor @ (suaete ro nomasjero
10.1. UcnpasHere ro cagor 3a npawwm-
HA M Ucumncrete ro punrepor).

Mcknydete ro anaparor, ussneyete ro npuky-
YOKOT 30 HAMOjyBAkE Ofl WTEKEPOT M OTCTPA-
Hete ja 6bnokanara.

Mposepere 1 Tpkanuara co 6esbenHocHuTe
npekunysaun @ neso 1 necro (sunete ro
nornasjeto 7. bes6efiHOceH NpPeKMUHY-
Bau). MNocrasere ro anaparor Ha pamHa
NoBpPLWMHA 1 apxerte ro ¥YB-konuero nputic-
Hato @.

Kontaktupaire co kopuchmukara cnyx6a
(Bunete ro nornasjero 16.1. Yenyra).

Craserte ro anaparot Ha MOBPLIMHATA WTO Tpe-
60 00 ce MCYMCTM TAKA WTO ABETE TPKANLA HA
anaparor @ aa ja sonmpaar nospwwrara.

MMPMCOT Tpe6o 0a ncyesHe OoTKako anaparor
Ke ce KOPUCTN HEKOSKY NaTH.

Mcknyuete ro anaparor, usenevete ro npu-
KNy4OKOT 30 HANOjyBAkE Of LITEKEPOT M
KOHTaKTMpajTe co cnyx6aTa 3a KOPUCHULM
(Bunete ro nornasjero 16.1. Yenyra).
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15. OrcrpanyBame

CumbonoT Ha NpeykpTaHa Kopna 3a
OTNAAOUM HA TPKANA 3HAYM KA OBOj
anapar He cmee Aa ce Gpna co AoMa-
LWEH OTNAM HA KPJjoT Ofi HETOBMOT
paboteH Bek. Anapator Mopa aa ce npenane Ha
O3HAYEHM MECTA 30 COBMPAKE, LEHTPU 30 PELMK-
nupatbe Unu objeKTH 30 OTCTPAHYBAE OTNAA.

M36puwerte 1 cute nuHM nopatoum npen ad ro
BPATMTE ANAPATOT.

lMakysareTo € HaNpaBeHO of eKoNoLWKM MaTepHia-
fIM WTO MOXETe Ad M GpnmTe BO BALIMOT NOKAMEH
LEHTAP 30 PeLUKNUpare.

OTCTpCIHeTe ro NaKyBAHETO HA €KONOLWKM HAYMH.

16. lapaHumja Ha
Kompernass Handels GmbH

MountysaH kynysauy,

[obueare 3-roamwHa rapaHumja 3a oBoj ypea oa
AATyMOT Ha Kynyeate. Bo cnyuaj Ha nedekt Ha
OBOj NPOM3BOA, MMATE 3AKOHCKM MPABA NPOTHB
nponaeayot Ha npomssogot. OBie 3aKOHCKK
NPABA He Ce& OFPAHUYEHM CO HALIATA FAPAHLM|a
HaBemeHa nopony.

FapaHTHM ycnosu

[apaHTHKMOT Nnepron 3anoyHyBa 0f AATYMOT Ha
kynysame. Yysajre ja cmetkata Ha 6e3benHo.
Osa e notpebHO KAKO [OKA3 30 KyMyBakbe.

[okonky ce nojasn nedekr Bo Marepujanmre

MK BO M3paboTKATA BO POK OA TPU TOOMHM Of
AATYMOT HA KYMyBAHE HA OBOj NPOM3BOA, HKE, NO
HaWa AMcKpeumja, 6ecnnaTHo Ke ro nonpasume,
30MeHK1Me MNK Ke BK |0 BPATMME KYMOBHATA LieHa.
Osaa rapaHumja 6apa HeMcnpaBsHMOT ypen 1
[OKQ30T 30 KynyBare (cmeTkata) aa 6maar nocra-
BEHW BO POK O TPM FOAMHM, 30€AHO CO KPATOK
MUCMEH ONMUC Ha NedEKTOT M KOra Ce NojaBul.

[okonky nedekror e ondareH co HAWATA rapaH-
umja, ke ro nobuerte NONPABEHMOT UMK HOBUOT
npowuseon. MNonpaskara unum 3ameHara Ha npoms-
BOAOT HE 3AMOYHYBA HOB FTAPAHTEH POK.

110

MakegnoHckm

TapaHTeH nepuop v 3akoHcku 6aparba 3a
nedexktn

[apaHTHMOT Nnepuon He ce NPOOONKYBA CO rAPAH-
umjara. OBa BAXM M 30 3OMEHETU U 30 MOMNPABEHM
nenosu. Cekoja wreta unu aedekT Wwro e npu-
CYTHO BO MOMEHTOT HA KYMyBAHETO MOPA Ad Ce
npujasu BeaHaw no pacnakysateto. [onpaskure
noTpebHM NO MCTEKOT HO TAPAHTHUOT NEPUOA Ce
HanNnaKkaar.

Oncer Ha rapaHumja

Ypenor e BHMMATENHO NPOM3BEAEH CNOPER CTPO-
rmre yI'IClTCTBG 30 KBANMMTET U TEMENHO € TeCTMpOH
npea ncnopaka.

[apaHumjata Baxu 3a nedektn Bo Matepujanot
unu Bo npouseoacteoto. Oaa rapaHumja He m
ondaKka nenosute on NPOU3BOAOT KOM Ce Npeamer
HO HOPMAMHO abetbe MK oWTeTyBAbE HA KPLIIM-
BM [EMOBM KAKO LUTO Ce MPEKMHYBAYM UMK AenoBM
HANPABEHM Of CTAKNO.

OBaa rapaHumja e HeBaXKeUYKa ako NPOM3BOAOT
€ OLUTETEH, HENPABMIHO KOPMCTEH MK HEOAPXY-
BaH. 3a aa ce obesbean npasunHa ynorpeba Ha
NPOM3BOAOT, CUTE YNATCTBA COAPKAHM BO yNaT-
cTBOTO 30 ynotpeba MOpa AA ce cneaar cTporo.
Ynotpebara u pejcramjara 3a ko ce npenopavy-
BO MNK Ce NpepynpeayBsa BO ynatcTeara 3a pabo-
Ta Mopa Aa ce u3berHysaar no cekoja LeHa.

Mpowu3sonoT e HaOMeHeT 3a NPMBATHA, A He 3a
komepumjanta ynotpeba. Bo cnyuaj Ha 3noy-
notpeba, HeNpaBMIHO pPaKyBare, ynotpeba Ha
CHUNa UK MOAMBMKALMM LITO HE Ce U3BPLLIEHM Of
HOLMOT OBNACTEH CEPBUCEH LeHTap, rapaHuujata
ke 6uae HeBaXKeuKka.



O6pabotka Bo cnyuaj Ha 6aparse 3a 16.1. Ycnyra

rapaHuuja

MO Yenyra 3a Cesepha MakenoHuja

3a na ce ysepure aeka sawero 6apatrbe Ke Gune Ten.- 0800 90698

6p30 obpaboteHo, cnepete M ynarcteara nopony:

B 3a cute npawaka, MMajTe M cMeTkara u
6pojot Ha aptuknot (IAN) 506349_2507

KOKO 1OKQ3 30 KYMyBAkeE.

E-nowra: kompernass@lidl.mk

[IAN 506349_2507 |

16.2. YBO3HMK

B bpojor Ha apTHKNOT MOXe Aa ce Hajae Ha

NoYKaTa co cneundmKaLmm Ha NPOM3BOAOT,
HQ rPABYPA HA MPOM3BOAOT, HA HACNOBHATA
CTpaHMUA Of ynatcersoTo 3a paborta (nony

HO3HAYEHMOT CEPBMCEH LEHTAP.

NEeBO) MMM HA HONEMHULATA HA 30AHATA MK KOMPERNASS HANDELS GMBH
OONHATA CTPAHA HA NPOW3BOAOT. BURGSTRASSE 21

B [okonky ce nojasar kakeu 6uno Hemcnpas- 44867 BOCHUM

HOCTM N ApYyr nedekTH, NPBO KOHTAKTM-

TEPMAHUIA

pajTe co CepBMCHMOT OAREN HABEAEH Mooy
npeky TenedoH 1 e-nowra. www.kompernass.com

B [lotoa MoxeTe Aa McnpatmTe NPOM3BOA peru-
CTPMPAH KAKO HEMCnpaseH, 6e3 nowTapuHa,
HO GAPECATA 30 CEPBMC LITO BM € HABENEHA,
NPUNOXYBAjKM rO NOKA30T 30 KyMyBaAHe
(cmeTkaTa) 1 HasepyBajkm ro nedekTot 1 Kora
ce nojasmn.

OFEHO
A

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Moxete na v npesemerte osue u
MHOTy Opyr1 ynaTcTea, Buaea 3a
npowussoan 1 codTep 3a MHCTana-
unja Ha www.lidl-service.com.

Osoj QR-kon Ke Be onHece AMPEKTHO A0 CTPAHM-
uata 3a yenymm Ha Lidl (www.lidlservice.com) u
MO>XeTe a o OTBOPMTE YNaATCTBOTO 3a ynotpeba
co BHecyBate Ha Bpojot Ha aptuknor (IAN)
506349_2507.

MakegnoHckm

MMajre npensun Aeka cneaHasa aapeca He e
anpeca 3a cepeuc. [pBo, KOHTaKTMPAjTE co
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1. Hyrje

Urime pér blerjen e paijisjes suaj té re. Ju keni

zgjedhur njé produkt cilésor.
|I Udhézimet e pérdorimit jané pjesé e kétij
produkti. Ato pérmbaijné informacione &

réndésishme mbi siguring, pérdorimin dhe asgjésimin.
Para pérdorimit t& produktit, lexoni t& gjitha udhézim-
et e funksionimit dhe sigurisé. Pérdoreni produktin
vetém sipas pérshkrimit dhe pér géllimet e specifikuo-
ra. Sigurohuni qé t& pérfshini t& gjithé dokumentacio-
nin nése ua dérgoni produktin paléve 1& treta.

2, Pérdorimi i synuar

Pajisja &shté menduar ekskluzivisht pér vrasjen

e baktereve dhe largimin e pluhurit, mikrobeve

dhe grimcave t& pluhurit. Eshté i pérshtatshém pér
pérdorim né dyshekg, carcafé, jorgané, mobilje t&
veshur me tapiceri etj. Mund ta pérdorni vetém né
ambiente t& mbyllura dhe né shtépi private. Té gji-
tha pérdorimet e tiera nuk jané t& rekomanduara.

Pajisja nuk &shté menduar pér pérdorim né zona
tregtare ose industriale. Cdo kérkesé e cfarédo lloji
pér déme qé vijné nga pérdorimi i papérshtatshém,
riparimet e pasakta, modifikimet e paautorizuara
ose pérdorimi i pjeséve rezervé té pamiratuara
pérjashtohet. Rreziku &shté pérgjegjési e pérdor-
vesit.

3. Paralajmérime dhe
simbole té pérdorura

Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme pérdor-
en né kété manual, né paketim dhe né paijisje (sipas
rastit):

RREZIK! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "RREZIK"
tregon njé situaté t& rrezikshme t& afért e
cila, nése nuk shmanget, do t& rezultojé
né vdekje ose l&ndime serioze.

PARALAJMERIM! Nijé paralajmérim
me kété simbol dhe fjalén sinjalizuese
,PARALAJMERIM” tregon njé situaté
potencialisht t& rrezikshme e cila, nése
nuk shmanget, mund té rezultojé né
vdekje ose léndime serioze.

114 Shqip

DL WAl o P

A
AA

KUJDES! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "KUJDES"
tregon njé situaté potencialisht t&
rrezikshme e cila, nése nuk shmanget,
mund té rezultojé né léndime t& lehta
ose t& moderuara.

VINI RE! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "VINI RE"
tregon njé situaté t& mundshme e cila,
nése nuk shmanget, mund té rezultojé
né démtime té pronés.

Shénim: Njg shénim tregon informacion
shtesé gé e bén mé té& lehté pérdorimin
e paijisjes.

Lexoni udhézimet.

Rryma/tensioni alternativ

Ky produkt pérmbush kérkesat e direkti-
vave evropiane dhe kombétare né fuqi.

Mos e hidhni paiisien elektrike né
mbeturinat shtépiake!

Asgjésoni paketimin né njé ményré
migésore me mijedisin.

Paketimi éshté béré nga materiale

té riciklueshme. Vini re etiketimin e
materialeve t& paketimit né ndarjen

e mbeturinave: Kéto karakterizohen
nga shkurtesat (a) dhe shifrat (b) me
kuptimin e méposhtém: 1-7: Plastika,
20-22: Letér dhe karton,

80-98: Materiale t& ndryshme.

Kjo marké konfirmon qé& produkti pérp-
uthet me kérkesat e sigurisé sé produktit
t& zbatueshme né Republikén e Serbisé.



4. Udhézime sigurie
/\ RREZIK! GODITJE ELEKTRIKE!

Tensioni i rriefit t& energjisé duhet t& jeté né pérputhje me informacionin
né pllakén e specifikimeve & pajisies.

Kontrolloni paijisjen pér cdo démtim té jashtém, t& dukshém para
pérdorimit. Mos e pérdorni njé pajisje & démtuar ose té rrézuar.

Riparimet e pajisjes duhet t& kryhen vetém nga specialisté t& autori-
zuar ose nga shérbimi ndaj klientit. Né asnijé rrethané nuk duhet ta
hapni pajisjen veté. Ndérhyrjet gé nuk kryhen nga njé kompani e
specializuar mund té cojné né léndime.

Riparoni menjéheré njé paijisje me defekt nga njé specialist i kuali-
fikuar ose kontaktoni shérbimin ndaj klientit pér t& shmangur rreziget.
Zévendésoni menjéheré spinat ose kabllot e energjisé t& démtuara

nga personeli i autorizuar i shérbimit ose shérbimi ndaj klientit pér
t& shmangur rreziget.

Higeni gjithmoné spinén e energjisg, kurré kabllon e energjisg, pér
ta hequr pajisien nga furnizimi me energji.

Mos e pérkulni ose shtypni kabllon e energjisé dhe vendoseni né
ményré gé té mos bjeré né kontakt me sipérfaqge t& nxehta dhe qé
askush t& mos mund té shkelé mbi té ose t& pengohet mbi té.

Higeni kabllon e energjisé para pastrimit dhe pas ¢do pérdorimi.

Gijithmoné mbéshtilleni plotésisht kabllon e energjisé pérpara se ta
ndizni dhe mos pérdorni kabllo zgjatuese.

Mos e prekni kurré kabllon e energjisé ose spinén me duar té lagura.

Mos e pérdorni kurré paijisien prané ujit t& pérmbaitur né vaska,
dushe, lavamané ose ené té tiera. Aférsia me ujin &shté e rrezikshme,
edhe kur paijisja éshté e fikur.
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Né asnijé rrethané nuk duhet ta zhytni pajisjen né ndonjé léng ose

t& lejoni gé ndonjé ujé té hyjé né mbulesén e paijisjes.

Mos e ekspozoni paijisjen ndaj lagéshtirés dhe mos e pérdorni jashté.
Nése léngu futet né pjesén e jashtme t& paiisjes, higeni menjéheré
pajisien nga priza dhe riparojeni nga njé personel i kualifikuar.

Kjo pajisie mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 viec e lart dhe
nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqgisore ose mendore ose
mungesé pérvoje dhe/ose njohurish nése mbikéqyren nga njé i rritur
ose jané udhézuar se si ta pérdorin pajisjen né ményré té sigurt dhe
i kané kuptuar rreziget gé vijné si pasojé.

Fémijét nuk lejohen t& luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaitja

e pajisies nuk duhet t& kryhet nga fémijét pa mbikéqyrie.

GRUPI | RREZIKUT 3
Kjo paijisie pérmban njé llambé gé i pérket grupit t& rrezikut 3.
PARALAJMERIM! Rrezatimi UV nga ky produkt.

Shmangni ekspozimin e syve dhe I&kurés ndaj produktit t& pambroijtur.

KUJDES - Ky paijisje pérmban njé
emetues UV. Mos shikoni drejtpér-

drejt burimin e drités.
A KUJDES - UV emetohet nga ky
produkt. Shmangni ekspozimin e

syve dhe lékurés ndaj produktit t&
papérmbroijtur.
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/A PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI!

Pérdoreni pajisjen vetém sic pérshkruhet né kété manuall

Mos shikoni kurré drejtpérdrejt né llambén UV-C. Rrezatimi UV mund
t& shkaktojgé démtime né sy dhe l&kuré!

Mos e pérdorni kurré paijisjen te njerézit ose kafshét! Rrezatimi UV
mund té shkaktojé démtime né sy dhe lékuré!

Rrezet ultraviolet germicidale t& llambés UV-C né pjesén e poshtme
t& paijisies jané t& démshme pér syté dhe lékurén. Mos e ekspozoni
kurré veten ose persona 1é tjeré ose kafshé ndaj rrezeve té drejtpérd-
rejta ose té reflektuara. Nése bini né kontakt me rrezatimin, kérkoni
menjéheré ndihmé mjekésore.

Sigurohuni gé rulat t& mos jené t& bllokuar nga celésat e sigurisé t&

[lambés UV-C.

Mbaijini kafshét, flokét, bizhuterité, rrobat e gjera, gishtat dhe t& gjitha
pjesét e tjera té trupit larg grykés thithése sé pajisjes pér té paranda-
luar ngecjen e tyre. Né&se paijisja ngec, fikeni menjéheré.

Mos i prekni kokat e dridhjeve gjaté funksionimit.

Sigurohuni gé kablloja e lidhur e energjisé t& mos paraqgesé rrezik
pengimi.

Mos e lini kurré paijisien pa mbikéqyrije kur &shté e lidhur né prizé ose
e ndezur. Mos i lini kurré fémijét pa mbikéqyrje pér t'v siguruar gé nuk
luajné me pajisjen.

Mos i lini kurré fémijét ta pérdorin paijisien pa mbikéqyrie.

Léreni llambén UV-C t& ftohet mjaftueshém pas pérdorimit. Pérndryshe
ekziston rreziku i djegieve.

Mos e vendosni kurré dorén nén paijisje ndérsa ajo éshté ende né
funksion.
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/\ RREZIK ZJARRI!

m Mos vendosni asgjé né hapjet e paijisies dhe sigurohuni gé ato t&€ mos
jené té bllokuara.

m Sigurohuni gé hapjet e ventilimit né anét dhe pjesén e poshtme t&
pajisies t& mos jené té bllokuara.

m Mos e mbuloni paijisjen gjaté funksionimit pér t& shmangur zjarrin.

®m Mos e pérdorni pajisien né dhoma gé pérmbaijné substanca té ndez-
shme ose avuj toksiké ose shpérthyes.

m N& rast zjarri, mos e shuani pajisien me ujé. Shuani flakét me njé
mburojé zjarréfikése ose me njé fikés zjarri t& pérshtatshém.

(D VINI RE! DEMTIM PRONE!

B Mos e pérdorni kurré paijisjen pér té pastruar me paijisje thithése sen-
det e méposhtme:

hiri i ndezur, cigare gé digjen, shkrepése ef;.

Léngje ose substanca té lagura (p.sh. shampo pér qilima t&é lagur)

~ pluhur shumé i imét (p.sh. pluhur betoni), hi ose toner

objekte t&¢ mprehta dhe té forta (p.sh. copa gelgi)

®m Mos vendosni ose mos montoni objekte t€ rénda mbi paijisjen, spinén
ose kabllon e energjisé.

®m Mos u pérpigni t& lubrifikoni rulat me graso ose vaj. Pas késaij, pluhuri
ose papastértia do t& ngjiteshin mé shumé né rula.

m Mos e pastroni pajisjen me agjenté pastrimi agresivé, kimiké ose
gérryes. Pérndryshe mund ta démtoni.
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5. Objekti i inspektimit té
dorézimit dhe transportit
/\ RREZIK!

> Materialet e paketimit nuk duhet t& pérdoren
nga fémijét pér t& luajtur.
Ekziston rreziku i mbytjes!

4 Higni & gjitha pjesét e paijisies dhe udhézimet
e pérdorimit nga paketimi.
4 Higni t& gjitha materialet e paketimit nga
pajisja.
Sasia e dorézimit pérbéhet nga pérbérésit e mépos-
htém (shihni fagen e palosshme pér ilustrime):
® Fshesé pér hegjen e marimave
® 2 filtra HEPA (1x i montuar paraprakisht)
® Udhézime pérdorimi
(D Shénim
> Kontrolloni dorézimin pér plotésing dhe pér
démtime t& dukshme.
> N& rast t& dorézimit t& paploté ose démfimit
pér shkak t& paketimit ose transportit t&
papérshtatshém, ju lutemi t& kontaktoni
shérbimin ndaj klientit (shih kapitullin
16.1. Shérbimi).

6. Pérshkrimi i pajisjes

(Shihni fagen e palosshme pér ilustrime)
@ Dorezé

@ Celési i ndezjes/fikjes 1/0

© Butoni UV

O Kosh pluhuri

@ Filtér HEPA (né koshin e pluhurit)
O Filtri i pluhurit (né koshin e pluhurit)
@ Koka e dridhjes

O Ruler me celés sigurie

© Gryka thithése

@ Hapiet e ventilimit

@ Lambé UV-C (4 LED)

@ Kabllo energjie

7. Celési i sigurisé

Paijisia ka dy rrotulla me celésa sigurie @ maijtas
dhe djathtas né pjesén e poshtme té& paiisies.
Lamba UV-C () ndizet vetém kur shtypet butoni
UV @ nése té dy celésat e sigurisé @ shtypen
né té njéjtén kohé. Kjo caktivizon fikjen automatike
t& llambés UV-C @. Kjo ndodh automatikisht kur
pajisia e ndezur vendoset né njé sipérfage 1é s
heshté (Fig. 1).

Llamba UV-C ndezur

Fig. 1

Nése rrotulluesit me celésat e sigurisé @ humbasin
kontaktin me sipérfagen, aktivizohet fikja automa-
tike dhe llamba UV-C (P ndalon sé ndricuari

(Fig. 2 dhe 3).

Llamba UV-C e fikur




8. Funksionimi

/\ PARALAJMERIM!

> Mos shikoni kurré n& llambén UV-C (P gjaté
pérdorimit!

> Mos e pérdorni kurré paijisjen te njerézit ose
kafshét!
Rrezatimi UV mund t& shkaktojé démtime né
sy dhe l&kurg!

> Pérdoreni paijisien vetém kur &shté montuar
sic duhet. Kjo &shté e vetmja ményré pér t&
shmangur rreziget nga rrezatimi UV.

> Pérdoreni pajisien vetém sic pérshkruhet né
kété manual. Kjo &shté e vetmja ményré pér
t& shmangur rreziget nga rrezatimi UV.

@ Shénim

> Pérdoreni pajisjen vetém nése &shté montuar
plotésisht dhe sakté. Koshi i pluhurit @, filtri
i pluhurit @ dhe filtri HEPA @ duhet 1 jené
instaluar sic duhet dhe t& padémtuara. Nése
papastértia futet né motorin e paijisjes, kjo
mund t& shkaktojé démtim t& motorit.

> Sigurohuni gé rrotulluesit t& mos jené té& bl-
lokuar nga celésat e sigurisé @ & llambés
UV-C @ né pjesén e poshtme 18 paiisjes.

> Gijithmoné testoni pajisien sé pari né njé
zoné 1& vogél dhe t& padukshme.

1) Vendosni kabllon e energjisé né njé prizé t&
instaluar sic duhet dhe lehtésisht t& arritshme.

2) Vendoseni paijisjen t& shtriré mbi sipérfagen
qé do t& pastrohet.

3) Rrotulloni celésin e ndezjes/fikjes 1/0 @

pérpara né pozicionin I pér ta ndezur pajisjen.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin UV @
pér t& ndezur llambén UV-C (D). Pajisja fillon
t& pastrojé me vakum dhe kokat e dridhjes @
fillojné t& dridhen. Dridhja tund sipérfagen qé
do té pastrohet dhe pluhuri i trazuar thithet
pérmes grykés thithése @.
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4) Lévizni pajisjen né ményré té barabarté mbi
zonén qé do té& pastrohet.

5) Pas pastrimit me fshesé me korrent, rrotulloni
celésin e ndezjes/fikjes I/0 @ pérséri né
pozicionin O pér ta fikur paijisjen.

6) Higeni kabllon e energjisé nga priza.

9. Késhilla pér aplikim
4 Pastroni gjithmoné dyshekét nga t& dyja anét.

4 Dyshekét e rinj duhet t'i pastroni njé heré né
muaj. Dyshekét e vietér duhet t& pastrohen
fillimisht cdo dité pér njé javé. Pas késaj,
pastrimi duhet t& béhet njé heré né muaj.

4 Filtri HEPA @ duhet t& ndérrohet cdo 12-
18 muaij, varésisht nga pérdorimi. Nése keni
ndonjé pyetje né lidhje me pjesét rezervé, ju
lutemi kontaktoni shérbimin ndaj klientit (shih
kapitullin 16.1. Shérbimi).

() Shénim

> P&r 18 porositur njé filtér 1& ri HEPA @ shih-
ni kapitullin 13. Porositja e pjeséve
té kémbimit.

> Llamba UV-C (P nuk ka nevojé pér mirémb-
ajtie. LED-et nuk mund t& zévendésohen.

10. Pastrimi

/\ RREZIK!
> Para pastrimit, higni kabllon e energjisé nga
priza e energjisé. Pérndryshe ekziston rreziku i
godities elekirike.

(@ VINI RE!

> Mos pérdomni agjenté pastrimi agresivé,
gérryes ose kimiké. Kéto mund t& démtojné
sipérfagen dhe t& shkaktojné déme té paripa-
rueshme né paiisie.

> Sigurohuni qé lagéshtia t& mos depértojé
né paijisie gjaté pastrimit pér t& shmangur
démtime t& pariparueshme t& paiisjes.



10.1. Zbrazni koshi e pluhurit
dhe pastroni filtrin

(D Shénim

> Zbrazni koshin e pluhurit @ dhe pastroni
filtrat @/@ pas cdo pérdorimi pér t& si-
guruar funksionimin e duhur & paiisjes dhe pér
t& shmangur prishjet.

1) Pér t& hequr koshin e pluhurit @ nga paiisja,
rrotullojeni até né kahun antiorar derisa shenja
né paiisie & jeté mbi simbolin 20 (hapur)

(Fig. 4).

)
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Fig. 4

2) Higeni filtrin HEPA @ nga filtri i pluhurit @
duke pérdorur gishtin e madh dhe gishtin
tregues (Fig. 5).

¢ @‘)

-

Fig. 5

3) Futni dorén né hapijen e filtrit t& pluhurit @
dhe térhigeni até nga koshi i pluhurit @
(Fig. 6).

Fig. 6
4) Zbrazni koshin e pluhurit @ né njé kosh

mbeturinash.

5) Shpélani koshin e pluhurit @, filtrin e pluhurit
@ dhe filtrin HEPA @ me ujé 18 ftohté ose 18
vakeét. Lérini t& gjitha pjesét t& thahen plotés-
isht né ajér pérpara se t'i vendosni pérséri né
pajisje.

6) Vendoseni filtrin e pluhurit @ pérséri né koshin
e pluhurit @. Sigurohuni qé hapjet anésore &
koshit t& pluhurit @ dhe filtrit t& pluhurit @ t&

jené t& rreshtuara (Fig. 7).

Fig. 7
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7) Vendosni filtrin HEPA @ né filtrin e pluhurit @
(Fig. 8).

Fig. 8

8) Vendosni koshin e pluhurit @ né paijisie né
ményré qé shenja né paiisje t& jeté mbi simbo-
lin ‘23 (hapur). Rrotullojeni koshin e pluhurit
O né dreijtim & akrepave & orés derisa
shenja né paiisje 18 jeté mbi simbolin (&

(e mbyllur) (Fig. 9).

1.
Fig. 9

10.2. Pastrimi i pajisjes

4 Pastroni strukturén e paijisjes vetém me njé
lecké pak t& lagur. Pér papastérti t& forta,
aplikoni njé agjent pastrimi t& buté né lecké.

4 Thajeni pajisien plotésisht pérpara se ta
pérdorni pérséri ose ta ruani.
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11. Ruajtja

4 Ruajeni pajisien né njé vend t& pastér dhe t&
thaté larg rrezeve direkte té diellit.

12. Té dhéna teknike

Tensioni operativ,

220-240V ~, 50 Hz

rryma
Konsumi i energjisé 300 W
Konsumi i energjisé ow

né gjendie t& fikur

Il / [T (izolim i dyfisht&)

Kategoria e mbrojties

Grupi i rrezikut t&
klasifikimit t& llambés
uv-c

Rgrupi i rrezikut 3

13. Porositja e pjeséve

té kémbimit

Ju mund t& porosisni pjesé kémbimi pér kété
produkt né internet né www.kompernass.com.

E E Skanoni kodin QR me telefo-

nin/tabletin tuaj inteligjent.

Ky kod QR do t'ju dérgojé
[=];}

direkt né fagen toné t& interne-
tit ku mund t& shikoni dhe poro-
sisni pjesé kémbimi t& dispo-
nueshme.

@ Shénim

> Nése hasni probleme me porosiné tuaj online,
mund t& kontaktoni gendrén toné t& shérbimit
me telefon ose email.

> Giithmoné pérfshini numrin e artikullit (IAN)
506349_2507 kur béni porosiné tuaj.

> Kini parasysh se porositja online e pjeséve
t& kémbimit nuk ofrohet pér t& gjitha vendet
e dérgesés.



14. Zgjidhja e problemeve

Tabela e méposhtme ju ndihmon t& gjeni dhe zgjidhni probleme & vogla. Nése nuk mund ta zgjidhni
problemin duke pérdorur hapat mé poshtg, ju lutemi kontaktoni shérbimin ndaij klientit (shih kapitullin

16.1. Shérbimi).

Gabimi

Paijisja nuk bén pastrim
me vakum.

Fugia e thithjes &shté
shumé e dobét.

Lampa UV-C P nuk
ndizet.

Kokat e dridhjes @ nuk
dridhen.

Njé aromé e pakénds-
hme del nga paijisja gjaté
pastrimit me thithése.

Shkaku

Pajisia nuk éshté ndezur.

Kablloja e energijisé nuk
éshté e futur né prizé.

Priza nuk furnizon tension.

Koshi i pluhurit @ &shté
plot.

Filtri i pluhurit @ /filtri
HEPA @ &shté i ndotur.

Gryka thithése @ &shté e
bllokuar.

Fikja automatike e llambés
UV-C @ &shté aktivizuar.

Lamba UV-C ) ose paiisja
&shté me defekt.

Dy rrotulluesit @ e paiisies
nuk e prekin sipérfagen qé
do t& pastrohet.

Aromat e pakéndshme shpe-

sh shfagen kur paijisiet e reja
pérdoren pér heré té paré.

Pajisja &shté me defekt.

Zgjidhje

Sigurohuni gé paijisja t& jeté e lidhur sic
duhet me furnizimin me energji dhe rréshqit-
ni celésin e ndezjes/fikjes 1/0 @

né pozicionin I.

Futni kabllon e energjisé né prizé.

Kontrolloni siguresat e shtépisé tuaj.

Zbrazni koshin e pluhurit @ (shih kapitullin
10.1. Zbrazni koshi e pluhurit dhe
pastroni filtrin).

Pastroni filtrin e pluhurit @ /filtrin HEPA @
(shih kapitullin 10.1. Zbrazni koshi e
pluhurit dhe pastroni filtrin).

Fikeni paijisien, higeni nga priza dhe higni
bllokimin.

Kontrolloni rrotulluesit me celésat e sigurisé
O maijtas dhe djathtas (shih kapitullin
7. Celési i sigurisé). Vendoseni paijisien
né njé sipérfage & sheshté dhe mbani

shtypur butonin UV @.

Ju lutemi t& kontaktoni shérbimin ndaij klientit

(shih kapitullin 16.1. Shérbimi).

Vendoseni paijisien né sipérfagen qé do t&
pastrohet né ményré qé t& dy rrotulluesit @
e pajisies t& prekin sipérfagen.

Aroma duhet t& zhduket pasi paijisja & jeté
pérdorur disa herg.

Fikeni paijisjen, higni kabllon e energjisé nga
priza dhe kontaktoni shérbimin ndaj klientit
(shih kapitullin 16.1. Shérbimi).
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15. Asgjésimi

Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota

t& shénuar me kryq do t& thoté gé kjo

paiisie nuk duhet t& hidhet me mbeturi-

nat shtépiake né fund t& jetégjatésisé sé
saj t& dobishme. Paijisja duhet t& dorézohet né pikat
e caktuara t& grumbullimit, gendrat e riciklimit ose
impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.

Ju lutemi fshini t& gjitha t& dhénat personale pérp-
ara se ta ktheni artikullin.

Paketimi &shté béré nga materiale migésore me
miedisin q& mund t'i hidhni né gendrén tuaj lokale
t& riciklimit.

Asgjésoni paketimin né njgé ményré migésore me
miedisin.

16. Garancia e
KompernaB3 Handels GmbH

| dashur klient,

Ju merrni njé garanci 3-viecare pér kété paijisje
duke filluar & nga data e blerjes. N& rast t&
defekteve né kété produkt, ju keni t& drejta ligjore
ndaj shitésit t& produktit. Kéto t&é drejta ligjore nuk
kufizohen nga garancia joné e pércaktuar mé
poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon qé né datén e blerjes.
Ju lutem ruajeni faturén né njé vend té sigurt. Kjo
kérkohet si prové e blerjes.

Né rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjaté
prodhimit brenda tre viteve nga data e blerjes sé
kétij produkti, ne, sipas gjykimit tong, do ta ripa-
rojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé ¢mimin e
bleries pa pagesé. Kjo garanci kérkon gé paiisja
me defekt dhe prova e blerjes (deri né faturé) t&
paragiten brenda periudhés treviecare, sé bashku
me njé pérshkrim t& shkurtér t& defektit dhe kur ka
ndodhur ky defekt.
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N& rast se defekti mbulohet nga garancia joné, ju
do t& merrni produktin e riparuar ose njé produkt
t& ri. Riparimi ose zévendésimi i produktit nuk fillon
njé periudhé té re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat
ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia.
Kjo éshté e vlefshme edhe pér pjesét e zévend-
ésuara dhe té riparuara. Cdo démtim ose defekt i
pranishém né momentin e blerjes duhet t& rapor-
tohet menjéheré pas hegjes nga paketimi. Ripari-
met e nevojshme pas periudhés sé garancisé jané
me pagesé.

Obijekti i garancisé

Paijisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve
t& rrepta té cilésisé dhe &shté testuar plotésisht
para dorézimit.

Garancia &shté e vleshme pér defektet né materia
ose gjaté prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon pjesét
e produktit g& i nénshtrohen konsumimit normal,
ose démtimit t& pjeséve delikate sic jané celésat
ose pjesét e béra prej qelqi.

Kjo garanci &shté e pavlefshme né rast se pro-
dukti éshté démtuar, pérdorur ose mirémbaijtur né
ményré t& papérgjegjshme. Pér t& siguruar pérdor-
imin e pérshtatshém t& produktit, & gjitha udhéz-
imet e pérfshira né manualin e pérdorimit duhet t&
ndigen né ményrén e duhur. Pérdoruesi nuk duhet
t& kryejé asnjé veprim ose t& pérdoré produkfin né
ményra pér t& cilat manuali paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe
jo pér pérdorim tregtar. Né rast t& keqpérdorimit,
trajtimit t& papérshtatshém, pérdorimit me forcé
ose ndryshimeve gé nuk jané kryer nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit, garancia do 1& jeté e
pavlefshme.



Pérpunimi né rast t& kérkesés sé
garancisé

Pér t'u siguruar qé kérkesa juaj t& pérpunohet
shpeit, ju lutemi ndigni udhézimet né vijim:

B Pérté gjitha pyetiet, ju lutemi t& béni
gati faturén dhe numrin e artikullit
(IAN) 506349_2507 si prové blerjeje.

B Numrii artikullit mund & gjendet né efiketén e
llojit né produkt, né njé gdhendije né produkt,
né fagen e titullit t& udhézimeve t& pérdorimit
(posht& majtas) ose né afishen né pjesén e
pasme ose t& poshtme t& produktit.

B Né rast se ndodh ndonjé mosfunksionim ose
defekt fietér, ju lutemi t& kontaktoni fillimisht

departamentin e shérbimit ndaj klientit t& pérm-

endur mé poshté telefon ose me email.

B Pastaj, mund t& dérgoni njé produkt t& regji-
struar si produkt me defekt, pa pagesé t& po-
stés, né adresén e shérbimit & ju &shté dhéng,
duke bashkéngjitur provén e blerjes (deri né
faturé) dhe duke deklaruar se cili éshté defekti
dhe kur ka ndodhur.

Mund t'i shkarkoni kéto dhe shumé
manuale 18 tiera, video produktesh
dhe softueré instalimi né linkun
www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

Ky kod QR ju con direkt né fagen e shérbimit t& Lid|
(www.lidl-service.com) dhe mund ta hapni manuc-
lin e pérdoruesit duke futur numrin e artikullit (IAN)
506349_2507.

16.1. Shérbimi

(MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

[IAN 506349_2507 |

16.2. Importuesi

Ju lutemi kini parasysh se adresa né vijim nuk éshté
njé adresé shérbimi. Fillimisht, kontaktoni gendrén e
shérbimit t& caktuar.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI

www.kompernass.com
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1. Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.
Ayi decis s& achizifionati un produs de calitate

superioard.
|I Instructiunile de utilizare fac parte inte-
grantd din acest produs. Acestea cuprind
indicatii importante privind sigurana, utilizarea si
eliminarea. Tnainte de a utiliza produsul, familiari-
zafi-vd cu toate indicatiile privind utilizarea si sigu-
ranta. Utilizai produsul numai in modul descris si
numai in domeniile de utilizare indicate. in cazul
transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i
toate documentele aferente acestuia.

2. Utilizarea conform
destinatiei

Aparatul este destinat exclusiv elimindrii bacteriilor
si indepdrtdrii prafului, germenilor si acarienilor de
praf. Aparatul este adecvat pentru utilizarea pe
saltele, cearsafuri, p&turi, mobil& tapitatd si alte
obiecte similare. A se utiliza numai in spatii inchise
si in gospodadrii private. Orice alte moduri de uili-
zare se considerd ca fiind neconforme.

Aparatul nu este prevdzut pentru utilizarea comer-
ciald sau industrial. Sunt excluse pretentiile de
orice natur& pentru pagubele rezultate in urma
utilizrii neconforme cu destinatia, a reparatiilor
necorespunzdtoare, a modificrilor nepermise sau
a utilizarii de piese de schimb neautorizate. Riscul
este suportat in exclusivitate de cdtre utilizator.

3. Indicatii de avertizare
si simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe amba-
laj si aparat sunt folosite urmdtoarele avertiz&ri si
simboluri (dacd sunt aplicabile):

A

PERICOL! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvantul de avertizare
,PERICOL” indic o situatie periculoasa
iminent& care, dacd nu este evitatd,
duce la deces sau la v&tamari grave.
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AVERTIZARE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare , AVERTIZARE" indic& o posibil&
situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau la
vatadmari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,PRECAUTIE” indicd o posibila
situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la vé&tamari minore
sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvéntul de avertiza-
re ,ATENTIE” indic& o posibild situatie
care, dacd nu este evitatd, poate duce
la pagube materiale.

Indicatie: O indicafie marcheazd
informatii suplimentare care faciliteaza
manipularea aparatului.

Citifi instructiunile.

Tensiune/curent alternativ

Acest produs indeplineste cerinfele
directivelor europene si nationale in
vigoare.

Nu eliminati aparatul electric impreund
cu deseurile menaijere!

Eliminati ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La
sortarea deseurilor, respectati marcaijul
de pe materialele de ambalare: Acestea
sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b)
cu urm&toarea semnificatie: 1-7: mate-
riale plastice, 20-22: hértie si carton,
80-98: materiale compozite.



Acest produs indeplineste cerinfele

AA directivelor nationale aplicabile din

Republica Serbia.

4. Indicatii de siguranta

/\ PERICOL! ELECTROCUTARE!

Tensiunea sursei de curent trebuie s& coincidé cu specificatiile de pe
plécuta de identificare a aparatului.

Inainte de punerea in functiune verificali dacd aparatul prezint&
deteriordri vizibile la exterior. Nu puneti aparatul in funcfiune daca
este deteriorat sau dacd a cdzut.

Repararea aparatului trebuie realizatd numai de catre personal de
specialitate autorizat sau de catre serviciul pentru clienti. Nu desfacefi
niciodatd aparatul singur. In urma interventiilor care nu au fost realizate
de catre o firm& de specialitate pot rezulta raniri.

Pentru a evita pericolele, aparatele defecte trebuie reparate imediat
de catre un atelier de specialitate autorizat sau de catre serviciul
clienti.

Pentru a evita pericolele, solicitati imediat inlocuirea de cétre specia-
listi autorizati sau de cdtre serviciul clienti a stecdrelor sau a cablurilor
de alimentare deteriorate.

Trageli intotdeauna de stecdr, nu de cablul de alimentare, pentru a
decupla aparatul de la alimentarea cu curent.

Nu indoifi si nici nu strivifi cablul de alimentare si pozitionatfi-l astfel
incat sa nu intre in contact cu suprafete fierbinti si nimeni s& nu calce
pe el sau s& se impiedice de acesta.

Scoatefi stecarul din prizd inainte de curdtare si dupd fiecare utilizare.

Desf&surati intotdeauna complet cablul de alimentare inainte de
pornire si nu utilizati cabluri prelungitoare.
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Nu puneti niciodatd ména udé pe cablul de alimentare sau pe stecar.

Nu utilizati aparatul in niciun caz in apropierea recipientelor cu apd
precum cdzi, dusuri, chiuvete etc. Apropierea de apd este periculoasd
chiar dac& aparatul este oprit.

Este interzisd introducerea aparatului in lichide si trebuie evitaté
infiltrarea lichidelor in carcasa acestuia.

Nu expuneti aparatul mediilor umede si nu il utilizafi in aer liber.
Dacg, din intdmplare, in carcasa aparatului se infiltreaza lichide,
scoatefi imediat stecarul din prizd si predati aparatul unui specialist in
vederea repardri.

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd cu vérsta de 8 ani, cat
si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si/sau cunostinfe necesare, dacd sunt supravegheai
de o persoand adultd sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea
sigurd a acestui aparat si au inteles pericolele cu privire la acesta.

Copiilor le este interzis s se joace cu aparatul. Curdfarea si intrefinerea
aparatului nu se vor efectua de catre copii, fard supraveghere.
GRUPA DE RISC 3
In acest aparat este integrat un corp de iluminat din grupa de risc 3.

AVERTIZARE! Radiatii UV emise de acest produs.

Evitati expunerea ochilor si a pielii la produsul neecranat.

AVERTISMENT - Acest aparat
confine un emitéator UV. Nu
privifi direct sursa de lumina.
AVERTISMENT - Acest pro-
dus emite radiatii UV. Evitati

expunerea ochilor si a pielii la
produsul neprotejat.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

Utilizati aparatul numai in modul descris in aceste instructiuni de
utilizare!

Nu priviti niciodaté direct in lampa UV-C. Radidtiile ultraviolete pot
cauza leziuni oculare si cutanate!

Nu utilizati niciodaté aparatul asupra persoanelor sau animalelor!
Radiatiile ultraviolete pot provoca leziuni oculare si cutanate!

Radigtiile ultraviolete care ucid germenii produse de lampa UV-C pe
partea inferioard a aparatului sunt nocive pentru ochi si piele. Nu vé
expuneti niciodatd pe dvs. sau alte persoane ori animale radiatiilor
directe sau reflectate. In cazul contactului cu radiatiile consultafi
neintarziat un medic.

Asigurati-vd cé nu sunt blocate rolele cu comutatoarele de siguranta

ale lampii UV-C.

Mentinefi la distanta faté de orificiul de aspirare al aparatului anima-
lele, parul, bijuteriile, imbracdmintea largd, degetele si toate celelalte
parti ale corpului pentru a evita rdmanerea lipitd de aparat. Dacé
totusi rdméne ceva lipit de aparat, opriti-l imediat.

In timpul functiondrii nu atingeti capetele de vibrare.

Se va avea in vedere sd nu constituie pericol de impiedicare cablul
de alimentare conectat.

Nu lasati niciodatd nesupravegheat aparatul conectat la refeaua de
curent sau aflat in funcfiune. Nu l&sati niciodatd copiii nesuprave-
gheati, pentru a v& asigura cd nu se joacd cu aparatul.

Nu permiteti niciodatd copiilor s utilizeze nesupravegheati aparatul.

Lasati lampa UV-C s& se raceascd suficient dupd utilizarea aparatului.
In caz contrar existd pericol de arsuri.

Nu asezati niciodatd ména sub aparat cét timp acesta se afld incd in
functiune.
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/\ PERICOL DE INCENDIU!

m Nu introduceti nimic in orificiile aparatului si aveli grij& ca acestea
s& nu fie infundate.

m Asiguralivg cd orificiile de aerisire de pe lateral si de pe partea
inferioard a aparatului nu sunt infundate.

m Pentru a evita incendierea aparatului nu acoperiti aparatul in timpul
functiondrii.

m  Nu utilizati aparatul in spatii in care se afld substante usor inflamabile
sau vapori toxici sau explozivi.

® In caz de incendiu nu stingeti aparatul cu apd. In&busiti flacarile cu
o paturd ignifugd sau cu un extinctor adecvat.

® ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!
m [n niciun caz nu aspirafi cu aparatul urmdtoarele:

cenusd aprinsd, tigdri, chibrituri aprinse etc.

lichide sau materiale umede (de exemplu, sampon umed pentru
covoare)

praf foarte fin (de exemplu, praf de beton), cenusa sau toner

obiecte ascutite, dure (de exempluy, cioburi de sticld)
m Nu asezafi obiecte grele pe aparat, stecdr sau cablul de alimentare.

m Nu incercafi s& frecati rolele cu lubrifiant sau ulei. In caz contrar,
praful sau impuritdfile se vor lipi mai intens de role.

m Nu curdtali aparatul cu substante de curdtare agresive, chimice sau
abrazive. In caz contrar, aparatul se poate defecta.
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5. Furnitura si verificarea
transportului
/A PERICOL!

> Materialele de ambalare nu trebuie utilizate
de copii ca jucdrii.
Existé pericol de asfixiere!

4 Scoatefi din ambalaj toate componentele
aparatului si instrucfiunile de utilizare.

¢ Indepartati toate materialele de ambalare
de pe aparat.

Furnitura confine urmé&toarele componente
(a se vedea figurile de pe pagina pliatd):
® aspirator acarieni
® 2 filire HEPA (1x premontat)

® instructiuni de utilizare

@ Indicatie
> Verificali daca furnitura este completd si
dacd nu prezintd deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd
sau componentele sunt deteriorate din cauza

ambalajului precar sau a transportului, contac-

tati serviciul clienfi (a se vedea capitolul
16.1. Service-ul).

6. Descrierea aparatului

(a se vedea figurile de pe pagina pliatd)
@ Maner

@ Comutator Pornit/Oprit 1/0

© Tasts UV

O Recipient de praf

@ Filtru HEPA (in recipientul de praf)
O Filtru de praf (in recipientul de praf)
@ Coap de vibrare

@O Role cu comutator de sigurantd

© Orificiu de aspirare

@ Orificii de aerisire

® Lampd UV-C (4 leduri)

@ Cablu de alimentare

7. Comutatoare de siguranta

Aparatul dispune de doud role cu comutatoare

de sigurantd @) in sténga si in dreapta, in partea
inferioard a aparatului. Lampa UV-C ) porneste
la actionarea tastei UV @ numai dacd se apasé
concomitent cele dou& comutatoare de sigurantd
©. in acest mod se dezactiveazd sistemul automat
de deconectare a lampii UV-C @. Acest lucru se
produce automat la asezarea aparatului pornit pe
o suprafatd pland (fig. 1).

Lampa UV-C pornita

Fig. 1

Dacd rolele cu comutatoarele de siguranta @
pierd contactul cu suprafata, sistemul automat de
deconectare se activeazé si lampa UV-C @ nu
mai lumineazd (fig. 2 si 3).

Lampa UV-C opritd
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Operarea

/\ AVERTIZARE!

>

Nu privifi niciodatd in lampa UV-C @ in
timpul utilizariil

Nu utilizati niciodatd aparatul asupra persoa-
nelor sau animalelor!

Radidtiile ultraviolete pot provoca leziuni
oculare si cutanate!

Utilizati aparatul numai in stare asamblatd in
mod corespunzdtor. Numai in acest mod pot
fi evitate pericolele provocate de radiatiile
ultraviolete.

Utilizati aparatul numai in modul descris in
aceste instructiuni de utilizare. Numai in acest
mod pot fi evitate pericolele provocate de
radiafiile ultraviolete.

@ Indicatie

>

1

Utilizafi aparatul numai dacd acesta este
asamblat complet si corect. Recipientul de praf
O, filtrul de praf @ si filtrul HEPA @ trebuie
s& fie montate corect si s& nu fie deteriorate.
in cazul patrunderii impuritdtilor in motorul
aparatului, acestea pot provoca deteriorarea
motorului.

Asigurati-vé c& nu sunt blocate rolele cu comu-
tatoarele de sigurantd @ ale lampii UV-C (P
de pe partea inferioard a aparatului.

Testati intotdeauna aparatul mai intdi pe o
portiune mic&, mai putin vizibila.

) Introducefi stecarul intr-o priza usor accesibilg,
instalatd in mod corespunzétor.

2) Asezati aparatul plan pe suprafata de curdtat.

3) Pentru a porni aparatul impingeti comutatorul

Pornit/Oprit 1/0 @ in fatd, in pozitia I. Tinefi
apdsatd tasta UV € pentru a porni lampa
UV-C @. Aparatul incepe s& aspire si capetele
de vibrare @ incep s& vibreze. Suprafata de
cur&fat este agitatd prin vibrare, iar praful an-
trenat este aspirat prin orificiul de aspirare @.
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4) Dirijati aparatul uniform pe suprafafa de

curdtat.

5) Dup& aspirare impingefi comutatorul Pornit/

Oprit 1/0 @ inapoi in pozitia 0 pentru a
opri aparatul.

6) Scoateti stecdrul din priza.

9.

¢
¢

Sfaturi pentru utilizare
Curdfafi saltelele intotdeauna pe ambele parti.

Saltelele noi trebuie curdtate o datd pe lund.
Saltelele mai vechi trebuie cur&fate mai intéi
zilnic, timp de o s&pt&mand. Ulterior, curdta-
rea se va efectua o datd pe lund.

Filtrul HEPA @ se va inlocui in functie de utiliza-
re la fiecare 12-18 luni. Pentru intrebdri privind
piesele de schimb adresati-v& serviciului clienfi
(a se vedea capitolul 16.1. Service-ul).

@ Indicatie

>

Pentru comandarea unui nou filtru HEPA @
a se vedea capitolul 13. Comandarea
pieselor de schimb.

Lampa UV-C D) nu necesitd intrefinere.
LED-urile nu pot fi inlocuite.

10. Curatarea

/A PERICOL!

>

Inainte de fiecare cur&tare scoateti stecarul
din priz&. In caz contrar existd pericol de
electrocutare.

(D ATENTIE!

>

Nu utilizati substante de curdtare agresive,
abrazive sau chimice. Acestea pot ataca
suprafata provocéind pagube ireparabile
aparatului.

in timpul cur&tdrii, asigurati-va c& in aparat nu
p&trunde umezeald, pentru a evita defectarea
iremediabild a aparatului.



10.1. Golirea recipientului de

praf si curdtarea filtrelor

@ Indicatie

> Golifi recipientul de praf @ si curdfati filtrele
©/0 dupa fiecare utilizare pentru a asigura

o functionare corespunzdtoare a aparatului si
pentru a evita avariile.

1) Rotiti recipientul de praf @ in sens antiorar
pén& cénd marcajul de pe aparat se afl& pes-
te simbolul 20 (deschis) pentru ol indepérta
de pe aparat (fig. 4).

)

[ 6

!
T — —

%

3

Fig. 4

2) Scoatefi filtrul HEPA @ cu degetul mare si
arétdtorul din filtrul de praf @ (fig. 5).

¢ @‘)

-

Fig. 5

3) Introduceti ména in orificiul filtrului de praf @
si trageti din recipientul de praf @ (fig. 6).

Fig. 6

4) Golifi recipientul de praf @ intr-un cos de
gunoi.

5) Clétifi recipientul de praf @, filtrul de praf @
si filtrul HEPA @ sub jet de apd rece sau cél-
duf&. Lasati toate componentele s& se usuce
complet prin aerisire inainte de a le reintrodu-
ce in aparat.

6) Introduceti din nou filtrul de praf @ in re-
cipientul de praf @. Aveii grij ca orificiile
laterale ale recipientului de praf @ si cele ale
filtrului de praf @ s& se suprapund (fig. 7).

Fig. 7

135

Romana



7) Introduceti filtrul HEPA @ in filtrul de praf @
(fig. 8).

Fig. 8

8) Asezalti recipientul de praf @ in aparat astfel
incat marcajul de pe aparat sa se afle peste
simbolul T (deschis). Rotiti recipientul de
praf @ in sens orar pand cand marcajul de
pe aparat se aflé peste simbolul (& (inchis)

(fig. 9).

1.
Fig. 9

10.2. Curdatarea aparatului

¢ Curdfati carcasa aparatului numai cu o lavetd
usor umezitd. In cazul murdériei persistente,
turnati putin detergent delicat pe lavetd.

4 Uscati aparatul in intregime inainte de ol
utiliza din nou sau inainte de a- depozita.
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11. Depozitarea

4 P&strati aparatul intr-un loc uscat si curat, ferit
de radiatia solard directd.

12. Date tehnice

Tensiunea de operare,
curentul de operare

220-240V ~, 50 Hz

300 W
ow
11 /(5] (izolare dubla)

Consum de energie
Consum in stare opritd
Clasa de protectie

Clasificare grupa de
risc a lampii UV-C

Grupa de risc 3
13. Comandarea pieselor
de schimb

Putefi comanda oricénd in mod convenabil
piese de schimb pentru acest produs online, pe
www.kompernass.com.

Of=10

[=];!

@ Indicatie
> Dacd avefi probleme cu comanda online, pu-
tefi contacta centrul nostru de service telefonic

Scanati codul QR cu smart-
phone-ul/tableta.

Cu ajutorul acestui cod QR
putefi accesa direct site-ul nos-
tru web si puteli vizualiza si
comanda piesele de schimb
disponibile.

sau prin e-mail.

> V& rugdm sé indicafi intotdeauna numérul
articolului (IAN) 506349_2507.

> Atenlie, comanda online a pieselor de schimb
nu este posibild in toate tdrile de livrare.



14. Remedierea defectiunilor

Tabelul urmator este util pentru localizarea si remedierea defectiunilor minore. Dacd nu reusiti s& rezolvati
problema cu niciunul dintre pasii indicati in continuare, adresafi-v& serviciului pentru clienfi (a se vedea

capitolul 16.1. Service-ul).

Defectiunea

Aparatul nu aspird.

Puterea de aspirare este
prea slabd.

Lampa UV-C (P nu

lumineazé.

Capetele de vibrare @

nu vibreazd.

in timpul aspirdrii este
degajat un miros nepl&cut
din aparat.

Cauza

Aparatul nu este pornit.

Stecdrul nu este introdus.
Priza nu alimenteaza.

Recipientul de praf @ este
plin.

Filtrul de praf @ /filtrul
HEPA @ este murdar.

Orificiul de aspirare @ este
infundat.

Sistemul automat de deco-
nectare a lampii UV-C @ a
fost activat.

Lampa UV-C P sau
aparatul este defect.

Cele doud role @ ale apo-
ratului nu sunt asezate pe
suprafata de curdtat.

Adeseaq, la prima utilizare a
aparatelor noi este posibila
formarea mirosurilor.

Aparatul este defect.

Solutia

Asigurati-va cd aparatul este conectat
corespunzétor la alimentarea cu curent si
impingefi comutatorul Pornit/Oprit 1/0 @
in pozitia I.

Introduceti stecdrul in priz&.

Verificati sigurantele instalatiei electrice.

Golifi recipientul de praf @ (a se vedea
capitolul 10.1. Golirea recipientului
de praf si curdtarea filtrelor).

Curétati filtrul de praf @ /filtrul HEPA @
(a se vedea capitolul 10.1. Golirea
recipientului de praf si curdtarea
filtrelor).

Obpriti aparatul, scoateti stecarul din priza
si remediafi obturarea.

Verificati rolele cu comutatoarele de
siguranfd @ din stanga si din dreapta
(a se vedea capitolul 7. Comutatoare
de sigurantd). Asezati aparatul pe o
suprafatd pland si tinefi apdsatd tasta

uv .

Adresati-va serviciului pentru clienti
(a se vedea capitolul 16.1. Service-ul).

Amplasafi aparatul pe suprafata de
curgtat astfel incat ambele role @ ale
aparatului sé fie asezate pe aceasta.

Mirosul ar trebui sa dispard dupa utiliza-
rea de mai multe ori a aparatului.

Obpriti aparatul, scoatefi stecarul din
prizé si adresati-va serviciului clienti
(a se vedea capitolul 16.1. Service-ul).
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15. Eliminarea

Simbolul pubelei tgiate indica faptul cg,
la finalul duratei sale de utilizare, acest
aparat nu trebuie eliminat impreund cu
deseurile menajere. Aparatul trebuie
predat centrelor de colectare, centrelor de recicla-
re sau unitdtilor de eliminare a deseurilor.
V& rugdm s& stergeti, inainte de predare, toate
datele cu caracter personal.
Ambalaijul este format din materiale ecologice pe
care le puteti elimina prin intermediul centrelor
locale de reciclare.

Eliminati ambalajul in modecologic.

16. Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani
de la data cumpérdrii. In cazul in care produsul
prezinta defecte, beneficiati de drepturi legale fatd
de vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in
cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrs-
rii. P&strati cu grij@ bonul fiscal. Acesta este nece-
sar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de catre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia presupu-
ne ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal),
precum si o scurtd descriere in scris, in care s& se
specifice in ce constd defecfiunea si cand a surve-
nit aceasta.
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Dacé defectul este acoperit de garantia noastrd,
veti primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Tim-
pul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformita-
te apd&rute in cadrul termenului de garantie prelun-
geste termenul de garantie legald de conformitate
si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz,
din momentul la care a fost adusé la cunostinta
vanzdtorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentdrii produsului la vénzator/
unitatea service pé&nd la aducerea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al notificarii
in scris in vederea ridicarii produsului sau predérii
efective a produsului cétre consumator.

Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si
deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dup& dezambalarea produsului.
Reparadtiile necesare dupd expirarea perioadei de
garantie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi consi-
derate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor
apérute la componentele fragile, de exemplu co-
mutatoare sau componente realizate din sticld.



Aceastd garanfie se pierde in cazul in care produ-
sul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in
mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespun-
z&toare a produsului trebuie respectate cu strictefe
toate indicatiile prezentate n instructiunile de utili-
zare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si
actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. in cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzé&toare, al uzului de forfd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastr& autorizatd de service, garantia Tsi pierde
valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicit&rii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastratfi la inde-
méné& bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 506349_2507 ca dovad& a cumpd-

rrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instructiuni-
lor de utilizare (in partea sténgd, jos) sau pe
autocolantul de pe partea din spate sau de jos
a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
fiind defect la adresa de service care v-a fost
comunicatd, fard a pldti taxe postale, anexand
dovada cumpérdrii (bonul fiscal) si indicand in
ce constd defectul si cand a apdrut acesta.

Acest manual, precum si multe alte
manuale, videoclipuri cu produsele si
= software-uri de instalare pot fi des-
cércate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si putefi
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numadrului de articol (IAN) 506349_2507.

OO
A

16.1. Service-ul

Service Roménia

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 506349_2507 |

16.2. Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urm&toarea
adresd nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai int&i centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernoss.com
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1. BbBegeHue

Moznpasssame BM 30 MOKYNKATA HA BALWMS HOB
ypea.
M36panu cre BUCOKOKAYECTBEH MPOMYKT.

PvkosoncteoTO 30 NOTpebutens e Hepas-
[ENHa YacT OT TO3W NPOAYKT. TO ChbABPXKA BAXKHM
yKa3aHus oTHocHo 6esonacHoctta, ynotpebara u
npenasaHeTo 3a otnagsum. [lpeaun na usnonssare
NpoAyKTa, ce 3anO3HAMTE C BCMUKM YKA3AHMS 30
obcnyxsaHe u 6esonacHocr. Msnonssaiite npoay-
KTQ eAMHCTBEHO CMOPEen OMMCAHMETO M 3a YKa3a-
HuTe obnactm Ha npunoxenwe. Mpenasarite npo-
AYKTQ HO TPETM NULIA 30efHO C uanara
ﬂOKyMeHTOLUAﬂ‘

2. Ynotpeba no npegHasHa-
ueHue

YpensT e NpenHasHAYEH eAMHCTBEHO 30 YHMLLO-
XaBaHe Ha 6aKTEPMM 1 OTCTPAHSBAHE HA NPAX,
MMKPOOPIaHM3MM M DOMALHK akapy. Moaxonswy
€ 30 M3NON3BaHE BBPXY MATPALM, cnanHo Genbo,
topranu, mekn mebenu 1 ap.n. Manonsearire ro
CAMO B 30TBOPEHM NOMELLUEHMS M YOCTHM AOMa-
kuHctBa. Beska apyra ynotpeba ce cumta 3a Helje-
neckobpasHa.

Ypentt He e npeasmaeH 3a ynotpeba s npode-
CHMOHAHM UK NpOoMMLLNEHK ycrnosus. [peten-
LMK OT BCAKAKDBB BMA 30 LWETH, NPOU3TUYALLM OT
HEeOTTOBAPSLA HA NPeAHA3HAaYeHKeTo ynotpeba,
HENpPAaBMIHM PEMOHTH, M3BbpLIEHN Be3 paspele-
HWME M3MEHEHMS MIM U3MNON3BAHE HA HeORoBpPeH!
pe3epBHM YacT1 ca mskntouern. Pucket ce noema
eOMHCTBEHO OT noTpeburtens.

3. Usnonssauu npenynpenn-
TEeNTHU YKA3aHUs U CUMBONU

B HacToswoto prkosoacTso 3a notpebutent,
BbPXY ONAKOBKATA M BbPXY YPEAad Ce M3Non3sar
cnenHuTe NpeaynpeauTenti yKasaH1s U CUMBONM
(ako e npunoxumo):
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OMACHOCT! Mpenynpenurento
YKQ3QHME C TO3M CMMBON M CUTHANHA-
ta ayma ,OMACHOCT” o6osHauasa
HENOCPeACTBEHO NPEeACTOIWA ONACHA
CUTyauMsa, KOATO, aKo He 6bae 13-
6erHata, BonM A0 CMBPT MMM TEXKO
HApPaHSBAHE.

NPEAYNPEDXOEHUE!
MpenynpeaurenHo ykasaxue ¢

TO3M CMMBOJ M CUTHANHATA OYMd
,MAPEOYNPEXOEHUNE" obo3Hauasa
Bb3MOXHO OMACHA CUTYaLMs, KOSTO,
ako He 6bae mM3berHara, Moxe aa
noBefe A0 CMBPT UMM TEXKO HAPa-
HYBAHE.

NMOBULLEHO BHUMAHME!
MNpenynpeauntento ykasaxue ¢

TO31M CMMBOJN U CHUTHANHATA IlyMO
,AOBNLLUEHO BHMMAHUE" obo-
3HQYABA BHIMOXHA ONACHA CUTYyaLMs,
KOSTO, ako He 6bae mM3berHata, Moxe
A0 [OBEAe A0 NeKO UMW CPeaHo Ha-
paHsBaHe.

BHUMAHME! Npenynpeauntento
YKO3QHME C TO3M CUMBON M CUTHAMHA-
1a oyma ,BHUMAHUE" obosHauasa
Bb3MOXHQ OMACHA CUTYaUwMs, KOSTO,
ako He 6bae n3berHata, Moxe na
[OBefe [0 MATEPUANHM LeTH.

YkasaHme: YKa3aH1eTo AaBA NOMbI-
HUTENHA MHOPMALMS, KOSTO YNnecHs-
Ba paborara ¢ ypena.

M po4yeTeTe pPbKOBOACTBOTO.

MpomeHnws Tok/NPOMeHNMBO Hanpe-
XeHue

Tosu NPOAYKT U3MNbNHABA M3NMCKBAHUATA
HQ BANUOHUTE eBpOI'IelZCKM M HAUMo-
HANHW ONPEKTUBU.

He m3xsbpnsiite enektpuuecku ypen c
6uToBMTE OTNAMDBLM!



Q OnakoBka oT peumKaMpyemmu Marepm-

o)
%A lMNpenarite ONAKOBKATA 30 U3XBBPNIHE anu. Mpw pasaensHe Ha oTnambumTe
B CbOTBETCTBME C EKONIOTUYHUTE U3UCK- @ B3EMETE NoA BHMMAHME 0603HaUEHMe-
%{9 TO HO OMAKOBbBYHMTE MaTepuanu: Te ca

BAHMS.
0603HaUEHM CbC ChKpaLueHus (a) u
b umndpw (6) cve cneaHoTo 3HaUEHME:

1 - 7: nnactmacw, 20 - 22: xaptns u
kaptoH, 80 - 98: komnosutHK mare-
puanu.

A To3m MPOaYKT M3MBHSBA M3UCKBAHKSTA
A | M BANMAHMTE HOL/OHANHM DUPEKTHEX
Ha Penybnuka Buarapus.

4, YkaszaHus 3a 6e3onacHocT

/\ ONACHOCT OT TOKOB Y AP!

HanpexeHueto Ha u3TouHMKA Ha TOK TPA6BA AG CLOTBETCTBA HA AC-
HHUTe oT babpuuHaTa Tabenka Ha ypeaa.

Mpeanmn ynotpeba nposepete ypena 3a BUOMMM BbHLUHW MOBPEQM.
He usnonssaite ypena, ako e noBpeneH unu e nanan.

PeMoHTUTE Tp6BO OO Ce M3BBPLIBAT COMO OT CNELMANMIMPAH Cep-
Bu3. [1pn HKUKaKBM OBCTOSTENCTBA HE OTBApPSKTE caMM ypena. MHtep-
BEHLMUTE, KOUTO HE CA U3BBPLUEHM OT CNELMANMIMPAH CEPBM3, MOTAT
00 MPUYMHAT HOPAHSBAHMS.

Haiite HemsnpaseH ypen He306ABHO 30 PEMOHT B KBANMOUUMPAH
CNeunanm3mMpaH Cepams Unm ce 0bbPHETE KbM OTAENA 30 0BCHYXBa-
HEe Ha KIMEHTH, 30 Aa NPeNoTBPATUTE OMACHOCTH.

ﬂospeneHM wencennm nnm kabenu Tp9I6BG He3a6aBHO 0a ce CMeHqat
OT OTOPMU3NPAHU Ccneunanmcim mnn cepsems, 3a od ce M36€FHOT onac-
HOCTH.

3a u3ktOYBAHE HA Ypena OT eNeKTPO3aXPAHBAHETO BUHATM AbPNAM-
Te COMO LWencena, HUKOra MpexoBsus kaben.

He npeuyneaste u He nputuckaitte kabena u ro nonaraie Taka,
ye 0O He ce OOMMUPA OO ropeLly NOBbPXHOCTU U HUKOM AA He
MO>Xe [1a TO HOCTbMM MNM Aa Ce CMbHE B HEro.

Mpenu noumcreaHe 1 creq BCska ynotpeba usnbpreamte wencena
OT KOHTAKTA.
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Mpenu BkNioYBAHE PA3BUBAMTE BUHATM M3LATO MPexXoBms kaben u
HE M3NON3BAMTE YOBLIKMTENN.

Hukora He xBawaiTte MpexxoBus Kaben unu Wencena ¢ BIaXHM
pbue.

B HUKaKBE Cnyyak He mM3non3BakTe ypena B 6GnmM3ocT 0o BOAA, Ha-
NPMMepP BAHM 30 KbNAHE, AYLIOBE, YMUBANHMULM UM OPYTM CbOOBE.
Bnusoctra no Bona npencraensea onacHoOCT AOPM KOTATO ypensT e
M3KIIOYEH.

B HWKakbB cnyyar He noTanaiTe ypena B TEYHOCT M HE AOMYCKAMTE
TEYHOCTM AA MONAOHAT B KOPMYyCaA HA ypead.

He u3naraite ypena Ha Bnara u He ro u3nonssamre Ha otkpuro. B
CNyyYait Ye B KOPMYCa HA Ypenad nornanHe TeYHOCT, He3a6ABHO U3Lbp-
NaMTe Wencena Ha ypeaa oT KOHTAKTA M AaMTe Ypend 30 PeMOHT OT
KBANMPULMPAHM CNELIMANUCTI.

Tosm ypen Moxe Aa ce M3MON3BA OT Aeua HA BB3PACT Hag 8 roamHM
M AMLQ C OFPaHMYEHN BUIMYECKM, CETUBHU UM YMCTBEHM CNOCO6-
HOCTU unn 6e3 OnuT 1/ UnK 3HaHKUE, aKO ca Noa HabnoaeHUEe HA Bb3-
PACTHO NULE UM CA MHCTPYKTMPAHM NO OTHOLWEHWe Ha 6e30nacHa-
Ta ynotpeba Ha ypena 1 ca pasbpani onacHocTUTe, NPOU3TUYALLM
ot pabotata ¢ Hero.

He nonyckaiite aeua aa mrpast ¢ ypena. MouncrsaHeto 1 noaapbx-
KATa HO ypena He TpSs6Ba [a ce u3BbPLIBAT OT Aeua He3 Habntone-
Hue.

KATETrOPUS HA PUCKA 3

B To31 ypen € MOHTMPAH M3TOUYHMK HO CBETNIMHA C
KaTeropms Ha pucka 3.

MNPEOYMNPEXKOEHME! Yntpasmonetoso nbueHue, reHepupaHo ot
NpPoAYyKTa.

M36arsaiite eKCno3mums HO OUYMTE U KOXATA MOPAAKN HEEKPAHUPAHMS
npomyKT.
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MPEOYTMPEXOEHME - Tosu ypen cvavpxa UV us-

nwysaten. He rnenamnte OMPEKTHO KbM M3TOYHMKA HA

'E CBETNMHA.
MPEOYMPEXOEHWE - Tosu npoaykr usnbusa UV

nvun. M36arsaiite M3NAraHeTo Ha OYMTE M KOXKATA Ha

HE3aLWMTEH NPOMYKT.

A\ NPEQYNPE>XXAEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

®m Msnonseaiite ypena camo CbrACHO OMMCAHMETO B HACTOSLLOTO Pb-
KOBOACTBO 30 notpeburtens!

m Hwukora He menarte ampektHo kbm UV-C namnara. Yntpasmonetosm-
Te MUK MOTaT A4 AOBEAAT A0 YBPEXAAHWUS HO oumTe K1 KoxaTal

®m Hukora He u3nonsearTe ypena Bbpxy Xopa unu xueotHu! Ynrpasmo-
NETOBMTE MbYM MOTAT AA MPUYMHST YBPEXAAHMS HA OuMTE M Koxartal

B YHMWOXABALWMTE MUKPOOPTaHM3MM ynTpasmoneTou nbum Ha UV-C
NIOMNATA HO BOMHATA CTPOHA HA YPEOd CA BPEQHM 30 OYMTE M KOXO-
1a. Hukora He usnaraiite cebe cu unm apyr nmua MM KMBOTHU Ha
NpPeKM unm otpaseHu mbun. [pu KOHTAKT ¢ MbyMTEe NOTbPCETE HE3O-
6ABHO NEKAPCKA MOMOLY.

®m BHuMasarite ponkute ¢ npeanastute uskntousarenu Ha UV-C namna-
Ta 0 He ce Gnokupar.

m [lpbxre XMBOTHM, KOCH, BUXKYTA, LUMPOKM APEXM, MPBCTH K BCUUKM
OCTQHQMM YACTH HA TANOTO OANEeYe OT CMYKATENHMS OTBOP HA ypena,
30 [0 NPenoTBpATUTE 3aCMYKBaHe. B cnyyal Ha 3acMykBaHe m3knto-
yete He306aBHO ypena.

m [lo Bpeme Ha paboTa He HOKOCBAMTE BUOPALMOHHMTE [MCBM.
BHuMaBalTE CBBP3AHMAT MpexoB kaben Aa He NPeACcTaBnsBa Onac-
HOCT OT CMbBAHE.

m Hukora He octaesitte 6e3 HabBNOAEHWE CBBP3AH KbM €NeKTpMYecKa-
Ta MpEeXa unu BkioyeH ypea. Habnopasanre neuara, 3a ga cre
CUTYPHM, Y€ He UIPasT C ypeaa.

m Hukora He nossonssaiTe Ha eua Aa M3Non3eaT ypeaa 6es Habnto-
neHue.
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Cnen ynotpeba Ha ypena ocrasetre UV-C namnara ga ce oxnaau
[OCTaTb4YHO. B npoTuBeH cnyuait cbliecTByBa ONACHOCT OT U3rapsHe.

Hukora He nocrasaure pbka noa ypena, AOKATO ToM Bee owe paboTu.

/\ ONMACHOCT OT NMO>KAP!

He nocraesite HULWO B OTBOPMTE HA Ypena M BHMMABAMTE Ad He cd
300PBCTEHM.

YBepere ce, Ye BEHTUNALMOHHMTE OTBOPM OTCTPAHM K OT AOMHATA
CTPOHA HA YPEead He Ca 304PbCTeHM.

Mo Bpeme Ha paboTa He NOKpPMBAKTE ypena, 30 Ad NPeaoTBpaTUTe
3anansaHe HA ypena.

He usnonssavirte ypena B nomeLlueHus, B KOUTO C€ HOMMPAT NECHO30-
NANMMM BELLECTBA UK OTPOBHMU UMM €KCMNIO3MBHU NAPM.

B cnyyait Ha noxap He racete ypena c Boaa. [lotywerte nnambumte
C OTHEYCTOMYMBO OLEANO MMM NMOAXOASLL NOXKAPOTACUTEN.

(D BHUMAHME! ONACHOCT OT MATEPUAJTHM LLIETU!

B HMKaKBB Cyuart He M3CMYKBAMTE C YPEAa CNeaHUTE Helwa:

~ TOPUMM MM 30MNANUMM BELLECTBA

~ TNeewa Xap, He3AraceHM LMrapu, Kneukm kubput u ap.

~ TEYHOCTM MM MOKPM BELLECTBA (Hanp. MOKBP WAMMOAH 30
KMAMMM)

- MHoro duH npax (Hanp. 6etoHoB Npax), nenen mnm ToHep

~ OCTpM, TBBPAM NpeaMeT (Hanp. cTbkneHn napuera)

He nocraesite TexKM npeameTi BbpXy yYpend, MpexoBms Liencen
MK MPEXoBMs Kaben.

He npasete onuUTK na CMasBaTe PONKMTE CbC CMA3KA 1N MACHO.
Cnen TOBA NPAX MU 3AMBPCABAHMS L€ NonenBaAT NO-CMNHO MO pon-
Kute.

He nouucrsaiite ypena ¢ arpecmBHM, XMMUYECKH UM aBpPasMBHM
NOYUCTBALLM NPenapaT. B npotneeH cnyyak e BbIMOXHO Aa ro no-
Bpeaure.
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5. OkoMnnekToBKA HA
AOCTABKATA U MHCNEKLMS
cnen TPAHCNOPTUPAHE

/\ onacHocT!

> He nonyckaite neua na Urpast ¢ ONAKoOBbY-
HWTe MaTepumani.
ChuiecTBYBA ONACHOCT OT 3afyliasaHe!

¢ V3Bapete BCMUKM YOCTH HO YPEdd M PbKOBOAC-
TBOTO 30 NOTPebUTENS OT OMAKOBKATA.

¢ OrcrpaHete BCMUKM ONAKOBBYHM MATEPUANM
oT ypena.

OKOMNNEKTOBKATA HA AOCTABKATA C& CbCTOM OT
crenHuUTe KOMNOHEHTH (BX. dUrypuTe Ha pasrea-
waTa ce cTpaHuual):
® PAXOCMYKAYKa NPOTMB aKApH
® 2 HEPA ¢untspa (1x npeasapurento MoH-
TMPQH)

® DLKOBOACTBO 30 NoTpeburens

® Ykazauue

> [lpoBepeTte NOCTABKATA 30 KOMMAEKTHOCT
W BUOMMM NOBPEAM.

> [lpu HenbNHA AOCTABKA MMM NOBPEAM
nopanm nowa oONaKOBKA MM WETH, NOMYYEHM
MpW TPAHCMOPTUPAHETO, Ce 06BPHETE KbM
cepeumsa (sx. masa 16.1. CepBusHo
o6cny>KkeaHe).

6. OnucaHue Ha ypena

(Bx. purypute Ha pasrbBawara ce cTpaHuua)
@ Opvxka

Mpeskniousaren 3a skatousare/uskniousare 1/0
UV 6yron

KoHrernep 3a npax

HEPA ¢untsp (8 konTelHepa 3a npax)
Mpaxoe punTsp (B KOHTEMHEPA 30 NpaX)
Bubpaumonna rmasa

Ponku ¢ npennashu uskntousarenm
Cmykarenen otsop

BeHtmnaumontm otsopm

UV-C namna (4 csetoamona)

®POB600000000

Mpexos kaben

7. NpepnasHu nsknousarenm

Ypenst pasnonara ¢ aBe POnKu C NPeanasHm ms-
kntousarenu @ otnsso u otascHo ot nonHara crpa-
Ha Ha ypena. UV-C namnara @ ce skmousa npw
rammekare Ha UV Gytona @ camo koraro Gvaar
HOTUCHATM EeAHOBPEMEHHO ABATA NPEANA3HM 13-
knousarens @. C rosa ce neakmmempa asromariy-
HoTo makmiousare Ha UV-C namnata (. Toea ce
M3BBPLIBA OBTOMATUYHO, KOTATO BKIIOYEHMST ypen
6bae OCTaBeH BbPXy PABHA NOBLPXHOCT (dur. 1).

UV-C namna skn.

Qur. 1

Korarto ponkure ¢ npennasture uskniousateny @
30ry6aT KOHTAKT € OCHOBATA, ABTOMATUYHOTO
uskntousaHe ce aktmempa 1 UV-C namnara (11)
npectasa aa ceeth (dur. 2 u 3).

UV-C namna mskn.

UV-C namna wm3kn.

Qur. 3
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Pabora c ypena

A NPEAYNPEXXOEHUE!

>

lNo Bpeme Ha ynoTpeba HMKOTA He menaTe
nupektHo kM UV-C namnara (D!

Hukora He m3nonseaitte ypena ebpxy xopa
MIM XKMBOTHM!

YNTPUBMONETOBMTE MbYM MOTAT AA MPUUMHST
YBPEXAAHMS HA oumTe M Koxaral
M3nonseaitte ypena camo B NpaBMiHO Crio-
6eHo cherosHre. Camo Taka MoraT fa ce us-
6erHaT OMACHOCTM OT YNTPABMONETOBM JTbUM.
M3nonseaitte ypena camo KakTo e onmMcaHo
B HOCTOALLOTO PLKOBOACTBO 30 NoTpeburens.
CaMo Taka MoraT fa ce M3berHaT onacHoCT1
OT YNTPABMONETOBM NTbYM.

@ Yxazauue

>

Msnonseaiite ypeaa camo ako e crnobeH Ha-
menHo 1 npaemnto. Kowteltnepst 3a npax @,
npaxosust duntep @ u HEPA dpuntsput @
Tp96BA AQ CA NOCTABEHM NPABMIHO M AA HE
ca nospeneHn. AKo B OBMraTENs HA ypeaa
MonagHe 3aMbPCSBAHE, € Bb3MOXKHO MOBPEX-
AaHe Ha aBuratens.

BHrMaBariTe ponkuTe ¢ NpennasHMTe Uskou-
sarenm @ na UV-C namnara @ or nonxara
CTPaHA Ha ypena Aa He ce bnokupar.

BuHarn Tecteaiite ypena nbpeo BbpXy MAnko,
CKPUTO MSCTO.

1) BknioyeTe wencena B NPABMAHO MHCTANMPAH

KOHTQKT, O KOMTO MMQ NECEH AOCTH.

2) MocraseTe ypena HAPABHO BLPXY MOBLPX-

HOCTTQA 3Q NOYMCTBAHE.

3) MNpemecrete Hanpen npeskntousatens 3a
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skniousane/msknousare 1/0 @ s nosuumsa |,
30 [0 BKIIOUMTE ypend. 3anpbXTe HATUCHAT
UV 6yrona @, 3a na sknrounte UV-C namna-
1a @. Ypenst 3anousa aa uscmyksa u eubpa-
umonHute maeu @ 3anousar na embpupar.
Ypes BUBPALMSTA MOBBLPXHOCTTA 30 MOYMCTBA-
He Ce TPBCKA M BAMIHATUST MPAX Ce BCMYKBA
npes cmykatentus otsop @.

Brnrapcku

4) Mpokaparite ypena pasHOMEpPHO Mo

MOBBPXHOCTTA 3d MOYMCTBAHE.

5) Cnen uscMyksaHeTo npemecreTe Hasan

NPEBKIOYBATENS 30 BKMOUBAHE,/U3KMIOY-
sare /0 @ B nosuums 0, 30 na uskntoumuTe
ypena.

6) MsknioueTe wiencena ot KOHTAKTA.

9.

¢

¢

CbvBetn 3a ynorpeba

Mouncrsaitte Matpaum BuHarK oT asete
CTPaHM.

Hosu Matpauu Tpsbea na ce noumcrsar sen-
HBbX MeceuHo. lNo-crapu matpaum Tpsbea na
Ce MOYMCTBAT MbPBO EXEAHEBHO B NPOAbIXE-
Hue Ha enHa cenmuua. Cnen ToBA NoOYMCTBO-
He TP96BA 04 Ce M3BBLPLIBA BEAHBXK MECEUYHO.

HEPA ¢unmepst @ 1ps6ea na ce cmeHs -

B 30BMCMMOCT OT ynoTpe6aTa - Ha BCeku
12 - 18 Meceua. Ako umare Bbnpocu
OTHOCHO PE3EPBHM YACTH, Ce OBBPHETE KbM
cepeumsa (sx. masa 16.1. CepeusHo
o6cny>KBaHe).

) Ykazaume

>

3a nopsuka Ha Hos HEPA dunep @ sx.
masa 13. Mopbuka Ha pesepBHM yacTy.
UV-C namnara ) e msmcksa noaapwxka.
Csetonmonure He MOTQT AQ CE CMEHST.

10. MoumcreaHe

A\ onAcHocT!

| 2

Mpenu BcsSko nouncTBaHe M3KNIOUBAMTE
Lencena ot KoHtakra. B npotmeeH cnyyait
ChbLIECTBYBA ONACHOCT OT TOKOB yaap.

(O BHUMAHME!

>

He m3nonsearite arpecueHu, abpasmeHm

UM XMMMUYECKM MOYMCTBALLM NPenapaTi.

Te MoraT aa passaaT NOBLPXHOCTTA W AA AO-
BEAAT [0 HeMOMpPABUMK NOBPEaM Ha ypena.
YBeperTe ce, Ye NpM NOUYMCTBAHETO B ypena He
NPOHKKBA BNArG, 3a AA M3berHeTe Heromnpa-
BMMO MOBPEXAAHE Ha ypeaa.



10.1. UsnpaseaHe Ha KOHTeN-
Hepa 3a NPpax U NOYMUCTBAHE HA
buntpure

@ Ykazauue

> Manpassasite koHTeitHepa 3a npax @ u
nouncreaitre puntpure @/@ cnen scaxa
ynotpe6a, 30 aa ocurypute npasunta pabo-
TQ HO YPeAa v 4a NPeaoTBpaTHTE OTKA3M.

1) 3aesprete kouteitHepa 3a npax @ obpato
HQ YACOBHMKOBATA CTPENKA TAKA, Y€ MAPKM-
POBKATA HA ypend Ad Ce HOMMPA HAA CUMBO-
na 20 (otkntoueno), 3a aa ro OTCTPAHMTE OT

ypena (¢ur. 4).

Qur. 4

2) Msaspnasite HEPA dunmspa @ c naneu
nokazane ot npaxosus duntep @ (dur. 5).

Qur. 5

3) MbxHeTe NPBETH B OTBOPA HA NPAXOBUS
duntop @ v ro mzgspnaiiTe ot KoHTEMHEPa

3a npax @ (dur. 6).

Qur. 6

4) Usnpasmete kouteitnepa 3a npax @ s kow
30 oTNaAbUM.

5) Msnnakkete kontedtrepa 3a npax @, npa-
xosus duntep @ 1 HEPA dunmepa @ non
cryneHa mnu xnaaka sopa. Ocrasete BCUUKM
YACTM [A M3CHXHAT HAMBIIHO HA Bb3AYX, NPeam
[0 M NOCTABMTE OTHOBO B ypena.

6) Mocraserte otHoso npaxoeus dunrsp @ &
kontelinepa 3a npax @. Mpu Tosa BHMMa-
BAMTE CTPAHMYHMTE OTBOPH HA KOHTEMHEPA
3a npax @ v Ha npaxosus duntep @ aa
ce HaMUPAT eamH Haa apyr (dur. 7).

Qur. 7
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7) Nocrasere HEPA dpunmepa @ s npaxosus
duntep @ (dur. 8).

Qur. 8

8) Mocrasete konTeiHepa 3a npax @ e ypena
TaKQ, Y& MAPKMPOBKATA HA YpPena Aad ce
HAOMMPA HAA cMMBONA B9 (oTknioueHo).
3aswprerte kouteitHepa 3a npax @ no yacos-
HMKOBQTA CTPENKA TAKQ, Y& MOPKMPOBKATA
HO ypead fa ce HaMMPA HaA CMMBONA
(3akntouero) (dur. 9).

1.
Qur. 9

10.2. MouuctBaHe Ha ypena

¢ [louncreaiite Kopnyca Ha ypena camo ¢
neko HaenaxHeHa kupna. [Mpu ynopumi
3aMBPCABAHMS M3MON3BAMTE MEK MOUMCTBALL
npenapar Bbpxy Kbpnata.

¢ T[Moncywerte HanbAHO ypena, Npeam Ad ro
M3MOM3BATE OTHOBO MMM A o NpmbeperTe.
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11. CbxpaHeHune

¢ CoxpaHsBaiiTe ypeaad Ha YMCTO U CyXO MACTO
6e3 NPAKA CIbHYEBA CBETAMHA.

12. TexHUuecku gAHHU

PabotHo HanpexeHue, 220 - 240V ~,
paboteH Tok 50 Hz

KoHcymmpara mowHocr | 300 W

Koncymmpara mouHoct

ow
B M3KNFOYEHO ChCTOSHMUE
11/10] (nBortHa
Knac Ha sawura (
usonaums)

Knacudukaums Ha ka-
TETOPMATA HO PUCKA HA
UV-C namnara

Kareropus Ha
pucka 3

13. MNopbuka Ha pe3epBHU
yactu

Pe3epBHM YACTH 30 TO3M NPOAYKT MOXeTe na
nopsysare ijlO6HO M NOCTOSHHO NO MHTEPHET Ha
www.kompernuss.com.

Ckanmparre QR kona ¢ Bo-
E_ E wms cmaptdor/Tabner.
C 1031 QR koa Bnmsare am-
pekTHO Ha Hawarta yeb crpa-
E HMLG 1M MOXeTe Aa pasmenare
I: M NOpBYATE HANUYHMTE pe-
3EPBHM YACTH.

@ YkaszaHue

> Ako umare npobnemMm npu NOpPbLYBAHETO
OHNQIH, MOXeTe [a Ce CBbPXEeTe C HALWMS
CepBM3eH LeHTbP Mo TenedoHa MM no
UMeMn.

> [lpu NOPBYKATA BUHATM NOCOYBAMTE ChLUO
aptukynhms Homep (IAN) 506349_2507.

> Mons umadite Npensua, Ye He 30 BCUUKM
CTPOHM [OCTABYMLM € BB3IMOXKHA OHACMH
NOPBYKA HA PE3EPBHU YACTH.



14. OTcTpaHaBaHe HAQ HEM3NPABHOCTU

CﬂeﬂBOLLI.GTG TO6J'II/IL|.O nomara npu NOKAnNM3MpPAHEeTo 1 OTCTPAHSBAHETO HA MANKKM HEM3MPABHOCTH. Ako
He MoXxeTe na pewute npo6neM0 C NONYynoCOYEHUTE CTLNKYK, CE o61=pHeTe KbM CepBM3HATA CJ'Iy)K6O (B)K.
maea 16.1. CepeusHo o6cny>kBaHe).

HeusnpasHocr

YpensT He M3CMYKBA.

Mscmyksawarta mMowHocT
e TBbPOE cnaba.

UV-C namnara @ e

CBEeTH.

Bubpaumnonnure ma-
su @ He Brbpupar.

Mo BpeMe Ha m3cMykBa-
HETO M3MM3A HEeNPUSTHA
MMPM3Ma OT ypena.

MpuunHa

Ypenst He e BKIOYEH.

LL',eI'ICSJTbT He e BKITFo4YeH.

B koHTaKTG HAMA
HanpexeHue.

KoHTeMHepsT 30 npax 0-
MbNEH.

Mpaxosust duntep @/
HEPA ¢unmepst @ e 30-

MBPCEH.

Cwmykarennust otsop @ e
30APBCTEH.

ABTOMATMYHOTO M3KNHOYBA-
ne va UV-C namnara @ e
QKTUBMPAHO.

UV-C namnara ) mam ype-

0BT Ca noBpeneHn.

Deere ponkn @ wa ypena
HE Ce HOMMPAT BbPXY NO-
BbPXHOCTTA 30 MOYMCTBAHE.

I'Ipm NBPBOTO M3NON3BAHE
HA HOBM ypenun 4ecto ce
nogasasa MMpM3Ma.

YpensT e nospeneH.

OrcrpaHsiBaHe

YBeperte ce, Ye ypensT e BKOYEH Npa-
BMITHO KbM ENEKTPO3AXPAHBAHETO W Mpe-
MecTeTe NPeBKOYBATENS 30 BKOUBAHE/
uskntousare /0 @ & nozuums I.

Bkntouete wencena B KOHTAKT.

ﬂpoaepeTe npeanasutenmTe Ha crpanHara
enekTpruyecka nHctanaums.

Wsnpasere kowteittepa 3a npax @

(8. rnasa. 10.1. Usnpassaxe Ha
KOHTEeMHepd 3d MPax M MOYNCTBAHE
Ha ¢unTpure).

Mouncrete npaxosus duntsp @/HEPA
duntepa @ (ex. masa 10.1. Usnpas-
BaHe Ha KOHTeMHepd 3d Npax n
MouMCTBAHE Ha PpUATpUTe).

M3kntouete ypena, usgbpnaire wencena
OT KOHTOKTA M OTCTPAHETE 30APBLCTBAHETO.

Mposeperte ponkute ¢ npeanasHute us-
knousarenu @ omsso u otascro

(8. rnasa 7. MpeanasHu usknousa-
tenm). [ocrasete ypena Bbpxy pasHa
nosvpxHoct u apwxre UV 6yrona @
HATUCHAT.

O6bpHeTe ce kbM cepausHaTa cnyx6a
(8. maea 16.1. CepsusHo
o6cnys>KBaHe).

Mocrasete ypena Bbpxy nosbpxHOCTTA
30 noumcTeaKe Taka, ve asete ponku @
HO ypena Aa ce HaOMMPAT BbPXY NOBbPX-
HOCTTa.

Mupwusmara msuessa cnen HAKONKOKPATHO
M3MOM3BAHE HA Ypeaa.

Mskniouete ypena, usgbpnaiite wencena
OT KOHTAKTA M ce 0bbpHeTEe KbM CEepPBU3HA-
ta cnyx6a (Bx. maea 16.1. CepeusHo
o6cnys>KkBaHe).
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15. Npenaeaxe 3a oTnansum

CHMBOTBT HO 304EPKHAT KOHTEMHEP 30

OTNaAbLM O3HAYABA, Y€ CNEM U3TMYAHE

HO CPOKA HA MOM3BAHE TO3M YpeR He

Tps6Ba [a ce U3XBBPNS C BUTOBMTE
otnambuu. Ypenst psbea na ce npenane B opra-
HU3MPaH CbOMpaTENeH NyHKT, Aeno 3a obpaboTtka
M PELMKIMPAHE HA OTMAABLM MK BbB GHUPMA 30
ynpaBneH1e Ha OTNASbLM.

Mons, ustpuiite BcuukM NUUHK OAHHM Npean
BPBLUAHETO.

Onakoskata e npousseneHa OT eKONMOorM4Hn marte-
punanu, KOMTO MOTAT Aa Ce Npenasdr B MECTHUTE
MYHKTOBE 30 peunknmpaHe.

I'IpenoﬁTe OMNAKOBKATA 3d OTNAAbUM B CbOTBET-
CTBUE C €KONOrMYHM1TE U3MCKBAHUA.

16. TapaHuus

YBaXXaemu KNMEeHTH, 3a TO3M ypen nomnyyasare

3 roAMHM rapaHLms OT AaTaTa Ha nokynkara. B
CMy4ait HO HECBOTBETCTBME HA NPOMYKTA C IOTOBO-
pa 3a npoaax6a Bre 1mare 3akoHHO npaso aa
npenseMTe PEKNAMALMs Npen NPOAABAYA HA NpPo-
AyKTA MPU YCNOBMSTA 1 B CPOKOBETE, ONPENENneHM
8 rnasa Tpeta, pasgen Il w Ill v masa yetsbpTa or
30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA UMBPOBO ChABPXKA-
HME U UMBPOBM YCryTH 1 30 Npoaaxba Ha CTOKK

(3rucuync)*.

Bawwure npasa, npomstiuallm ot nocoueHute pas-
nopen6u, He ce OTPAHMYABAT OT HALIATA MO-AOMNY
NPEeNCTAaBEeHA TbPrOBCKA FAPAHLMS, HE CA CBBP3A-
HW C PA3XOAM 30 NOTpeBUTENUTE U HE3ABUCMMO OT
Hed NPOLAABAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 3Q NUMCA-
TG HQ CHOTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA C
norosopa 3a npoaaxba ceracko 3MLICLYTIC.

FapaHunoHHM ycnoeus

rCIPOHLIMOHHMSIT Cpok e 3 rogmH1 OT 4ATaTa HA No-
ny4yasaHe Ha cTtokara. Mazete no6pe opurnHan-
HATA KacoBd 6ene>KKo. Tosun OOKYMEHT & HeO6-
XOAMM KATO AOKA3dTENCTBO 3a NOKYNKATA. Ako B
PAMKKTE HA TPU TOAMHM OT AATATA HA 3AaKYyNnyBAHE
HQ TO3M NPOAYKT Ce NoseM fedekT Ha Matepmana
UK NPOU3BOACTBEH OedeKT, NPORYKTLT We Gbae
6e3I'IJ'IC|THO PEMOHTUPAH MU 3OMEHEH.
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rOpGHLIMSITO npennonara B PAMKMTE HA TPUIOAMLL-
HWS FTAPAHLMOHEH CPOK AA Ce NpeacTaBsT aede-
KTHUST ypen, kacosata 6enexka (kacosust 6oH),
KQAKTO M BCMUKM OPYTM NOKYMEHTU, YCTAHOBSBALLM
HaNMYMeTo Ha AedeKT U MMCMEHO Oa ce 0bacHM

B KOKBO C€ CbCTOM AedeKTbT M KO € Bb3HMKHAI.
Ako nedekTsT € NoKpMT OT Hawarta rapaums, Bue
Le nonyumute o6pPaTHO PEMOHTUPAHMS UM HOB
nponykt. B cnyyalt Ha 3amsaHa Ha AedekTHa cToka
MbPBOHAYATHUTE TAPAHLMOHEH CPOK M TAPAH-
LMOHHM ycnosums ce 3anaseart. B cnyuyai Ha pe-
MOHT Ha AedeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce
NprbaBs KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3Q EBEHTYANHO
HANUYHMUTE 1 YCTAHOBEHM NoBpenn u ﬂeq)eKTM
ole npu nokynkara Tps6sa Aa ce cboblM BeaHa-
ra cnen pasonakosaHeto. EBeHTyanHute peMoHTH
CNef M3TUYaHE HA FAPAHLMOHHKS CPOK Ca cpelly
3annawaxe.

PeMoHTBT unu 3amaHata Ha npoaykTa He Nopax-
0at Hoea rapaHums.

O6xBar Ha rapaHumaTa

Ypenst e npousseneH rPUXIMBO Cropen CTporuTe
M3NCKBAHMA 30 KAYECTBO U J:lO6pOC'I:BeCTHO nsnu-
TAH Npeau noctaska. [apaHumsTa Baxu 3a aede-
KTW HO MaTtepumana mnu npomsBoaCTBEHU ﬂqueKTM.
rOpGHLIMﬂTG HEe O6XBGLLIG KOHCYMQATMUBUTE, KAKTO
M 4ACTHUTE HA NPOAYKTA, KOMTO NOANEXAT HA HOpP-
MQNHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO Morar aa 61:I|.GT
pasrmexnaHn Kato 61:p30 M3HOCBALUM Ce YACTH
(Hanpumep duATPU MK NpucTaekm) unm noepe-
OuTEe HA YynnmeM 4ACTH (HGI'IPMMep npexksCcBayM
MK TAKMBA NMPOM3BENEHU OT CT'bKJ'IO). erGHLIMﬂTG
oTnana, ako ypensT € NOBPeAeH Nopaam Henpa-
BMITHO M3NON3BAHE UK B PE3YNTAT HA HEOCHLECT-
BABAHE HA TEXHUYECKA NOAAPDBXKKA.

3a npasunHata ynotpeba Ha nponykra Tps6ea
TOYHO A4 Ce CNA3BAT BCUYKM YKA3AHMA B YNbTBA-
HeTo 3a ekcnnoarauus. [penHasHaverme 1 nedcr-
B4, KOMTO HE Ce€ NPEenopPbYBAT OT YNBTBAHETO 34
€KCnnoaraums MM 3a KOUTo To Npenynpexnasa,
Tps6Ba 3a0bMXMTENHO O ce u3bsraar. [MponykTbT
€ MPenHa3HaYeH CaMO 3a YACTHA, A He 3a npogde-
cvoHanHa ynotpeba. MNpu 3noynotpeba 1 Henpa-
BUITHO TPETUPAHE, YNoTpeba HA CHIA M NPK UH-
TepBEHUMM, KOMTO HE CA MU3BBPLUEHM OT KNOHA HA
HOLUMS OTOPM3MPAH CEPBM3, TAPAHLMATA OTNALQA.



Mpouenypa Npuy rapaHUMOHEH clyJYan
3a na ce rapattmpa 6bpsa obpabotka Ha Bawms
Cnyuak, cneasaiTe CeaHMTe yKa3saHus:

B 3a BCMYKM 3QMMTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
Benexka 1 MoeHTMGUKALUMOHHUS HOMEpP
(IAN 506349_2507) kato nokasarencrso 3a

nokynkara.

B Bsemerte apTukynHus Homep oT dabpuunata
Tabenka.

B [pu BB3HKKBAHE HO PYHKUMOHAMHM MNK APY-
™ nedekT NbPBO ce CBbpXKETe No TenedpoHa
MNK Ype3 UMeMN C AONYNOCOYEHMS CepPBM3EH
otaen. Cnen ToBa e nonyuure AOMbAHKUTEN-
Ha MHPOPMaLME 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cren cbriacysaHe ¢ HOLWMS CEPBM3 MOXETE
[a u3nNpatmre nedekTHUS NPOAYKT HA MOCo-
ueHmns Bu anpec Ha cepeumsa 6esnnarHo 3a
Bac, kato npunoxwre kacosara 6enexka
(kacosws 6oH) 1 nocoumTe MMCMEHO B KAKBO
ce CbCTOM NedeKTsT U KOra € Bb3HMKHAnN. 3a
aa ce u3berHat npobnemm ¢ NpUeMaHeTo
M NOMBAHUTENHWU PA3XOAM, 3AABIKMUTENHO
u3nonseakre camo agpeca, kouro Bu e noco-
ueH. Ocurypete M3NPALLAHETO A HE € KAaTo
eKCnpeceH TOBAP MMM KATO APYT CreuuaneH
Toeap. Msnparete ypena 3aenHo ¢ Bcuukm
NPUHAANEXHOCTH, LOCTABEHM MPU MOKYNKATA,
1 OCHrypeTe NOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPT-
HO OMAKOBKA.

PemoHTEH CePBMS/ U3BbHIrapaHUMOHHO
ob6cny>xBaHe

PeMoHTM 13BBH rapaHUMATa MOXETE Nd BL3NOXMTE
HO KNOHA HA HALWKg CepBus Cpelly 3annaiaHe.
Tot ¢ ynosoncteue we Bu Hanpasu npepsapurten-
Ha kankynauus. Moxem na o6paboteame camo
ypean, KOMTo Ca AOCTATLYHO ONAKOBAHU M U3NpPa-
TEHM C NNATEHM TDAHCNOPTHM pPaA3Xoau.

BHumaHme: Msnparere Bawwus ypen Ha knoHa
HO HOLWMS CEPBM3 MOYNUCTEH M C yKA3aHMeE 3a ne-
dexra.

Ypenute, npeamer HQ U3BLHIAPAHLUMOHO 0BCNyX-
BAHE, U3NPATEHM C HEMNATEHU TPAHCMOPTHU Pa3-
XOMM - C HANOXEH NNATeX, KAaTo eKCNpeceH Mnm
APYT CNELUUaneH ToBap - He ce NpMeMmar.

Hue we m3sbpimnm 6e3nnatHo U3xebpnsSHETo Ha
usnparenmte ot Bac nedektHu ypeam.

16.1. CepBusHo ob6cny>xBaHe

(BG) Bwarapws
& P

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 506349_2507 |

16.2. BHocuten

Mons, obbpHete BHMMAHME, Ye cneasawmsT an-
pec He e afpec HA CepBM3a.

[MbpBo ce cBbpKETE C rOpenocoUyeHms cepsmseH
LEHTBP.

KOMIMEPHAC XAHOENC ITMBX
BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.kompernass.com

* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, He3aBmcH-
MO OT HOCTOSLATA ThPIOBCKA rapaHuus, Bue ce
non3eare OT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAHLIMS,
NpPenocTaBeHa ot 3aKOHA 3a NPenocTaBsIHe
HA UMGPOBO ChOBPXKAHME M LMPPOBM YCNyTH
1 30 npoaax6ara Ha croku /3MLUCLYNC/.
Mo-cneumanHo Bue nmare npaso npu HecboT-
BETCTBME HA CTOKATA Aa 6bE M3BBPLIEH PEMOHT
unu samsHa no Baw usbop, ocser ako ToBa e
HEBB3MOXHO MW € CBbP3AHO C HEMPOMOPLMO-
HQNHO ronemM pasxoou 3a nponasaya. Bue
MMaTe MPABO HA MPONOPLUMOHANHO HAMANSBAHE
HQ LEHATA MK HO PA3BANISHE HA AOTOBOPA
npu Hanuume Ha ycnosumsta Ha un. 33, an. 3
ot 3MUCLYTIC. Ycnosusra n cpokosete Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMAMEHTUPAHM B
rnasa Tpeta, pasgen |l u Il v 8 rasa yetsbpra

wa 3MUCLYMC.
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1. Elcaywyn

2uyxapnThpIa yia TNV ayopd TG véag oag ou-

OKeung.

|| To mpoidyv mou amoktioare ival éva
TpPoidy uynhg moidtTag. Or 0dnyieg

XPNong amoreoly TpApa autol Tou TTPoIdVTOG.

MepihapBavouy onuavrikég umodeiéeig yia Tv

aodleia, T xpnon kai v amoppiyn. MNpiv amd

™ Xpfion Tou mpoidvrog, eloikeiwbeite pe dAeg TIg

urodeileig xeipiopol kal acddeiag. Xpnoipormoiei-

TE TO TIPOIOV ATTOKAEIOTIKG OTIWG TTEPIypAdeTal Kal
yia Toug avadepodpevoug Topeig xpnong. Mapade-
oTe OAa Ta tyypada ot mepinTwon mapadoaong Tou
TTPOidVTOG OF TPITOUG.

2. NpoBAemropevn xprion

H ouokeun eival oxeSiaopivn amokheioTikd yia v
eovrwon Bakmnpidiey kal v amopdkpuvon okd-
vng, pikpofiov kar akdpewv. Eivar kardAnAn yia
Xprion oe oTpwparta, oevtovia, kouPépteg, EmmAa,
kT\. Empémerar va m xpnoipomoieite pdvo eviog
KAEIOTOV XOpwV kal ot 1IS10TiIkG voikokupid. Oleg
ol AANeG X P OEIG 1I0XUOUV WG P CUHGWVEG HE TOUG
KavoviopoUg.

H ouokeun Sev mpoopileral yia xpAon ot Biopn-
XAVIKOUG ) €py00Taciakous xopoug. Amarmoeig
omoloudAmoTe eidoug ANoyw nuiov amd pn olpde-
VN HE TOUG KAVOVIOHOUG XPNOT, amd akataAnAeg
emokeutg, pn emtpemopeveg SieayBeioeg Tpotro-

TTOINOEIG 1} TTO XPMOT HN EYKEKPIPEVWV QVTAANGKTI-

kOv amokAeiovral. Tnv euBlvn déper amokAeioTikd
o XpPnoms.

3. Mpozaidorroifosig kai
oupfola

311G mapoloeg odnyieg xpHong, ot ouckeuacia
KQl OTN) GUCKEUT XpProipoTiololvTal ol kKohoubeg

npoadomoifoeig kai Ta cbpPora (epdoov amar-

Teital):

KINAYNOZX! Mia umdeén
nposadotoinong pe autd To olp-
Bo)o kai v mpoeidomoinTik Aéén
«KINAYNOZX» emonpaivel pia dueon
emikeipevn katdotaon kivéuvou, n
omoia Ba emdépel Odvaro 1} cofapd
Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyOsi.

A
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MPOEIAOMOIHZH! Mia umdbeén
npoaotoinong pe autd To olp-
BoXo kai my mpoeaidomomriki Aéén
«MPOEIAOIMOIHEH» emonpaiver pia
mbBavn kardoraon kivdlvou, n omoia
Oa propolos va emipe Odvaro
oofapd tpaupatiopd, tav Sev aro-

PeuxOei.

MPOXOXH! Mia umddeén mpoebo-
moinong pe autd 1o albpPolo kai v
mpoadomoinTiky M€n «MPOZOXH»
emonpaivel pia mBavi) kardotaon Kiv-
Suvou, n omoia Ba pmopolios va éxel
wg emakdloubo évav ehadpl ) pérpio
Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyOsi.

MPOXOXH! Mia umddeién mpoebo-
moinong pe autd 1o alpPolo kai v
mpoadotoinTiky Aé€n «MPOZOXH»
emonpaivel pia mBaviy kardoraon,

n omoia Ba propoUloe va éxel wg
emakolouBo ulikég {npitg, edv Sev
amodeuyOei.

Yrroda&n: Mia unddadn emonpaiver
mpbobereg mMAnpodopieg mou Sieuko-
AUvouy Tov XeIPIOPO TNG CUOKEUNG.

AiaBaorte Tig 0ényieg.
EvaNaooopevo pelpa/evalacodpe-
vn Tdon

To Tapov mpoidy MANPoI TIG amaitr}-
OEIG TWV I0XUOUCWLY EUPWTIGIKAY Kal
eBvikov odnyiov. H ouppdpdwon éxe
amobeyOei.

Mnv amoppinrere v nhextpikn ou-
OKEUr oTa oIKIakd amoppipparal

Armoppirrere ) cuokeuacia pe GIAIKO

@ yia 1o mepifailov TpdTo.



H ouokeuacia amortekeital amd avaku- To mapov mpoidy mAnpoi Tig amait)-

kAooipa ulika. AapPavere umdyn ™ A A ST 1oXUoUCHY BVIKOY 0dnyity
N ofpavon ota UNIKG OUoKeuaoiag Kara ™G Anpokpartiag g ZepPiag.
%{9 Tov SlaywpIopo Twv amoppippdrev: Ta

ulIKG auTa $épouv orpavor pe ou-
& vropoypadieg (a) kar yndia (b) pe v

akooudn eme&hynon: 1-7: MiaoTikd,
20-22: Xapri ka1 xaptovi, 80-98:

T UvOeta uNika.

4. Ynod:ilaig aodpalsiag
A KINAYNOZX HAEKTPOIMAHZIAX!

m H raon g mnyng pelpatog mpéemel va cupdwvei Pe Ta OTOIXEID TTOU
avaypadovrail otnv mvakida TUTToU TNG CUOKEURG.

m [lpiv amd m xpron, e\éyxere ) ouokeun yia epdaveig eéwtepikég dOo-
péG. Mn O¢rere T ouokeur) oe Aermoupyia, edv éxel umootel BAAPN A
EXEI TIECEI KATW.

m Ol emokeuéq mpémel va yivovral povo amo edikd ouvepyeio. e kapia
TePITTOON pnVv avoiyete ol idiol T ouokeur. MapepBdotig, or omoieg
Sev exouv dieayOei amo e&aidikeupévn emyeipnon, prropouv va odn-
YyNOOUV Of TPAUHATIOHOUG.

B H emokeun piag ENQTTOHATIKNG OUCKEUNG TTPETTEN VA YiVETAl EYKAIPWG
a6 éva e€ouciodotnpévo cuvepyeio f) Oa mpémel va ameuBiveote
otnv utnpeoia eéurnpémnong TeAatov yia va amodelyete KIVOUVOUG.

m Ta Buopara i ta kawdia Tou éxouv uttooTel {nuIA TTPEMEN va QvTIKa-
Biotravrar dpeoa and e€ouciodotnpévo e€eidikeupivo TPOOWTTIKO N
a6 1o tpRpa e&utnpémong meAaTwy, OoTe va amodelyovTal TUXov
kivbuvol.

m [ia va amoouvdioere T ouokeur amé Ty Tpododooia pelpatog, Tpa-
Bare mavra povo and 1o Puopa, moté amd To kKakwdio.

B Mnv kapmrere ) oupmédete To kKalwdio kar TomoBereite TO 101 WOTE Va
HNV €pxetal o€ emadrn pe KauTeg emMAVEIEG KAl VA PNV UTTOPEI KAVEIG
va TTaTnoEl 1] va OKOVTAYEl EMAVW Of auTO.

m TpaPare to Buopa amd my npila mpiv amd tov kaBapiopd ka perd
am6 kabe xpron.
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Mpiv amd my evepyoroinon, Eetuliyete mavra kald 1o kawdio kai pn
xpnoiporoicite kaAodIa TTPOEKTAOTG.

Moté unv mavere 1o kakadio 1) To Puopa pe Ppeypéva xépia.

B 2t Kapia TEPITITWON Hn XPNOIHOTIOIEITE TN CUCKEUT KOVTA OF VEPO,

T0 otroio BpiokeTal oe PTmaviépeg, vioug, VITITAPEG 1) ot AAa doxeia.
Yriapye kivbuvog améd my Umapén vepol, akdpa kal dTav r Guokeun
€lval EKTOG PEUPATOG,

>¢ kapia mepimmeon Sev emrpémeral va Pubilere Ty ouokeun oe uypg,
oUTe Kal va €I0XWPHOoOUV UYyPA péoa oto TepiBAnua mg.

Amayopeuetar n ékBeon g ouokeung oe uypacia, kabag kar n xprion
g ot e&wTePIKOUG XWPOUG. 2TNV TTEPITITWOT TTOU EI0XWPNOEl, TAVTWG,
uypo oTo mepiBAnpa TG cuokeung, amoouvdioTe apiowg To Buopa Si-
kTUou TG ouokeung amoé v mipida Siktlou kar avabéote v emokeun
ot e€ei1dikeupévo TTPOCWTTIKO.

AuTH ) CUOKEUN EMTPETETAl VA XprolpoToleital amo maidid ave Twv
8 eTwv kal amod dTopa pe TepIopIopiveg Puaikig, aioOnmpiakég N
VONTIKEG IKAVOTNTEG ) ENNeipelg amd dmoyn epmeipiag Kal/f yVOoewy,
epooov emmpolvTal 1) éxouv evnuepwbel avadopika pe TNV achain
XPNON TNG CUOKEUNG ATTO €vaV €VIAIKA KAl £XOUV KATAVONOEl TOUG
TTPOKUTITOVTEG KIVOUVOUG,

Ta maidia dev emmpémeral va maifouv pe T cuokeun.
O kaBapiopdg kar n ouvtipnon TG ouckeurg Sev emrpémeral va Oie-
&ayovrar and maidid, xwpig emrpnon.

OMAAA KINAYNOY 3
Z¢ authv TN ouokeun éxel TomoBetnBei évag Aapmmpag opdadag
kivduvou 3.
MPOEIAOTOIHZH! To mpoidy ekmépmer aktivoolia UV.

Arrodetyere v £kOeon Twv pamiwv kai Tou Séppartog amo To pn
Bupakiopévo Tpoidv.
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MPOEIAOMOIHZH - Auth n ouokeur) Tiepiéxel evay

ekmropmd uepiodoug aktivoPoliag. Mnv korrdere Tv

'E mnyn $uToG.
MPOEIAOIMOIHZH - Auto To Tpoidy ekmépTer uTTEPIG-

&n akmivoPolia. AmodUyete v ékBeon Twv patiov kai

Tou &ppaTog ot PN TTPOCTATEUPEVO TIPOIOV.

/\ NPOEIAOMOIHIH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

XpnOIPOTIOIEITE T CUCKEUN PHOVO OTIWG TTEPIYPAdETAl OTIG TTAPOUTEG
odnyieg xprong!

Mnv koirére moté ameuBeiag mpog T Auyvia UV-C. H aknivoPolia UV
umopei va mpokahéoel BAaPeg ota paria kai o Séppal

Moté pn xpnoipomoieite T ouokeun oe avBpwmoug 1 {wal H aktivoPo-
Nia UV propei va mpokaléoel BAaPeg ota pamia kai to déppal

O1 uriepiwdeig akTiveg Tou okoTavouv Ta pikpdPia g Auyviag UV-C
otV kAT TMAeupd TG ouokeunq tival BAaPepég yia Ta péria kai o
Stppa. My extiBeote moté oUte £otig, oUTe GA\a dtopa i {wa ot
APECEG 1) AVAKAWHEVEG AKTIVEG. 2€ TIEPITITWOTN EMTAPNG HE TIG AKTIVEG,
avalnmorte apeoa atpikn Bonbea.

Mpootxere woTe o1 pddeq pe Toug diakoTTEG aodaleiag TnG Auyviag
UV-C va pnv pmhokapouyv.

Kparare 1a {wa, Ta paihid, Ta kooprpata, Ta dapdid polxa, ta &a-
XTUAa kal Ta GAAa pEPN TOU COHATOG HAKPIA ATTO TO AVOlypd avap-
podnong TG ouokeung, yia va amodlyete épdpaén NG CUOKEUAG.
>e mepimTon maviwg mou n ouckeul $padel, amevepyorToinoTe TN
ApECWG.

Kara ) didpkeia g Aeiroupyiag, pnv ayyidere ig kepariq Sdvnong.

B Qpovrilere woTe va pnv propei Kaveig va okoviayel emave oto ouvoe-

Sepévo karwdio Siktuou.

BeBaiwbeite &1 ta avolypara agpiopol oto mAGI kal otV kAT TIAEUPG
NG ouokeung Sev éxouv dpadel.

Mnv adrvere oté Ta maidid va xpnoipomololy Tn CUCKEUR XWPIG
EMmTHPNON.
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B Merd m xpnon g ouokeung, apnore T Auxvia UV-C va kpuwoel
kaha. ANIg, utdpyer kivbuvog eykalparog,.

B Mnv Bdadere mote To Xép1 oag KATW ATTO T CUOKEUT, 00 AUTH Al-
TOUPYEi.

/\ KINAYNOZX MYPKATIAX!

® Mnv Bdadere timota péoa ora avoiypara g ocuokeung kar dpovridere
WOTE QUTA VA PNV KAEIVOUV.

m BeBaiwBeite &1 Ta avoiypata agpiopol oto mMAAI TG cuokeung Sev
EXOUV KAEIOEI.

B Mnv ka\UrTere T ouokeun katd T S1dpKela TG AeIroupyiag, woTe va
QTTOTPEWETE TUXOV WTIA.

B Mnv XpnoIpoTIoIEiTE TN CUOKEUT O€ XWPOUG, OTTOU UTTAPXOUYV €UdAE-
KTa UAIKA 1) dnAntnpi1adeig A ekpAéipol aTpoi.

B ¢ miepinTwon ¢wTidg oty ouokeur, Pnv T offoete pe vepo. 2PRoTe Tig
dAOyeg pe pia Tupipaxn kouPépta i katdAnho upoofeotipa.

(D NMPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!
B & Kapia mepITTwon pnv avappoddrte pe T ouokeun 1a £€AG:
eUdAekta i) avadre€ipa uhika

QVAPPEVEG OTAXTEG, AVAHPEVA TOIYAPA, OTTIPTA, KTA.

uypd 1) uypd ulikd (m.x. uypd kabapioTikd xaiov)

TTONU AemThy oKV (T1.X. oKOVN ammd okupodepa), oTayTeg f pehdvia

aixpnpEa kai okAnpd avrikeipeva (m.y. Opatiopara yuakiot)

B Mnv akoupmare kar pnv TomroBereite Bapid avrikeipeva emave ot
ouokeun}, To Buopa fi To kawdio Siktiou.

® Mnv mpoomnabnoete va Nimévere Toug kuhivépiokoug pe AimavTikd
A Aad1. 2 avriBeon mepintwon, Oa emkabnos okovn f akabapoicg
oToug KuNivépiokoug.

® Mnv kaBapilete Ty cuokeun) pe emBerikd, xnpika 1) Tpifika kabapioT-
KA péoa. Aladopetikd, propei va umootei BAafn.
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5. Mapadoriog eomhiopodg
Kal §AeyXo¢ peradpopag
/\ KINAYNOX!

> Ta ulikd cuokeuaoiag Sev emTpémeral va xpn-
oipomoiobvral amd Ta maidid wg maixvidi.
Yrnapxsa kivéuvog aoduliag!

¢ Adaipiore dha Ta eapthpara TG cuokeung
ka1 Tig odnyieg xpHong amd T cuckeuaaia.

¢ AmopakpUvere Oha Ta UNIKG ouokeuaaciag amod
TN CUOKEUN.

O mapadorttog e£omhiopdg amotekeital amd Ta
akohoubBa (yia eikoveg, avarpidre oy avadimhol-
pevn oehidal):

® Jkoumdki yia akdpea

® 2 diktpa HEPA (1 mpoeykareonpévo)

® Odnyieg xpriong

@ Ynodaén

EAéy&re €dv o mapadortiog eomhiopdg eivar

mApNg kai edv mapouciale epdaveig {npits.
> e mepimmwon eNimoug mapadortiou e€omAi-

opou i) {npidv Aoyw eANimolg ouckeuaaiag

N Aoyw peradopdg, ameubuvBeire oto TpApa

eéurnpémong mehatov (BA. kepdhaio

16.1. ZépPig).

6. Neprypadn ocuokeung

(y1a eikoveg, BA. avadimiolpevn oehida)
O Aap

@O Aiakommg evepyoroinong/
amevepyoroinong 1/0

© MiAkrpo UV

O Aoysio okdvng

@ Oixtpo HEPA (ptoa oto Soxgio ordvng)
O ODirrpo okdvng (péoa oto Soyeio okovng)
@ Kedary Sdvnong

O PoSec pe Siakdmn acbaheiag

O Avorypa avappodnong

@ Avoiypara agpiopol

® Auyvia UV-C (4 LED)

B Karodio Sikrbou

7. Alakoémtng acdalsiag

H ouokeur) Si1abérer SUo pddeg pe SiakodmTeg aoda-
Miag @ apiorepd kar Seéid oty kdTw TAEUPE
me. H Augvia UV-C ) evepyomoisitar pe o ma-
mua Tou miktpou UV @ pdvo drav mamBoly
Tautdxpova kai o Sbo Siakdmreg aopareiag @.
‘Erol, amevepyomoieital o pnxaviopodg autoparg
amevepyormoinong g Auxviag UV-C ). Autd yive-
TAI QUTOHATA €AV I EVEQYOTIOINHEVT CUOCKEUT TOTTO-
BetnBei emavw oe pia eminedn emdavea (Ei. 1).

Auyvia UV-C avappevn

Ek. 1

Edv o1 podeg pe Toug Siakomeg acdareiag @
xdoouv v emadn pe To édadog, evepyoroieital

O HNXQAVIOPOG QUTOPATNG ATTEVEPYOTTIOINaNG Kal N
Auyvia UV-C @ oraparde va avéper (Eik. 2 kai 3).

Auyvia UV-C ofinom

Eik. 3

EMnvika 161



8. Xzipiopog

/A NPOEIAOMOIHZH!

> Kard m xprion, pnv Koitdre moTe mpog
Auyvia UV-C !

> [loTé unv XPnOIPOTTOIEITE TN CUOKEUT| OF
avBpormoug A {oal
H aktivoPolia UV pmopei va mpokahéoel
BA&Beg ota pama kai To Séppal

> XpnOIPOTIOIEITE Tr) CUOKEUT HOVO €4V gival
owoTd ouvappoloynpévn. Mévo éror amodel-
yovrai kivbuvor amd v aktivofBohia UV.

> XpnOIPOTIOIEITE Tr) GUOKEUT HOVO OTTWG TTEPI-
ypaderai oTig mapouoeg odnyieg xpHong.
Mévo éro1 amodelyovrar kivéuvor amd v
aktivoBoNia UV.

@ Ynoédaén

> XpnOoIPOTTOIEITE Tr) CUCKEUT) HOVO €AV ival
owoTd kal kaAd ouvappohoynpévn. To Soyeio
akovng @, 1o didtpo okovng @ kai o didtpo
HEPA @ mpénei va sival cword TomoBernpéva
ka1 &0ikta. Edv e10eNBer okdvn péoa oTo potép
NG CUOKEUNG, TO HOTEP PTTOPEI VA UTTOOTE
{nuid.

> [pootyere GoTe o1 pddeg pe Toug SiakoTTEG
aodardag @ e Auyviag UV-C P omy
KATW TTAEUPA TNG OUOKEUNG VA NV PTTAOKA-
pouv.

> Aokipdlete mévra T ouokeur) TpwTa o dva
HIKPO amapaTipnro onpeio.

1) Zuvbtore 1o Plopa ot pia cwotd TomoBeTnpévn
ka1 kad mpoofacipn mpila.

2) TomoBetoTe T ouokeun emimeda emdvw oty
emddveia mou mpodkeral va kabapioTei.

3) MNa va evepyomoinoere T cuokeur, wOAoTE TOV
SiakoéTM evepyotoinong/amevepyormoinong
1/0 @ mpog ta epmpde, om Bion 1. Kparhore
mamuévo to mhfiktpo UV @), yia va evepyo-
roifoere T Auyvia UV-C @. H cuokeun Eexi-
vael v avappodnon kai ol keparég Sdvnong

apxilouv va dovouvral. Xapn om ddvnon,
kouviétal n emdaveia mou mpdkerrar va kaba-
PIOTEl KAl N AlWPOUpEVN okdvn avappodaral
péoa amé To dvolypa avappddnong @.
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4) Mepdore ™ cuokeur opoidpopda emdve amd
Vv emdaveia ou mpodkemal va kabapiorei.

5) Merd v avappodnon, wbnote Tov Siakdmn
evepyoroinong/amevepyoroinang 1/0 @ mpog
1a ow, ot Béon 0, GoTe va amevepyotoInoe-
TE T CUOKEUT).

6) Tpapnére To Buopa diktbou amd v mpila.

9. Yo dsidaig xpriong

¢ KaBapilere mévra Ta oTpopata kal amé Tig
SUo meuptc.

4 Ta kavoupia otpopata Ba mpémel va kaba-
pilovral pia popd Tov pfva. Ta makidTepa
otpopata Oa mpémel apxikd va kabapilovrar
kaOnuepiva emmi pia efdopdda. 2 ouvixea,
o kaBapiopdg Ba mptme va yiveral pia popd
TOV pfva.

¢ To ¢idtpo HEPA @ Oa mpéme, avardywg g
Xpnone, va alaler k&Be 12-18 prveg. 3¢
TIEPITITOON EPWTNOEWY OXETIKA HE TA AVTAANG-
kTikd, ameuBuvBeirte oto Tpfpa edurmpétnong

mehatov (BA. kepahaio 16.1. ZépPig).
@ Ynodeaidn

> [ia v mapayyehia evog kaivoupiou $pikTpou
HEPA @, BX. kebahaio 13. Mapayyedia
avraAAaKTIKQV.

> HAuyvia UV-C @ &ev xpeidZerar cuvipnon.
Aev eivar Suvat n avrikatdotaon Tev Auxviov
LED.

10. Ka@apiopodg

/A KINAYNOZ!

> [piv amd6 k&Oe kabapiopo, amoouvdicre To
Buopa amé my mpida. ANNIwg, urrapyer kivou-
vog nhektpomAnéiag.

(O NPOXOXH!

> Mnv xpnoipotoieite dypia, TpIBIKG Kar xnpIKA
péoa kabapiopol. Autd pmopei va BAdyouy
TNV eM$AVEIQ KAl VA TIPOKANECOUV QVETTAvOp-
Bureg PAaPeg o ouokeun.

> [ia mv amoduyn avemavopbutev {npiov om
ouokeun, Slachalilere &n Sev eictpyetal uypa-
ola evrdg G ouokeung katd Tov kabapiopo.



10.1. Adsiaopa doxsiou oko-
vne ka1 ka@apiopdg pidTpwv

@ Ynodeaidn

> Adadalere 1o Soxeio okovne @ kar kabapilere
1a dixtpa @/Q perd amd k&b xprion, bote
va eaodalilere T cwoth Aemoupyia g
ouokeung karl yia Ty amoduyn PAaBov.

1) Nepiotpéyre 0 Soxeio okdvng @ mpog Ta
aploTepd, WG OTOU N GNPAVON OTr GUOKEUN)
va Bpiokeral emdve amoé o obpforo
(avoixtd), yia va to adaipécete amd ™ ou-
okeun (Eix. 4).

| S—

I E—
&%

Eik. 4

2) TpaPnére 1o dpixtpo HEPA @ pe Tov avrixeipa

kai Tov Seiktn ¢€w amd 1o Soyeio akdvng @

(Eik. 5).

~ O

Eik. 5

3) Midorte o dvoiypa Tou dpidtpou okdvne @ «ar
TpaPnére 10 t€w amd 1o Soyeio akdvng @
(Eix. 6).

Eik. 6

4) Aeidiote 1o Soyeio okovng @ ot évav kado
QTTOPPIPHATOV.

5) Zem\bvere 1o Soyeio akovng @, To dikrpo
okovng @ «ai o dirrpo HEPA @ ot kplo n
xNapd vepod. Apfiote OAa Ta e€apriparta va
OTEYVWOOUV KANG OTOV Q€Pa TIPIV TA EMAVATO-
moBemoere oTn cUoKeUN.

6) TomroBerhate A To didtpo okdvng @ oro
Soxeio okovne @. Mpoat&re wore Ta mMhaivéa
avolypara Tou Soygiou okévne @ kai Tou
dixtpou akovng @ va Ppickovral o éva
mave oto aio (Eik. 7).

Eik. 7
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7) TomoBerhote 1o birrpo HEPA @ oo dirrpo 11. A'I'I'OOI"]KSUUI']
okévng @ (Ei. 8).

¢  Ouhaére m ouokeun ot éva kabapod kai ote-
YVO pépog xwpig dpeon nhiakn aktivoBolia.

12. Texvika XapakTnpIoTIKa

Téon, pebpa erroupyiag ESOH_ZQAO V=,
Karavahwon pebparog 300 W
i[O
Kamyopia mpoorasiag LIC{E]G(:]S)'”M

Ta&ivépnon opddag kivdivou | Opdda
g Auyviag UV-C kivélivou 3

Eik. 8

8) TomoBerfiore To Soxeio okdovng @ ot ou- v
OKEUN HE TETOIO TPOTTO, WOTE 1) GAPAVOT O 13. nﬂPGYYEXIG
ouokeur va Ppiokerar eméve amd 1o oUpforo  AVTAAANAKTIKWV
B0 (avorxtd). Mepiotpéyte To Soxelo ordvng
O r1pog 1a Sedid, wg drou n ofpavon om
ouokeun va Bpiokeral emdve and 1o cupPoro

& (k\eio76) (Eik. 9).

Mropeite mavra va mapayyéAvere pe eukolia
AVTAaAAGKTIKG yIa TO TTPOIOV AuTO OTO IVIEPVET, TNV
nAektpovikh SietBuvon www.kompernass.com.

[=]?

Sapwore Tov kwdikd QR pe To
E Smartphone/Tablet oag. Me
autd Tov kwdikd QR, perafai-
= vere ameuBeiag otov 10TdTOTTO
E Hag Kkal pmopeite va Seite kal
I: va mapayyeiere Ta Siabioipa
AvTaANaKTIKA.

@ Ymodaln

> Edv ixere mpoAMjuaTa pe TNV nAekTpOVIKA
mapayyehia, propeite va ameuBuvBeite The-
dwvikd 1y pe email oto kévrpo otpPig pag.

1.
Eik. 9

> ‘Orav kavere v mapayyeiia oag, va
avadipete TavTa Tov Kwdikd TPOidVTOG
(IAN) 506349_2507.
> Aev eivar Suvatn n nhektpovikn mapayyehia
¢ KaBapilere To mepifAnpa mg ouokeurig povo TWV AVTAAAGKTIKQV YIa ONEG TIG XOPEG TTAPA-
pe éva eAadppwg vertd Tavi. Ze mepimtwon Soong.
éviovwy punwv, mpoobitere oto mavi éva fmo
amopPUTAvTIKO.

10.2. KaO@apiopoég TnG ouoksung

¢ Sreyvovere TeEiwg TN CUCKEUN, TTPOTOU TN
xpnotipotmoifoere Eava fy v amoBnkeloere.
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14. Arrokaraoraon opalparwv
O akdroubog Trivakag Bonda otov eviomiopd kar Ty amokatdotacn pikpoy BAaPov. Eav Sev eivar Suva-
™ n emiAuon Tou TpoPAfpaTog pe Ta kaTwb avadepdpeva Pripara, ameubuvBeite oto Tunpa e€utmpétnong
mehatov (BA. kepahaio 16.1. ZépPig).

Zdalpa

H ouokeur) Sev avappodd.

H 1ox0g avappodnong
eivar urepBoAiké xapnAn.

H Auyvia UV-C (P Sev
avdfer.

O1 kebarég Sdvnone @

Sev Sovouvral.

Kard v avappodnon
e&tpyerar amd T ouokeun
pia SucdpeaTn oopr.

Airia

H ouokeun Sev tival evepyo-
Toinpévn.

To Buopa Sev éxer ouvSedei.
H mpida Sev mapéxer Taon.

To Soxeio okovng @ civai
yeparo.

To diktpo okdvng @/ ik
100 HEPA @ éxe1 Bpoyioe.

To avolypa avappoddnong
O iye Boulbo.

O unxaviopog autdparng
amevepyotoinong Mg

Auyviag UV-C @ evepyorror-

NOnke.

H Auyvia UV-C D A n ou-

OKEUT €ival EAATTWPATIKN.

O1 8Uo pddeg @ mg ou-
okeung Sev akouptoly otV
mpog kabapiopd empaveia.

Oopig Snuioupyouvral ou-

XVva Kard vy mpwTn xpron
KaIvOUpPIWV GUOKEUWY.

H ouokeun éxel umoorei

BAGPN.

Abon

BeBaiwbeirte 611 n cuokeun éxel ouvSebei
0woTd oty Tapox pelpatog kar wonoTe
Tov S1akdTTTn evepyotroinong/amevepyo-

roinong 1/0 @ om Bion 1.

Suvdtote To Blopa omy mpila.

ENéy&re g oikiakég aoddheieg.

Abeidore To Soxeio okovne @ (BA. kepa-
Naio 10.1. Adsiaopa doxeiou
okovr¢ kai ka@apiopdg piAtpwyv).

KaBapiote To dirtpo okdvng @/ dirtpo
HEPA @ (B\. kepaaio 10.1. Adeia-

opa Soysiou okovng kai kabapi-
OHOG PidTpwv).

Amevepyotroiote T ouokeur), amoouvdi-
ote 10 BUopa and myv mpila kar &efoule-
oTe TO Avolypa.

ENéyére Tig pddeg pe Toug SiakdmTeg
acpaeiag @ apiorepd kar Seéid (BA.
kepdhaio 7. Arakorrm¢ acpaleiag).
TomoBerfoTe TN cuCKeuN emdve o pia
emimedn emddaveia kal kpaTAoTE TATNpévo

1o mAkTpo UV @.

AmeuBuvBeite oto TpApa eutmpémong
mehatov (BA. kepahaio 16.1. ZépPig).

TomoBerfoTe TN cUCKEeUN emave otV
emdaveia mou TpokeTal va kabapioTei pe
TéT010 TPOTIO, GoTE 01 Suo Pddeg @ g
OUOKEUNG VA AKOUNTIOUV.

H oopn Ba mipimel va e€adaviorei perd
amoé ouxvi XPron TG CUCKEUNG.

AmevepyotroifoTe T ouokeur), amoouvSi-
ote To BUopa amd v mpida kar ameuBuyv-
Oeire oo TpNRpa eéumnpétnong meAaTov

(BA. xedpahaio 16.1. ZépPig).
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15. Amméppiyn

To oUpPolo Tou Siaypapptivou k&dSou

amoppippdtey uodnhaver 611 aut)

n ouokeun, oto TEhog TG Sidpkeiag

{wng g, Sev emmpémeral va amoppi-
$0O¢i ota oikiakd amoppippara. H cuokeuny mpémer
va mapadiderar ot e1dikd onpeia culoyng, kévipa
QVAKUKAWGIPHWV UNIKQV 1) ETTIKEIPROEIG amTOPPIYNG.
Mpiv mv emotpodn, Siaypdyre Ta Sedopéva
TTPOCWTIKOU XaPaKTHPa.
H ouokevaacia amotekeitar amd ¢iikd mpog To me-
pIB&ANov ulikd, Ta omola pmopeite va amoppipere
HEOW TWV TOTTIKQV UTTNPETIOV AVAKUKAWOTG.

Armoppirrere T cuckeuaaia pe GINKO TTPogG To
mepiPaliov TpoTIO.

16. EyylUnon g
Kompernass Handels GmbH
Adibmipn mehdmiooa, alidtipe meham,

H mapoloa cuokeur Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd TV nuepopnvia ayopdq. 2y mepITTLON
eNelyewv oTo TTpoidy Exete vopikd SikaibpaTa
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPOIOVTOG. AuTd Ta VOHIKG
Sikaiopara Sev mepiopiovral pEcw TG KATWTEPW
avadepopevnG eyyunong.

MpoiumoBiosig eyyunong

H mepiodog eyyinong exiva mv nuepopnvia ayo-
pag. Quldooere v amdden ayopdg. Anaireital
wG amodeIkTIKO ayopds.

Edv, eviog tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
maparnenBei kamoio opdApa ulikol f kataokeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To mpoidy dwpedv 1
Oa cag emoTpade To Mocd ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRpATIKN CUCKEUT
kai n amddeén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
Hia cuvtopn meplypadr avapopikd pe 1o ol
Bpiokerar n éNeiyn kai oTe mapatphOnke, eviog
NG TMEPIGOOU TWV TPILY ETOV.

Edv 1o ehattopa kaAumTeral amod v eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuacpévo f éva véo Tpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog ouvemayeral,
olpdwva pe ov NOMO3X 2251/1994, avaviw-
on Tou xpovou eyyunong. MNa mv Kumpo 1oyver:

H emokeun f n avrikardoraon Tou mpoidvrog b¢
ouvermdyeral avavewor Tou Xpodvou eyyunong.
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Mepiodog cyylnong kai vopikig
arraitiosig Aoyw sAAsipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-
poxNG eyyunong. Auté ioxuel kai yia eapthpara,
Ta omoia éxouv avrikatactabsi kai emokeuaoTei.
EvSexopeveg RN umapyouoeg {npigg kar eEXkeipeig
KaTA TNV ayopd Tptrel va yveoToToloUvTal apé-
owG perd TV amoouckeuaoia. Merd m Mén Tou
XpPOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeutq
XpeQvovTal.

Eupog syyunong

H ouokeun kataokeudoTnke clpdwva pe auoTnpeg
odnyieg moidtrag kar eNtyxOnke mpooekTikd TPIV
amo TV AmooTOM).

H eyyunon 1oxbel yia opaipara ulikou 1) ka-
raokeung. H mapoloa eyylnon dev kahimel
e€apTipaTa Tou TTPOIGVTOG TTOU UTTOKEIVTAl OF
duaioloyikr $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avalooipa eéaptipara f {npitg ot elBpaucta
e€apmipara, m.x. SiakomTeg f yuahiva eaptipara.
H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{nid oto poidy, eav Sev yiveral cwoth xpHon
ouvmpnon. Na pia cwoTr xpRon Tou Mpoidvrog
Tpémel va Tnpouvral emakpifug or avadepopeveg
umobeiéeig omig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
Kal XEIPIOPOl TTou Sev UVICTOVTAI 1) yIa TOUG OTToi-
oug uTidpyel TTpoeidotoinon mpéme amapaitTa va
amodelyovrar.

To mpoidv mpoopiletar pdvo yia 1diwTiki kai o
YIQ ETAYYENUATIKE XPNOT. 2€ TTEPITITWOT) KAKNG He-
Tayeipiong kar akatdAAnAng xpfiong, xpnons Piag
ka1 mapepPaocwy, ol omoieg Sev S1e€hxOnoav amd
10 e&ouciobotnpévo pag Tpipa oépPig, n eyydnon
Tavel va 1oxUel.

Aiadikaocia ot repinTwon eyyinong

Na mv e€acddahion yphyopns emeéepyaciag Tou

{nmpatdg oag, mptite Tig akdAoubeg umobeileig:

B Tia O)eg Tig epwTOEIG £xeTe ETOIpN TNV ATTO-
Seién ayopdg kai Tov kwdikd mpoidvTog
(IAN) 506349_2507 wg am6deién yia Ty

ayopa.

B o tov kwbikd TpoibvTog, avarpiére oty
mvakida TiTou oTo TIPOidY, Ot pia eTikéTa OTO
mpoidy, oto e£wdulo Twv odnyidv xprong
(kaTw apiotepd) A ot va autokdMAnTO OTY
oW ) KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.



B Edv mpokUyouv odpdipara Aeiroupyiag n
AMeG eNNeipeIG, EMTIKOIVWVAOTE KAt apynv
pe To akolouBo avadepodpevo Tunpa otpPig
™Asdpwvika r pe E-Mail.

B Eva mipoidy mou Bewpeital ehattwpatiké pro-
PEITE Va TO aTmooTEiNeTe ATEAQG OTNV avadepod-
pevn SiebBuvon Tou otpPig emouvanTovrag
v an6deién ayopdg (amddeén rapeiou) kai
avadépovrag mou Ppiokerar n ENNeyn kai
TIOTE EUPAVIOTNKE.

2nv 1oTooeNida
www_lidlservice.com pmopeire va
TTPayHaToToINoETe Ay TRV Tapd-
viwv 1} GMwyv odnylov xpfong, Pi-
VTEO TTPOIOVTWY KAl AOYIGHIKOU.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv Tov kwbikd QR perafaivere

ameuBeiag ot oeNida e€utmpémong Lidl

(www lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov kwdr-
k6 mpoibvrog (IAN) 506349_2507 pmopsite va
avoiéere 1ig avriotoixeg odnyieg xprons.

16.1. ZépPig
2épPig ENNada

Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e 3ipPig Kumpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 506349_2507 |

16.2. Eicaywyéag

H akéXoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat’ apxny, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.komperncss.com
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